USCATOR DE RUFE CU POMPA DE CALDURA

FHPD-VI9T2A++

Capacitate de incarcare: 9 kg
Clasa energetica: A++

www.framelectrocasnice.ro www.framappliances.com




Va multumim pentru achizitionarea acestui produs FRAM !

1. INTRODUCERE

Inainte de a utiliza acest aparat, cititi cu atentie manualul de instructiuni si pdstrati-l pentru consultdri
ulterioare.

Acest manual este conceput pentru a va oferi toate instructiunile necesare referitoare la instalarea, utilizarea
si intretinerea aparatului.

Pentru utilizarea corecta si in siguranta a aparatului, va rugam sa cititi cu atentie acest manual de instructiuni,
inainte de instalare si utilizare.

2. CONTINUTUL PACHETULUI

=» Uscator de rufe cu pompa de caldura

n =» Manual de instructiuni

=» Certificat de garantie

3. AVERTISMENTE PRIVIND SIGURANTA

.....

sau mentale reduse sau lipsa de experienta si cunostinte, cu conditia sa fie supravegheati sau instruiti cu
privire la utilizarea n siguranta a produsului si la pericolele asociate cu acesta. Copiii nu trebuie sa se
joace cu aparatul. Curatarea si intretinerea nu trebuie efectuata de copii fara supraveghere.

e Copiilor sub varsta de 3 ani le este interzisa joaca cu aparatul sau trebuie supravegheati in permanenta
in preajma acestuia

e Acest uscdtor este destinat exclusiv uzului casnic si in interior. Garantia va fi nula in cazul utilizarii
comerciale.

e  Utilizati acest produs numai pentru rufe a caror eticheta indica faptul ca sunt potrivite pentru uscare.

e Producatorul nu fsi asuma raspunderea pentru daunele rezultate din folosirea sau transportul incorect.

e Durata de viata a uscatorului de rufe este de 10 ani. Aceasta este perioada in care piesele de schimb
necesare pentru ca uscatorul sa functioneze corect vor fi disponibile comercial.

e Nu permiteti materialelor care acopera podeaua sa obstructioneze deschiderile de ventilatie.

e Instalarea si repararea aparatului trebuie efectuate numai de catre un agent autorizat de reparatii.
Producatorul nu poate fi tras la raspundere pentru daunele rezultate din reparatiile neautorizate.

www.framelectrocasnice.ro 1 www.framappliances.com



AVERTISMENT: Nu pulverizati sau nu turnati niciodata apa pe uscator pentru a-l spala! Exista riscul de

electrocutare!

e Lasati cel putin 3 cm de spatiu liber intre produs peretii laterali, peretele din spate si deasupra, si
intentionati sa plasati aparatul sub o suprafata de lucru.

e Daca este necesara montarea / dezasamblarea in caz de instalare sub un blat, aceasta trebuie efectuata
de un agent autorizat de service.

e Tnainte de instalare, verificati ca aparatul si nu prezinte semne vizibile de deteriorare. Nu instalati
niciodata un produs deteriorat.

e Tineti animalele de companie departe de uscator.

e Balsamurile de rufe sau produsele similare trebuie utilizate in conformitate cu instructiunile
producatorului. Scoateti toate obiectele din buzunare, cum ar fi brichete si chibrituri.

e Aparatul nu trebuie instalat in spatele unei usi care poate fi blocata, al unei usi glisante sau al unei usi cu
balamale pe partea opusa celei a uscatorului, daca se impiedica deschiderea usii.

AVERTISMENT: Mentineti fantele de ventilatie libere, fara obstructii, Tn jurul aparatului sau Tn structura
incorporata.

e Montati uscatorul pe o suprafata stabila si plata.

e  Porniti uscatorul intr-un mediu fara praf, unde ventilatia aerului este buna.

e Distanta dintre uscator si podea nu trebuie sa fie micsorata cu obiecte precum covoare, lemn sau banda
adeziva.

e Nu blocati grilajul de ventilatie aflat la baza plintei uscatorului.

e Aparatul nu trebuie instalat in spatele unei usi care poate fi inchisd, unei usi glisante sau unei usi cu
balamale pe partea opusa a uscatorului, astfel incat sa blocheze deschiderea completa a usii uscatorului.

e Dupd ce uscatorul a fost instalat, racordurile trebuie sa ramana stabile. La instalarea uscatorului,
asigurati-va ca suprafata din spate nu se sprijina pe nimic (de ex. robinet, priza).

e Temperatura de functionare a uscatorului este de la +5°C la +35°C. Daca este utilizat in afara acestui
interval de temperaturd, performanta uscatorului va fi afectata negativ si produsul se va deteriora.

e Aveti grija cand transportati produsul deoarece este greu. Purtati intotdeauna manusi de protectie.

e Instalati intotdeauna produsul la perete.

e Suprafata din spate a produsului trebuie indreptata spre perete.

e (Cand produsul este asezat pe o suprafata stabila, utilizati un boloboc pentru a verifica daca acesta este
complet stabil. Daca nu, ajustati picioarele pana cand devin stabile. Repetati acest proces de fiecare data
cand mutati produsul.

e Nu asezati uscatorul pe cablul de alimentare

SIGURANTA ELECTRICA

e Aparatul nu trebuie alimentat printr-un dispozitiv extern de comutare, cum ar fi un cronometru, sau
conectat la un circuit care este pornit si oprit in mod regulat de un serviciu public. Nu atingeti stecherul
cu mainile ude. Pentru a scoate produsul din priza, trageti intotdeauna apucand de stecher, deoarece
poate exista riscul de elctrocutare.

e (Conectati uscatorul la o priza dedicata, prevazuta cu circuit de impamantare si protejata de o siguranta
fuzibild. Tmpadmantarea trebuie instalat3 de un electrician calificat. Compania noastra nu poate fi obligata
sa raspunda pentru daunele/ pierderile rezultate din utilizarea uscatorului fara impamantare conform
reglementarilor locale.

e Tensiunea de alimentare si curentul sigurantei de protectie sunt indicate pe eticheta produsului. (Pentru
eticheta produsului, consultati sectiunea Privire de ansamblu)
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e Valorile de tensiune si de frecventa indicate pe placuta de identificare trebuie sa fie egale cu valoarea
tensiunii si a frecventei retelei din locuinta dvs.

e Deconectati uscatorul daca nu este utilizat pe o perioada indelungata si Tnainte de instalare, intretinere,
curatare si reparatii, Tn caz contrar uscatorul se poate deteriora.

e Prizatrebuie sa fie accesibila Tn orice moment dupa instalare.

Un cablu de alimentare/stecher deteriorat poate provoca incendiu sau poate provoca electrocutarea. Daca
se deterioreaza trebuie inlocuit. Acest lucru trebuie efectuat numai de personal califcat .

Pentru a evita riscul de incendiu sau socul electric, nu utilizati prelungitoare, prize multiple sau adaptoare
pentru a conecta uscatorul la reteaua de alimentare.

SIGURANTA COPIILOR

e Acest produs nu este destinat utilizarii de catre persoane (inclusiv copii) cu capacitati fizice, senzoriale
sau mentale reduse, sau lipsa de experienta si cunostinte, cu conditia sa fie supravegheati sau instruiti
cu privire la utilizarea n siguranta a produsului si la pericolele asociate cu acesta.

e Acest produs poate fi folosit de copii cu varsta de peste 8 ani si de persoane cu capacitati fizice, senzoriale
sau mentale reduse sau lipsa de experienta si cunostinte, cu conditia sa fie supravegheati sau instruiti cu
privire la utilizarea in siguranta a produsului si la pericolele asociate cu acesta. Copiii nu trebuie sa se
joace cu aparatul. Curatarea si intretinerea nu trebuie efectuata de copii fara supraveghere.

e Nu lasati copiii nesupravegheati langa aparat.

e  Copiii s-ar putea bloca in aparat, ducand la riscul de deces.

o Nu permiteti copiilor sa atinga usa de sticla in timpul functionarii. Suprafata devine extrem de fierbinte
si poate provoca leziuni ale pielii.

e Mentineti materialele de ambalare departe de copii.

e Poate apdrea otravirea si iritarea daca detergentii si materialele de curatare sunt consumate sau intra in
contact cu pielea si cu ochii.

e Pastrati materialele de curatare departe de copii. Produsele electrice sunt periculoase pentru copii.

e Nu lasati copiii aproape de produs Tn timpul functionarii.

e Pentru a Tmpiedica copiii sa intrerupa ciclul de uscare, puteti utiliza dispozitivul de blocare pentru a evita
orice modificare a programului de functionare.

e Nu permiteti copiilor sa se aseze/sa urce sau sa intre in interiorul produsului

Din cauza riscului de incendiu, urmitoarele articole si produse de spilare nu ar trebui si fie NICIODATA
uscate in uscator!

e Nu uscati articole nespalate Tn uscatorul de rufe.

e Articolele care au fost murdarite cu substante cum ar fi ulei de gatit, acetona, alcool, benzina, kerosen,
substante de indepartare a petelor, terebenting, ceara si substante de indepartare a cerii trebuie spalate
n apa fierbinte cu o cantitate suplimentara de detergent fnainte de a fi uscate Tn uscator.

e (Carpele de curatat si covorasele care au reziduuri de agenti de curatare inflamabili sau acetona, gaz,
benzina, substante de indepartare a petelor, terebentina, lumanare, ceara, substante de indepartare a
cerii sau produse chimice.

e Rufele care are reziduuri de spray-uri de par, dizolvant pentru lacul de unghii si substante similare.

e Rufele care au reziduuri de spray de par, dizolvant pentru lacul de unghii si substante similare.

e Rufele care au orice tip de spuma, burete, cauciuc sau parti de cauciuc sau accesorii. Acestea includ
burete din spuma de latex, casti de baie, tesaturi impermeabile, haine cu capse si perne de spuma.
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e Articolele cu elemente de umplere si deteriorate (perne sau jachete). Spuma care iese din aceste articole
ar putea sa ia foc in timpul procesului de uscare.
e Utilizarea uscatorului in medii care contin faina sau praf de carbune poate provoca explozie.

ATENTIE: Lenjeria de corp care contine intarituri metalice nu trebuie pusa in uscator. Uscatorul poate fi
deteriorat daca intariturile metalice se desprind si se rup in timpul uscarii.
INCENDIU: R290

Pericol de incendiu si de avarii!

Acest produs contine gaz R290, ecologic, dar inflamabil. Feriti produsul de flacara deschisa si de surse de
aprindere.

ATENTIE: Nu opriti niciodata un uscator inainte de sfarsitul ciclului de uscare, cu exceptia cazului in care toate
articolele sunt indepartate rapid si intinse astfel incat caldura sa fie disipata.

ATENTIE: Asigurati-va ca animalele de companie nu intra in uscator. Verificati interiorul uscatorului inainte de
a-1 utiliza.

ATENTIE: Aceasta concentratie de caldurd poate provoca fenomenul de auto-ardere, intrucat intotdeauna
trebuie activat programul de Refmprospatare pentru a raci aparatul sau necesita indepartarea rapida a rufelor
din uscator pentru a le intinde si a disipa caldura

e Utilizarea in alte scopuri este strict interzisa si poate conduce la anularea garantiei sau la accident.

e Garantia va fi nula n cazul utilizarii comerciale.

e Acest aparat este proiectat pentru a fi utilizat doar in locuinte rezidentiale si trebuie asezat pe o suprafata
dreapta si stabila.

e Nu va sprijiniti sau nu va asezati pe usa uscatorului. Uscatorul se poate rasturna.

e Pentru a mentine o temperaturd care nu va dauna rufelor (de ex. pentru a impiedica rufele sa ia foc),
procesul de ricire incepe dupd procesul de incilzire. Dupd aceasta, programul se termind. Intotdeauna
scoateti rufele imediat dupa terminarea programului de uscare.

ATENTIE: Nu utilizati niciodata uscatorul fara filtru de scame sau cu un filtru de scame deteriorate.

e Filtrele de scame trebuie sa fie curatate dupa fiecare utilizare asa cum este indicat in Curatarea filtrului
de scame.

e Filtrele de scame trebuie sa fie uscate dupa curatarea umeda. Filtrele ude pot provoca defectiuni in
timpul procesului de uscare.

e Nu este permisda acumularea de scame in jurul uscatorului de rufe (nu se aplica pentru aparatele
destinate a fi ventilate Tn exteriorul cladirii)

IMPORTANT: Distanta dintre uscator si podea nu trebuie sa fie micsorata cu obiecte precum covoare, lemn
sau panou, Tn caz contrar, nu se asigura o absorbtie a aerului suficienta pentru masina.

e Nuinstalati uscatorul in incdperiin care exista riscul de inghet. Temperaturile de inghet afecteaza in mod
negativ performanta uscatorului.Condensul care ingheata in pompa si in furtun poate provoca daune.

INSTALAREA DEASUPRA MASINII DE SPALAT

ATENTIE: O masina de spalat nu poate fi asezata pe uscator. Luati in considerare avertismentele de mai jos la
instalarea uscatorului pe o masina de spalat.
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ATENTIE: Uscatorul poate fi asezat doar pe masinile de spalat care au aceeasi capacitate sau mai mare.

e Pentru a pozitiona uscatorul deasupra masinii de spalat, este necesara utilizarea unei piese de fixare (nu
este inclusa). Aceasta trebuie fixata intre cele doud produse si trebuie atasata de catre un furnizor
autorizat de service.

e Cand uscatorul este pus pe masina de spalat, greutatea totald a acestor produse poate ajunge la aproape
150 de kilograme (cand sunt incarcate). Puneti produsele pe o podea solida care are capacitate de
rezistenta la greutate

Tabelul corespunzator de instalare pentru masina de spalat si uscatorul de rufe
Uscator de rufe Masinad de spalat
(Adancime) 37-42 cm 42-45 cm 46-49 cm 50-56 cm 57-63 cm
52.5cm X v v v v
56 cm X X v v v
61 cm X X X v v
64 cm X X X X v

e Pentru a pune uscatorul pe masina de spalat, este necesar un set special de stivuire ca extra optiune.
Contactati serviciul clienti pentru a-l obtine. Instructiunile de asamblare se vor da impreuna cu setul de
stivuire.

4. INSTALARE

Conectarea la fanta de evacuare a apei

La produsele cu pompa de caldura, apa se acumuleaza in rezervorul de apa in timpul procesului de
uscare.Trebuie s3 goliti apa acumulatd dupd fiecare proces de uscare. in loc de golirea periodica a
rezervorului de apa, puteti utiliza si furtunul de evacuare a apei furnizat impreuna cu produsul pentru a drena
direct apa in afara.

Conectare la furtunul de evacuare a apei

1. Trageti si scoateti capatul furtunului din spatele uscatorului. Nu folositi nicio unealtd pentru a scoate
furtunul.

2. Montati un capat al furtunului de evacuare a apei, care este prevazut cu produsul, la fanta din care ati
scos furtunul.

3. Fixati celalalt capat al furtunului de evacuare a apei direct in fanta de evacuare sau chiuveta.

g )
/ . — T =1
m///f
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ATENTIE: Furtunul trebuie conectat astfel incat sa nu se poata deconecta singur. Daca furtunul iese Tn timpul
evacuarii, se poate inunda casa.

IMPORTANT: Furtunul de evacuare a apei trebuie montat la o Tnaltime de maxim 80 cm.
IMPORTANT: Furtunul de evacuare a apei nu trebuie sa fie Indoit, pliat sau calcat intre fanta de iesire si
produs.

Ajustarea picioarelor

e Pentru ca uscatorul sa functioneze cu mai putin zgomot si vibratii, acesta trebuie sa fie stabil si echilibrat
pe picioare.

e Reglati picioarele pentru a va asigura ca produsul este stabil.

e Rotiti picioarele spre dreapta si spre stanga pana cand uscatorul este la acelasi nivel si stabil.

IMPORTANT: Nu scoateti niciodata picioarele reglabile.
Conexiune electrica
ATENTIE: Exista riscul de incendiu si electrocutare.

Circuitul de alimentare pentru uscator trebuie sa fie dedicat. Tensiunea de alimentare a uscatorului dvs. este
de 220-240V si 50 Hz

e Cablul de alimentare este prevazut cu un stecher cu circuit de impamantare. Acesta trebuie conectat la
0 priza cu circuit de Tmpamantare, protejata de o siguranta de 16 Amperi, asa cum este indicat pe eticheta
produsului.Este recomandata utilizarea unui disjunctor monopolar de 16 Amperi, curba B (B16), tip A.
Consultati un electrician autorizat daca nu aveti un astfel de circuit de alimentare.

e Compania noastra nu poate fi trasa la raspundere pentru daunele rezultate din utilizarea unui circuit
electric neadecvat

IMPORTANT: Utilizarea aparatului la tensiuni sub cele nominale, va reduce durata de viata si performanta
acestuia.

Instalarea sub un blat

e Lasati cel putin 3 cm spatiu intre peretii laterali si cei din spate ai produsului si partea inferioara a placii
de lucru atunci cand instalati produsul sub un blat.

e Dacd este necesarda montarea/ dezasamblarea sub un blat, aceasta trebuie efectuatd de un service
autorizat
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Parte superioara

Panou de control

Usa de incarcare

Capac cu fante de aerisire
Sistem de deblocare a capacului
Grilaje de ventilatie
Picioare ajustabile

Capac

. Eticheta produsului

10. Filtru de scame

11. Capac sertar

©oONOU A WN R

6. PREGATIREA RUFELOR

Sortarea rufelor de uscat Urmati instructiunile de pe etichetele rufelor de uscat. Doar articolele uscate care
au o declaratie/simbol care indicd ,se pot usca intr-un uscator".

Nu utilizati produsul cu sarcini de Tncarcare si tipuri de rufe, altele decat cele indicate la punctul : “Capacitate
de incdrcare”
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O @, )

Mepotrivit pentru uscare Indr-
un uscétor

I
Potrivit pentru uscare Nu necesita calcat Uscare sensibild/delicats

Inir-um uscator

<] B:
- -
Mu curatati chimic L
9k 8 orice temperaturd
Fara uscare La tempersturi Inalte

© | 1O | ®

La termperatun medii La termiperatur mici Fara caldura Atarnafl pentru 2 usca

Atarnati umed pentru a Intindeti la umibra pentru Potrivit pentru curdtare
usca ausca chimica

Intindefi pentru a usca

e Nu uscati tesaturile subtiri, cu straturi multiple sau cu straturi groase laolaltd, deoarece se usuca la
diferite nivele. Din acest motiv, uscati laolaltd hainele care au aceeasi structurd si tip de material. In acest
fel, puteti obtine un rezultat uniform de uscare. Daca credeti ca rufele sunt inca ude, puteti selecta un
program de timp pentru uscare suplimentara.

e VA rugam sa uscati separat articolele de dimensiuni mari (cum ar fi pilotele) si cele de dimensiuni mici
pentru a nu avea rufe umede.

IMPORTANT: Tesaturile delicate, tesaturile brodate, tesaturile din 1ana/matase, hainele din tesaturi
delicate si scumpe, hainele impermeabile si perdelele de tul nu sunt potrivite pentru uscarea in uscator.

Pregatirea rufelor de uscat

Pericol de explozie si de incendiu!
Scoateti toate obiectele din buzunare, cum ar fi brichete si chibrituri.
ATENTIE: Tamburul uscatorului si tesaturile se pot deteriora.

e Hainele s-ar putea sa se incurce in timpul procesului de spalare.

e Separati-le una de alta Tnhainte de a le pune in uscator.

e Scoateti toate obiectele din buzunarele hainelor si procedati in felul urmator:

e Legati cordoanele sortului sau utilizati un sac pentru rufe.

e inchideti fermoarele, clemele si dispozitivele de fxare, inchideti nasturii lenjeriei de pat.

e Pentru a obtine cel mai bun rezultat de uscare, sortati rufele in functie de tipul de textile si de programul
de uscare.

Scoateti clemele si piesele metalice similare din haine.
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Capacitate de incarcare

putea deteriora.

e Articolele tesute cum ar fi tricourile si hainele tricotate se micsoreaza in general la prima uscare. Utilizati
un program de protectie.
e Nu uscati suplimentar articolele din material sintetic. in caz contrar, vor face cute.

e Cand spalati rufele care urmeaza sa fie uscate, reglati cantitatea de balsam conform datelor furnizate de
producatorul masinii de spalat

Urmati instructiunile din "Selectare program si tabel de consum". Nu incarcati produsul cu mai multe rufe
decat valorile de capacitate specificate in tabel

~
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IMPORTANT: Nu se recomanda incarcarea uscatorului cu mai multe rufe decat cantitatea indicata in
imagine. Atunci cand supraincarcati, functia de uscare a uscatorului va scadea, iar uscatorul si rufele s-ar

Rufe Greutate incarcaturade uscat (gr)
Cearsaf de pat (dublu) 725
Fatd de perna 240
Prosop de baie 700
Prosop de maini 225
Camasa 190
Camasa de bumbac 200
Blugi 650

Pantaloni din material -

gabardina 400
Tricou 120
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7. PANOUL DE CONTROL

1. Buton de selectare a programului
2. Indicator electronic si functii suplimentare

8. AFISAJ ELECTRONIC

Shirts 20’ ——— Extra Dry

' : Cupboard
Express 34 % Dry <]

Refresh ~ — lron Dry

Cotton

Wool Cupboard |
Refresh Dry

Synthetics

~— lron Dry

Delicate

Time Drying

/ | \
Baby Care

Indicator electronic si functii suplimentare

Functions
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Simboluri de afisaj:

de apa

Indicator de avertizare pentru rezervorul %

filtrului de scame

Indicator de avertizare pentru curdtarea

schimbatorului de caldura

Indicator de avertizare pentru curatarea =é

n timpul programului

mult timp.

Sfarsit program

9. TABEL DE PROGRAME

Apasati butonul Start/Pause (Start/Pauza) pentru a porni programul.
LED-ul Start/Pause care indicd pornirea programului si LED-ul Uscare se va aprinde.

Odata ce usa a fost inchisd, apasati tasta Start/Pauza (Start/Pause) pentru a relua programul.
Nu deschideti usa de incarcare cand programul ruleaza. Daca trebuie sa deschideti usa, nu o tineti deschisa

Dupa incheierea programului, se vor aprinde LED-urile de avertizare ale butonului Start/Pauza
(Start/Pause), indicatorul de nivel al rezervorului deapa, indicatorul pentru curatarea filtrului si pentru
curatarea condensatorului. Tn plus, la sfarsitul programului, va fi emis un avertisment sonor. Puteti scoate
rufele pentru a pregati uscatorul pentru o incarcare noua.

EXTRA DRY COTTON

Tncarcstura(kg) 9,0

Viteza de centrifugare(rpm) 1000
Durata (Min.) 215
Valoarea aproximativa a umiditatii ramase % 60

CUPBOARD DRY COTTON

Tncarcstura(kg) 9,0

Viteza de centrifugare(rpm) 1000
Programme duration (Min.) 208
Valoarea aproximativa a umiditatii ramase % 60
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IRON DRY COTTON

Tncarcaturs(kg) 9,0
Viteza de centrifugare(rpm) 1000
Durata (Min.) 165
Valoarea aproximativa a umiditatii ramase % 60

CUPBOARD DRY SYNTHETICS

Tncarcaturs(kg) 4,5
Viteza de centrifugare(rpm) 800
Durata (Min.) 85
Valoarea aproximativa a umiditatii ramase % 40

IRON DRY SYNTHETICS

Tncarcaturs(kg) 4,5
Viteza de centrifugare(rpm) 800
Durata (Min.) 66
Valoarea aproximativa a umiditatii ramase % 40
DELICATE

Tncarcaturs(kg) 2,0
Viteza de centrifugare(rpm) 600
Durata (Min.) 55
Valoarea aproximativa a umiditatii ramase % 50
TIME DRYING

Tncarcsturd(kg) -

Viteza de centrifugare(rpm) -

Durata (Min.) -

Valoarea aproximativa a umiditatii ramase % -

BABY CARE

Tncarcstura(kg) 3,0

Viteza de centrifugare(rpm) 1000
Durata (Min.) 78

Valoarea aproximativa a umiditatii ramase % 60

DUVET

Tncarcstura(kg) 2,5

Viteza de centrifugare(rpm) 800
Durata (Min.) 140
Valoarea aproximativa a umiditatii ramase % 60

SPORT

Tncarcstura(kg) 4,0

Viteza de centrifugare(rpm) 800
Durata (Min.) 108
Valoarea aproximativa a umiditatii ramase % 40

www.framelectrocasnice.ro 12 www.framappliances.com



MIX

Tncarcaturs(kg) 4,0

Viteza de centrifugare(rpm) 1000
Durata (Min.) 112
Valoarea aproximativa a umiditatii ramase % 60

WOOL REFRESH

Tncarcaturs(kg) -

Viteza de centrifugare(rpm) -

Durata (Min.) 5

Valoarea aproximativa a umiditatii ramase % -

REFRESH

Tncarcaturs(kg) -

Viteza de centrifugare(rpm) -

Durata (Min.) 10
Valoarea aproximativa a umiditatii ramase % -
EXPRESS 34"
Tncarcaturs(kg) 1,0
Viteza de centrifugare(rpm) 1200
Durata (Min.) 34
Valoarea aproximativa a umiditatii ramase % 50
SHIRTS 20
Tncarcsturd(kg) 0,5
Viteza de centrifugare(rpm) 1200
Durata (Min.) 20
Valoarea aproximativa a umiditatii ramase % 50
Valori consum de energie
N Spalare aparat Valoarea Valori consum
Program Inca(rlz:;)tura viteza de aproximativa a de energie
centrifugare umiditatii ramase (kwWh)
Cotton cupboard dry 9 1000 60% 2.12
Cotton iron dry 9 1000 60% 1.86
Synthetics cupboard dry 4.5 800 40% 0.98
Consumul de energie in modul ,,oprit“ PO (W) 0.5
Consumul de energie in modul ,,pornit" PL (W) 1

Programul de uscare pentru depozitarea in dulap a articolelor din bumbac este programul standard de
uscare care poate fi rulat cu sarcina completa sau la jumatate si pentru care informatiile sunt indicate pe
eticheta si pe chitanta produsului. Acest program este programul cel mai eficient din punct de vedere
energetic pentru a usca haine normale din bumbac ude.
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FUNCTII AUXILIARE

Optiune Descriere
Nivelul de umiditate obtinut dupd uscare poate fi mrit cu 3 niveluri. Tn acest fel,
Nivel de uscare nivelul de uscaciune necesar poate fi selectat. Nivelele care pot fi selectate in afara
setarii standard: 1, 2, 3. Dupa selectare, LED-ul corespunzator nivelului deuscare se
va aprinde.
Delicate Tesaturile delicate sunt uscate mai mult timp la o temperaturd scazuta.

Daca selectati optiunea , Anti-sifonare" si nu deschideti usa uscatorului la sfarsitul
programului, etapa de anti-sifonare de 1 ord se prelungeste la 2 ore. Dupa selectarea
Anti-sifonare optiunii Anti-sifonare, veti auzi un avertisment sonor. Puteti apasa din nou acelasi

' buton pentru a anula optiunea. Daca deschideti usa sau apasati tasta Start/Pause in
timp ce etapa anti-sifonare este in desfasurare, etapa mentionatd va fi anulata.

Puteti opta pentru pornirea intdrziata a programului de uscare. Puteti alege un
interval cuprins intre 1 si 23 ore. Dupa alegerea duratei de intarziere dorite, puteti
Pornire intarziat3 activa programul apasand butonul start/pauza. Cand timpul selectat s-a scurs,
programul ales va porni automat. in timpul pornirii intarziate, optiunile compatibile
cu programul pot fi activate/dezactivate. Apasarea lunga a butonuluiPornire
intarziata modifica in mod continuu timpul de intarziere.

Uscatorul scoate un avertisment sonor cand este rotit butonul de selectare a
programului, cand sunt apdsate butoanele si cand programul s-a terminat. Pentru a
anula avertismentele, apasati si tineti apasat butonul ,,Optiune anti-sifonare" timp de
3 secunde. Cand apasati butonul, veti auzi un avertisment sonor ca optiunea a fost
anulata.

Alarma anulare

Pentru a selecta durata de uscare, apasati butonul Timp uscare. Prin apdsarea lunga
Timp uscare a butonului (Timp uscare) modificati timpul de uscare in mod continuu. Prin apdsarea
butonului Start/Pauza porniti uscarea.

Exista o optiune de blocare pentru copii pentru a evita modificarea fluxului
programului atunci cand tastele sunt apasate in timpul programului. Pentru a activa
functia de blocare pentru copii, apasati si mentineti apasate simultan tastele
,Delicat” si ,,Anti-sifonare” timp de 3 secunde. Cand blocarea pentru copii este
activa, toate tastele vor fi dezactivate.Optiunea nu se va debloca automat la sfarsitul
programului. Pentru a dezactiva la sfarsitul programului, rotiti butonul panain
pozitia “OFF”.Apoi rotiti butonul in pozitia dorita.Pentru a dezactiva apasati
“delicate” si “anticrease” simultan timp de 3 secunde.Atunci cand optiunea se
activeaza/dezactiveaza o sa apara“CL” timp de 2 secunde si apoi o sa dispara(un
sunet se va auzii). Avertizare; cand produsul este in functiune sau blocarea pentru
copii este activa, daca activati butonul de selectare a programului, veti auzi un
avertisment sonor si ,,CL” va fi afisat pe ecran timp de 2 secunde si apoi va fi stins.
Chiar daca setati butonul de program la alt program, programul

anterior va continua sa fie functioneze. Pentru a selecta un program nou, trebuie sa
dezactivati blocarea pentru copii si apoi sa setati butonul de selectare a programului
n pozitia programului dorit.

Blocare pentru copii

PORNIREA PROGRAMULUI

LED-ul Start/Pause (Start/Pauza) va clipi in timpul selectarii programului. Apasati butonul Start/Pause
(Start/Pauza) pentru a porni programul. LED-ul Start/Pause (Start/Pauza) care indica faptul cd programul a
pornit si LED-ul de uscare se va aprinde.

Program Descriere

Acest program usuca tesaturile groase si cu
multe straturi, cum ar fi prosoape de bumbac,
Cotton Extra Dry cearsafuri, fete de perna, halate de baie, la o
temperatura ridicata pentru a va permite sa le
puneti in dulap.

Acest program usuca pijamalele de bumbac,
Cotton Cupboard Dry lenjeria de corp, fetele de masa etc. pentru a
va permite sa le puneti in dulap.
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Program Descriere

Acest program usuca rufele de bumbac pentru
Cotton Iron Dry a le pregati de calcat. Rufele scoase din masina
vor fi umede.

Acest program usuca sintetice, cum ar fi
camasi, tricouri, bluze, la o temperatura mai

Synthetics Cupboard Dry mica Tn comparatie cu programul pentru
bumbac pentru a va permite sa le punetiin
dulap.

Acest program usuca sintetice, cum ar fi
camasi, tricouri, bluze, la o temperatura mai
Synthetics Iron Dry mica comparativ cu programul de bumbac
pentru a le pregati de calcat.

Rufele scoase din masina vor fi umede.

Acest program usuca hainele subtiri cum ar fi
Delicate camasi, bluze si articole de matase la o
temperaturd mica pentru a fi gata de purtat.

Pentru a atinge nivelul de uscare necesar la o
temperatura mica, puteti utiliza programele de

Time Drying timp de la 20 min. la 200 min. Indiferent de
nivelul de uscare, programul se opreste la ora
dorita.

Acest program usuca haine delicate pentru
Baby Care sugari la o temperatura mica pentru a le face
gata de purtat.

Acest program este folosit pentru a usca

Duvet .
pilotele.

Programul Sport este folosit pentru rufe de
sport sintetice, cum ar fi pantaloni scurti,
tricouri la temperaturi mici.

Sport

Acest program usuca imbracaminte din
Mix material mixt, bumbac-sintetice care nu
decoloreaza, pentru a fi gata de purtat.

Reimprospatarea lanii ajuta textilele din lana sa
elimine excesul de apa dupa spalare prin
aplicarea unor temperaturi scazute si miscari
blande ale tamburului.

Wool Refresh

Aceasta etapa asigura ventilatia timp de 10
pana la 120 de minute de la selectarea optiunii

Refresh . ey v .

de uscare cronometratd, fara a emite aer cald,
pentru a elimina mirosurile neplacute.
1 kg de camasi de sintetice rotite la viteza mare

Expres 34' in masina de spalat sunt uscate in 34 de
minute.

. 2 - 3 camasi sunt pregatite pentru a fi cdlcate in
Shirts 20 ’ breg P

20 minute.
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IMPORTANT: Curatati filtrul de scame dupa fiecare program. Goliti rezervorul de apa dupa fiecare program.
IMPORTANT: Daca nu scoateti rufele dupa incheierea programului, etapa Anti-sifonare de o ora se va activa
automat. Acest program roteste tamburul la intervale regulate pentru a preveni formarea de cute.

Selectia Stand by

Dupa 15-minute fara actiune, masina trece in modul de economisire a energiei, pentru a salva consumului
de energie. In acest mod, ,- - -” trebuie s3 clipeascd 0,5 sec si 3 sec sa fie stins, Tn modul de economisire a
energiei, luminozitatea ecranului "- - -" este redusa. Pentru a reporni uscatorul, va fi necesar sa rotiti
butonul pe pozitia OFF si sa selectati din nou programul dorit.

Informatii privind lumina tamburului:

e Acest produs include o lampa cu LED pentru tambur. Lumina se aprinde automat cand deschideti
usa. Si se stinge automat dupa un timp.

e  Utilizatorul nu poate modifica optiunea la deschiderea sau inchiderea usii.

e  Varugam sa nuinlocuiti sau modificati lampa cu LED.

10. CURATARE SI INGRIJIRE

IMPORTANT: Nu folositi substante chimice industriale pentru curatarea uscatorului. Nu utilizati un uscator
care a fost curatat cu substante chimice industrial

CURATAREA FILTRULUI DE SCAME
IMPORTANT: NU UITATI SA CURATATI FILTRUL DE SCAME DUPA FIECARE UTILIZARE.

Pentru a curata filtrul de scame:
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Deschideti usa de incarcare.

Trageti filtrul de scame pentru a-l scoate.

Desfaceti filtrul exterior

Folositi-va mainile si o lavetd moale pentru a curata filtrul exterior.

Desfaceti filtrul interior

Curatati filtrul interior cu mana sau cu o lavetd moale. inchideti filtrele si fixati carligele
Puneti filtrul interior in interiorul filtrului exterior

Fixati din nou filtrul de scame

© N A WN

Dupa utilizarea pe o perioada mai lunga de timp a uscatorului pot aparea depuneri pe filtru. Se
recomanda curatarea acestuia cu apa calda pentru a elimina stratul de depunere. Va rugam sa uscati
filtrul Tnainte de a-l instala din nou

GOLIREA REZERVORULUI DE APA

Trageti capacul sertarului si scoateti cu grija rezervorul.
Goliti apa din rezervor.
Daca pe capacul de evacuare din rezervor se acumuleaza scame, curatati-l cu apa.

el s

Remontati rezervorul de apa.

IMPORTANT: Nu scoateti niciodata in timpul desfasurarii programului. Apa condensata regasita in
rezervorul de apa nu este benefica pentru consumul uman.

IMPORTANT: Nu uitati sa goliti rezervorul de apa dupa fiecare utilizare
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CURATAREA CONDENSATORULUI DE CALDURA

)

IMPORTANT: Curatati condensatorul atunci cand vedeti avertizarea ,,Curatarea condensatorului de caldura”.

IMPORTANT: Chiar daca ,led-ul de avertizare pentru curatarea condensatorului de caldura” nu este aprins:
se recomanda curatarea condensatorului de caldura la fiecare 30 de procese de uscare sau o data pe luna.

Daca procesul de uscare este finalizat, deschideti usa de incarcare si asteptati sa se raceasca.

Deschideti usa de siguranta similar imaginii de mai jos.

Deblocati capacul ondensatorului rotindu-l in directia indicata de sageti.

Scoateti capacul condensatorului similar imaginii de mai jos.

Curatati suprafata frontala a capacului condensatorului similar imaginii de mai jos.
Instalati capacul condensatorului similar imaginii de mai jos.

Blocati capacul condensatorului rotindu-I in directia indicata de sageti.

Tnchideti usa de sigurantd similar imaginii de mai jos.

NoubkwnR

AVERTISMENT: Nu curatati cu mainile goale deoarece paletele condensatorului sunt ascutite. va puteti rani.

CURATAREA SENZORULUI DE UMIDITATE

n interiorul masinii exista senzori de umiditate care detecteaza dacd rufele sunt sau nu uscate.
Pentru a curata senzorii:
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si umeda.

1. Deschideti usa de incarcare a masinii.
2. Daca masina este inca fierbinte datorita procesului de uscare, asteptati sa se raceasca.
3. Folosind o carpa moale inmuiata in otet, stergeti suprafetele metalice ale senzorului si uscati-le.

IMPORTANT: CURATATI SUPRAFETELE METALICE ALE SENZORULUI DE 4 ORI PE AN.

IMPORTANT: Nu folositi scule metalice pentru a curata suprafetele metalice ale senzorului.

AVERTISMENT: Din cauza riscului de incendiu si explozie, nu utilizati agenti solubili, agenti de curatare sau
produse similare la curatarea senzorilor.

CURATAREA SUPRAFETEI INTERIOARE A USII DE INCARCARE

IMPORTANT: Nu uitati sa curatati suprafata interioara a usii de incarcare dupa fiecare proces de uscare.
Deschideti usa de Tncarcare a uscatoruluisi curdtati toate suprafetele interioare si garnitura cu o laveta moale

.

11. SPECIFICATII TEHNICE

Marca FRAM

Nume model FHPD-VIT2A++
Tndltime Min: 845 mm / Max: 855 mm*
Latime 596 mm
Adancime 609 mm
Capacitate (max.) 9 kg**

Greutatea neta (cu usa din plastic) 43.8 kg

Greutatea neta (cu usa din sticld) 45.3 kg

Voltaj 220-240V

Putere 1000 W

www.framelectrocasnice.ro

*Tnaltime min.: Tn&ltime cu picioare ajustabile neutilizate.
*In&ltime max.: Inaltime cu picioare ajustabile extinse la maxim.
**@reutatea uscata a rufelor nainte de spalare.

19

www.framappliances.com



notificare prealabila.

ATENTIE:

Tip refrigerent: R290
Cantitate de gaz: 110 g

AVERTISMENT:

furnizor autorizat de servicii.

ODP (potential de diminuare a stratului de ozon): 0
GWP (potential de incalzire globald): 3

Pericol de explozie si de incendiu. Scoateti brichetele sau chibriturile din buzunare.
Nu asezati uscatorul Tn apropierea focului deschis sau a surselor de aprindere.

12. DEPANARE

Uscatorul dvs. este prevazut cu sisteme care efectueaza in mod continuu verificari in timpul procesului de
uscare, pentru a lua masurile necesare si a va avertiza in eventualitatea unei defectiuni.

Nu incercati niciodata sa reparati un produs nefunctional.

IMPORTANT: Pentru a Tmbunatati calitatea uscatorului, specificatiile tehnice pot fi modificate fara o

IMPORTANT: Valorile declarate au fost obtinute intr-un mediu de laborator conform standardelor relevante.
Aceste valori se pot modifica in functie de conditiile de mediu si de utilizare a uscatorului.

1. Pentru masuri de sigurantd, potrivit reglementarilor legale, este necesarad o camerd de cel putin 1 m3
pentru 8 g de refrigerent pentru asemenea echipamente. Pentru 110 g de propan, dimensiunea
minim3 aprobata a camerei este de 13.75 m3,

2. Refrigerent: Risc de incendiu/risc de otravire/risc de daune materiale si de defectare a aparatului.
Acest aparat contine refrigerant R290, inflamabil, desi este ecologic. Eliminarea necorespunzatoare
a acestuia poate duce la incendiu sau otravire. Eliminati corespunzator aparatul si nu deteriorati
conductele din circuitul refrigerentului.

Daca problema persista chiar daca ati aplicat pasii din aceasta sectiune, contactati-va distribuitorul sau un

PROBLEMA

MOTIV

SOLUTIE

Suprafata filtrului de scame
poate fi infundata.

Spalati filtrul cu apa calduta.

Condensatorul de caldura
poate fi infundat.

Curatati condensatorul de
caldura

Procesul de uscare dureaza mult timp.

Grilajele de ventilatie din fata
masinii ar putea fi inchise.

Deschideti usile/ferestrele
pentru a preveni cresterea
prea mare a temperaturii
camerei.

Ar putea fi un strat de calcar
pe senzorul de umiditate.

Curatati senzorul de umiditate.

Uscatorul poate fi
supraincarcat cu rufe.

Nu supraincarcati uscatorul.

Rufele pot fi rotite insuficient.

Selectati o viteza mai mare de
centrifugare pe masina dvs. de
spalat.

www.framelectrocasnice.ro
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PROBLEMA

MOTIV

SOLUTIE

Rufele ies umede la sfarsitul procesului de uscare.

Rufele care ies fierbinti la
sfarsitul procesului de uscare
se simt, in general, mai
umede.

Este posibil ca programul
folosit sa nu fie potrivit
pentru tipul de rufe.

Verificati etichetele de
intretinere ale articolelor,
selectati un program adecvat
pentru tipul de rufe si, in plus,
utilizati programele de timp.

Suprafata filtrului de scame
poate fi infundata.

Spalati filtrul cu apa calduta.

Condensatorul de caldura
poate fi infundat.

Curatati condensatorul de
caldura

Uscatorul poate fi
supraincarcat cu rufe.

Nu supraincarcati uscatorul.

Rufele pot fi rotite
insuficient.

Selectati o viteza mai mare de
centrifugare pe masina dvs. de
spalat.

Uscatorul nu se poate deschide sau programul nu
poate fi pornit. Uscatorul nu se activeaza cand este
reglat

Este posibil ca uscatorul sa nu
fie conectat.

Asigurati-va ca stecherul este
n priza.

Usa de incdrcare ar putea fi
deschisa.

Asigurati-va ca usa de
incarcare este bine Tnchisa.

S-ar putea sa nu fi setat un
program sau apdasat tasta
Start/Pauza (Start/ Pause).

Asigurati-va ca programul a
fost setat si ca uscatorul nu
este Tn modul Standby (Pauza).

Blocarea pentru copii poate fi
activa.

Dezactivati blocarea pentru
copii.

Programul a fost intrerupt fara niciun motiv.

Este posibil ca usa de
incdrcare sa nu fie inchisa
corespunzator.

Asigurati-va ca usa de
Tncarcare este bine inchisa.

S-ar putea sa fi existat o pana
de curent.

Apasati tasta Start/Pause
pentru a porni programul.

Rezervorul de apa ar putea fi
plin.

Goliti rezervorul de apa.

Hainele au intrat la apa, s-au scamosat sau deteriorat.

Este posibil ca programul
folosit sa nu fie potrivit
pentru tipul de rufe.

Verificati etichetele de
intretinere ale articolelor,
selectati un program adecvat
pentru tipul de rufe.

Se scurge apa din usa de incarcare.

Este posibil sd se acumuleze
scame pe suprafetele
interioare ale usii de
incarcare si pe suprafetele
garniturii usii de incarcare.

Curatati suprafetele interioare
ale usii de incarcare si
suprafetele garniturii usii de
incarcare.

Usa de incarcare se deschide singura.

Este posibil ca usa de
incdrcare sa nu fie Inchisa
corespunzator.

impingeti usa de incrcare
pana cand auziti sunetul de
inchidere.

Simbolul de avertizare al rezervorului de apa este
pornit/ clipeste.

Rezervorul de apa ar putea fi
plin.

Goliti rezervorul de apa.

Furtunul de evacuare a apei
ar putea fi indoit.

Furtunul de scame poate fi
murdar.

Daca produsul este conectat
direct la fanta de evacuare a
apei, verificati furtunul de
evacuare a apei.

www.framelectrocasnice.ro
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PROBLEMA MOTIV SOLUTIE
Simbolul pentru curatarea pompei de caldura este Condensatorul de caldura Curdtati condensatorul de
pornit este infundat caldura.

Suportul filtrului poate fi

N Curatati suportul filtrului.
infundat cu scame. vatl sup

Simbolul de avertizare pentru curatarea filtrului este

it S-ar putea sa existe un strat
pornit.

care sa cauzeze obstructia pe | Spalati filtrul cu apa calduta.
suprafata filtrului de scame.

Schimbatorul de caldura Curatati schimbatorul de
poate fi infundat. caldura

Locasul filtrului este probabil
infundat cu scame.

Curatati locasul filtrului.

Este posibil sa existe un strat
care provoaca obstructii pe Spalati filtrul cu apa calduta.
suprafata filtrului de scame.

Simbolul de avertizare pentru filtru si curatare a
condensatorului de cdldura lumineaza intermitent

Condensatorul de caldura Curatati condensatorul de
este probabil infundat. caldura.
Este posibil ca filtrul sa nu fie

Atasati filtrul.
atasat

*Programul nu poate porniiar LED-ul de avertizare

pentru filtru lumineaza intermitent LED-ul de avertizare pentru

filtru lumineaza intermitent
desi filtrul este atasat

Sunati furnizorul de servicii
tehnice.

13. AVERTISMENTE AUTOMATE DE DEFECTIUNE SI SOLUTII

Uscatorul dumneavoastra de rufe este prevazut cu un sistem incorporat de detectare a defectiunilor, indicate
printr-o combinatie de lumini intermitente de functionare. Cele mai des intalnite coduri de eroare sunt aratate

mai jos
Cod de eroare Solutie
Goliti rezervorul de apa; daca problema nu se rezolva,
E03/ contactati cel mai apropiat agentautorizat de service.
E04 Contactati cel mai apropiat agent autorizat deservice.
EO5 Contactati cel mai apropiat agent autorizat deservice.
E06 Contactati cel mai apropiat agent autorizat deservice.
E07 Contactati cel mai apropiat agent autorizat deservice.
Ar putea exista fluctuatii de tensiune in alimentare. Asteptati pana
E08 cand tensiunea estepotrivitd pentru intervalul de functionare.
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14. FISA PRODUS

FISA DE PRODUS USCATOR FHPD-V9T2A++

Brand FRAM
Model FHPD-VIT2A++
Capacitate nominala (kg) 9

Tip de uscator de rufe

Pompa de caldura

Clasa de eficienta energetica A++
Consum anual de energie (kWh) 259
Uscadtor de rufe automat cu tambur sau uscator de rufe neautomat cu tambur Automat
Consumul de Energie al programului standard de bumbac la sarcind maxima (kWh) 2.12
Consumul de Energie al programului standard de bumbac la incarcare partiala 119
(kwh) '
Consumul de energie in modul oprit pentru programul standard de bumbac la 05
sarcind maxima Po (W) )
Consumul de energie in modul activ pentru programul standard de bumbac la 1
sarcina maxima P, (W)

Durata in modul activ (min) N/A
Program de bumbac standard ©! -
Timpul programului pentru programului standard de bumbac la sarcina maxima, 208
Tdry

Timpul programului pentru programul standard de bumbac la sarcina partial3, 116
Tdry1/2

Timpul ponderat al programului standard de bumbac la sarcina totala si partiala 155
(To)

Clasa de eficientd a condensdrii B
Randamentul mediu de condensare al programului standard de bumbac la sarcina 819%
maxima Cgry ?
Eficienta medie de condensare a programului standard de bumbac la sarcina 819%
partiala Cary1/2 ?
Eficienta de condensare ponderata a programului standard de bumbac la sarcina 819%
maxima si sarcina partiala C; ?
Nivelul de putere sonora pentru programul standard de bumbac la sarcina maxima 65
(5)

fncorporat Nu
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Informatii privind ambalarea

Ambalajul acestui produs este fabricat din materiale reciclabile. Nu aruncati ambalajul, deseurile impreuna
cu deseurile menajere sau alte deseuri. Tn schimb, duceti-I la un punct de colectare a ambalajelor, stabilit de
autoritatea locala.

Acest produs respectad Directiva UE DEEE (2012/19 / UE). Acest produs are un simbol de clasificare a deseurilor
de echipamente electrice si electronice (DEEE)

SERVICE SI ASISTENTA PENTRU CLIENTI

Utilizati numai piese de schimb originale.
Cand contactati centrul nostru de service autorizat, asigurati-va ca aveti la indemana urmatoarele
informatii: Denumirea modelului si numarul de serie.

uuuuu

prealabila.
DATE TEHNICE

Informatiile tehnice se afla pe placuta cu date tehnice a aparatului si pe eticheta energetica.

Codul QR de pe eticheta energetica furnizata Tmpreuna cu aparatul ofera un link web catre informatiile din
baza de date EPREL cu privire la performantele aparatului.

Pastrati eticheta energetica pentru consultari ulterioare, impreuna cu manualul de utilizare si cu toate
celelalte documente furnizate impreuna cu acest aparat.

De asemenea, puteti gasiti aceleasi informatii in baza de date EPREL, folosind link-ul

https: // eprel.ec.europa.eu si denumirea modelului o gasiti pe placuta cu date tehnice a aparatului.

Va multumim pentru achizitionarea acestui produs! Daca aveti nevoie de asistenta in ceea ce priveste
produsul dumneavoastra, vizitati site-ul nostru web utilizand linkurile de mai jos:

Manuale de utilizare: www.framelectrocasnice.ro

Informatii referitoare la service: www.framelectrocasnice.ro
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F R A M este marca inregistrata a companiei Network One Distribution SRL. Celelalte branduri si
denumirile produselor sunt marci de comert sau marci de comert inregistrate ale respectivilor
detinatori.

Nicio parte a specificatiilor nu poate fi reprodusa sub nicio forma si prin niciun mijloc, nici utilizata
pentru obtinerea unor derivate precum traduceri, transformari sau adaptari, fara consimtamantul
prealabil al companiei NETWORK ONE DISTRIBUTION.

Copyright © 2020 Network One Distribution. Toate drepturile rezervate.

www.framelectrocasnice.ro; www.framappliances.com; www.nod.ro

Acest produs este proiectat si realizat in conformitate cu standardele si normele Comunitatii
Europene.

Importator: Network One Distribution
Str. Marcel lancu, nr. 3-5, Bucuresti, Romania

Tel: +40 21 211 18 56, www.framelectrocasnice.ro , www.nod.ro

www.framelectrocasnice.ro

hi¢
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HEAT PUMP DRYER

FHPD-VI9T2A++

Loading capacity: 9 kg
Energy class: A++

www.framelectrocasnice.ro www.framappliances.com




Thank you for choosing this Fram product!

. INTRODUCTION

Before using the appliance, please read carefully this instruction manual and keep it for future reference.
This instruction manual is designed to provide you with all required instructions related to the installation,
use and maintenance of the appliance.

In order to operate the unit correctly and safety, please read this instruction manual carefully before
installation and usage.

2. YOUR PACKAGE CONTAINS

=» Heat pump dryer

n =»User manual

=» Warranty card

3. SAFETY INFORMATION

e This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given supervision
or instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards involved.
Children must not play with the appliance. Cleaning and user maintenance must not be made by children
without supervision.

Children of less than 3 years should be kept away unless continuously supervised.

e This tumble dryer is intended only for household and indoor use. The warranty will be void in case of

commercial use.

Use this product only for laundry with a label that indicates it is suitable for drying.

The manufacturer will not accept responsibility for damages resulting from incorrect use or transport.
The service lifetime of your tumble dryer is 10 years. This is the period during which the spare parts
required for the tumble dryer to operate properly will be commercially available.

Do not allow floor coverings to obstruct the ventilation openings.

Installation and repair of the machine should only be made by an authorized repair agent. The
manufacturer cannot be held responsible for damages resulting from un-authorized repairs.

WARNING: Never spray or pour water onto the dryer to wash it! There is risk of electric shock!
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e Leave at least 3 cm of space between the side and rear walls of the product and above if you plan on
placing your appliance under a worktop.

e Assembly / disassembly for under-counter installation if necessary must be done by an authorized service

agent.

Before installation, check the product for visible damage. Never install or operate a damaged product.

Keep pets away from the dryer.

Fabric softeners or similar products should be used in accordance with the manufacturer’s instructions.

Remove all objects from pockets such as lighters and matches.

The appliance must not be installed behind a lockable door, a sliding door, or a door with a hinge on the

opposite side to that of the tumble dryer, if it prevents the door from being fully opened.

WARNING: In the appliance enclosure or in the built-in structure, keep ventilation openings clear of
obstruction.

e Before contacting the local Authorized Service Provider for the installation of the dryer, check the
information in the user manual to make sure that the electrical installation and water outlet is suitable.

o If they are not, call a qualified electrician and a plumber to have the necessary adjustments made.
It is the customer’s responsibility to prepare the dryer’s installation place, as well as the electricity and
wastewater installation. Before installation, check the dryer for damage. If damaged, do not have it
installed. Damaged products may endanger your health.

e Install the dryer on a stable and flat surface.
Run the dryer in a dust-free environment where the air ventilation is good.

e The clearance between the dryer and the floor should not be reduced with objects such as carpets, wood
or tape.
Do not block the ventilation grills found on the plinth of the tumble dryer.

e The appliance must not be installed behind a lockable door, a sliding door or a door with a hinge on the
opposite side of the tumble dryer, in such a way that blocks the full opening of the tumble dryer door.

e Once the dryer has been installed, the connections must remain stable. When installing the dryer, make
sure that the rear surface is not leaning on anything (e.g., tap, socket).

e The operating temperature of the dryer is +5°C to +35°C. If operated out of this temperature range, the

performance of the dryer will be affected negatively and the product will be damaged.

Be careful when carrying the product since it is heavy. Always wear safety gloves.

Always install the product should be placed against a wall.

The rear surface of the product should be placed against the wall.

When the product is placed on a stable surface, use a water level to check if it is fully stable. If not, adjust

the feet until it becomes steady. Repeat this process every time you relocate the product.

e Do not place the dryer onto the power cable.

ELECTRICAL SAFETY

e The appliance must not be supplied through an external switching device, such as a timer, or connected
to a circuit that is regularly switched on and off by a utility.

e Do not touch the power plug with wet hands. Always pull the plug to unplug the product, otherwise,
there will be risk of an electric shock.

e Connect the dryer to a grounded socket with fuse protection. The earth connection must be installed by
a qualified electrician. Our company cannot be held responsible for damages/losses resulting from using
the dryer without an earth connection as required by local regulations.

The voltage and the allowable fuse protection are indicated on the type of plate.
Voltage and frequency values indicated on the type of plate must be equal to the mains voltage and
frequency value in your house.

e Unplug the dryer when it is not used for an extended period, and before installation, maintenance,
cleaning and repair, otherwise, the dryer may get damaged.

e The plug socket must be always freely accessible after installation. To avoid the risk or fire or electric
shock, do not use extension cords, multi sockets or adapters to connect the dryer to mains power.
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CHILDREN'S SAFETY

e This appliance is not intended for use by people (including children) with reduced physical, sensory or
mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been given supervision or
instruction concerning use of the appliance by a person responsible for their safety.

e This appliance can be used by children aged from 8 years and above, and persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given supervision
or instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards involved.
Children must not play with the appliance. Cleaning and user maintenance must not be made by children
without supervision.

Do not leave children unattended near the machine.

Children might lock themselves in the machine resulting in risk of death.

Do not allow children to touch the glass door during operation. The surface becomes extremely hot and
may cause skin damage.

o Keep packaging material away from children.

Poisoning and irritation may occur if detergent and cleaning materials are consumed or come into contact
with the skin and eyes.

o Keep cleaning materials out of the reach of children Electrical products are dangerous for children.
Keep children away from the product while it is running.

e To prevent children from interrupting the dryer cycle, you can use the child lock to avoid any changes in
the running program.

e Do not allow children to sit/climb on or climb inside the product.

PRODUCT SAFETY

Due to risk of fire, the following laundry items and products should NEVER be dried in the dryer: ¢ Do not
dry unwashed items in the tumble dryer.

e Items that have been soiled with substances such as cooking oil, acetone, alcohol, petrol, kerosene, spot
removers, turpentine, waxes and wax removers should be washed in hot water with an extra amount of
detergent before being dried in the tumble dryer.

e (Cleaning cloths and mats that have residues of flammable cleaning agents or acetone, gas, patrol, stain
remover, turpentine, candle, wax, wax remover or chemicals.

Laundry that has residues of hair sprays, nail polish remover and similar substances.

Laundry on which industrial chemicals have been used for cleaning (such as chemical cleaning).

Laundry that has any kind of foam, sponge, rubber or rubber-like parts or accessories. These include latex
foam sponge, shower caps, waterproof fabrics, fitted clothes, and foam pillows.

e Items with filling and damaged (parts or jackets). Foam protruding from these items might catch fire
during the drying process.

e Operating the dryer in environments that contain flour or coal dust may cause explosion.

ATTENTION: Underwear that contains metal reinforcements should not be put in the dryer. The dryer may
be damaged if metal reinforcements come loose and break off during drying.

FIRE: R290

Risk of fire and damage!
This product contains environmentally friendly but flammable R290 gas. Keep open flame and fire sources
away from the product

CORRECT USE

ATTENTION: Never stop a tumble dryer before the end of the drying cycle unless all items are quickly
removed and spread out so that the heat is dissipated.
ATTENTION: Make sure that pets do not enter the dryer. Check the inside of the dryer before using it.

www.framelectrocasnice.ro 29 www.framappliances.com



ATTENTION: Superheating of clothes inside the dryer can occur if you cancel the program or in the event of
a power failure whilst the dryer is running. This concentration of heat can cause self-combustion so always
activate the Refresh program to cool down or quickly remove all laundry from the dryer in order to hang
them up and dissipate the heat.

e Use the dryer only for household drying and to dry fabrics with a label that indicates they are suitable for
drying. All other uses are out of the scope of intended use and are prohibited.
The warranty will be void in case of any commercial use.

e This appliance is designed to be used inside domestic residences only and should be placed on a straight
and stable surface.
Do not lean against or sit on the door of the dryer. The dryer may tip over.

e Tomaintain a temperature that will not harm the laundry (e.g. to prevent the laundry from catching fire),
a cooling process starts after the heating process. After this, the program ends. At the end of the
program, always remove the laundry promptly.

ATTENTION: Never use the dryer without a lint filter or with a damaged lint filter.

Lint filters must be cleaned after each use as indicated in Cleaning the Lint Filter.
Lint filters must be dried after wet cleaning. Wet filters might cause malfunction during the drying
process.

e Lint accumulation must not to be allowed around the tumble dryer (not applicable for appliances
intended to be vented to the exterior of the building)

IMPORTANT: The clearance between the dryer and the floor should not be reduced with objects such as
carpets, wood or panel, otherwise, sufficient air intake cannot be ensured for the machine.

e Do notinstall the dryer in rooms where there is risk of freezing. Freezing temperatures negatively affect
the dryer’s performance. Condensed water that freezes in the pump and hose may cause damage.

Installing on Top of a Washing Machine

ATTENTION: A washing machine cannot be placed on the dryer. Pay attention to the warnings below when
installing the dryer on a washing machine.
ATTENTION: The dryer can only be placed on washing machines that have a same capacity and above

e To use the dryer on the washing machine, a fixing part must be used between the two products. The
fixing part must be attached by an authorized Service Provider.

e When the dryer is placed on the washing machine, the total weight of these products may reach almost
150 kilograms (when loaded). Place the products on a solid floor that has a load bearing capacity!

Appropriate installation table for washing machine and tumble dryer
Tumble dryer Washing machine
(depth) 37-42 cm 42-45 cm 46-49 cm 50-56 cm 57-63 cm
52.5cm X v v v v
56 cm X X v v v
61 cm X X X v v
64 cm X X X X v

In order to put the dryer machine onto the washing machine, a special stacking kit is required as
an optional extra. Please contact customer service to acquire. The assembly instruction will be
served together with the stacking kit.
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4. INSTALLATION

Connection to water outlet

In products with a heat pump unit, water accumulates in the water tank during the drying process. You must
empty the accumulated water after each drying process. Instead of periodically emptying the water tank,
you can also use the water drain hose provided with the product to directly drain the water outside.

Connecting the Water Discharge Hose

1. Pull and take out the end of the hose at the back of the dryer. Do not use any tools to take out the
hose.

2. Fit one end of the water discharge hose, which is provided with the product, to the slot from which
you have removed the hose.

3. Fix the other end of the water discharge hose directly to the water outlet or sink.

N i |/

=

ATTENTION: The hose must be connected in a manner that it cannot be displaced. If the hose comes out
during water discharge, there might be flooding in your house.

IMPORTANT: The water discharge house must be installed at a height of 80 cm maximum.

IMPORTANT: The water discharge hose must not be bent between the outlet and the product, folded or
stepped over.

Adjusting the Feet

e Forthe dryer to work with less noise and vibration, it must be stable and balanced on its feet. Adjust the
feed to ensure that the product is balanced.
e Rotate the feet to the right and to the left until the dryer is even and stable.

IMPORTANT: Never remove the adjustable feet.

Electrical Connection

ATTENTION: There is risk of fire and electric shock.

Your dryer is set to 220-240 V and 50 Hz.

The mains cable of the dryer is equipped with a special plug. This plug must be connected to an earthed
socket protected by a fuse of 16 Amperes as indicated on the type plate. The fuse current rating of the
power line where the outlet is connected must also be 16 amperes. Consult a qualified electrician if you
do not have such an outlet or fuse.
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e Our company cannot be held responsible for damages resulting from usage without earthing.

IMPORTANT: Operating your machine at low voltage values will shorten the service life and decrease the
performance of your machine.

Under Counter Installation

e Leave at least 3 cm of space between the side and rear walls of the product and the underside of the
worktop when installing your product under a counter.
e Assembly / disassembly under the counter if necessary must be done by authorized service.

5. PRODUCT DESCRIPTION

10

Upper tray
Control panel
Loading door
Plinth

Plinth opening slot.
Ventilation grills
Adjustable feet
Plinth cover

. Type plate

10. Lint filter

11. Drawer Cover

CRNOUEWN P
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6. PREPARING THE LAUNDRY

Sorting the Laundry to be Dried

o Follow the instructions on the labels of the laundry to be dried. Only dry items that have a
statement/symbol that indicates "they can be dried in a dryer".

e Do not operate the product with load amounts and laundry types other than those given in “Load
Capacity”.

O | O | O | B

—— e Not suitable for drying ina
Suitable for drying in a Does not need ironing Sensitive/Delicate drying dryer
diryer
Pt | XXX
- =3
Do noot dry-clean At an
y temparature
No drying At high temperatures

Q@ O | @

At medium temperatures At low temperatures Heatless Hang to dry
— 11 P
Spread to dry Hang wet to dry Spread in shadow to dry Suitable for dry cleaning

e Do not dry thin, multi-layer or thick-layer fabrics together as they dry at different levels. For this reason,
dry clothes together that have the same structure and fabric type. This way, you can get an even drying
result. If you think that the laundry is still wet, you can select a time program for additional drying.

e Please dry your big (like duvets) and small sizes of laundries separately to not to have a damp laundry.

IMPORTANT: Delicate fabrics, embroidered fabrics, woolen/silk fabrics, clothes made of delicate and
expensive fabrics, airtight clothes and tulle curtains are not suitable for drying in the dryer.

Preparing the Laundry to be Dried
Risk of explosion and fire!

Remove all objects from pockets such as lighters and matches.

ATTENTION: The drum of the dryer and the fabrics may get damaged.
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program.

Load Capacity

be damaged.

www.framelectrocasnice.ro

e The clothes may have become entangled during the washing process. Separate them from each other
before placing them in the dryer.
Remove all objects in the pockets of the clothes and apply the following:
Tie fabric belts, apron laces etc. to each other or use a laundry bag.

Lock the zips, clasps and fasteners, do up the buttons of covers.

To get the best drying result, sort the laundry according to the textile type and drying program.
Remove clips and similar metal parts from the clothes.
Woven goods such as t-shirts and knit clothes generally shrink in the first drying. Use a protective

Do not over-dry synthetics. This will cause creases.
e  When washing the laundry to be dried, adjust the amount of softener according to the data from the
manufacturer of the washing machine.

Follow the instructions in the "Program selection and consumption table”. Do not load the product with more
laundry than the capacity values specified in the table.

/

o

O

o

/ T\\
(S \/

r .

”s\i.—aﬁm—‘
\,:}j\//

=

/

IMPORTANT: It is not recommended to load the dryer with more laundry than the amount shown in the
figure. When overloaded, the drying performance of the dryer will decrease and the dryer and laundry might

Laundry Dry load weight (gr)
Bedsheet (double) 725
Pillowcase 240
Bath Towel 700
Hand Towel 225
Shirt 190
Cotton Shirt 200
Jean 650
Fabric - Gabardine Trousers 400
T-shirt 120
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7. CONTROL PANEL

I

| =

(Y
o

.

1. Program Selection Knob

2. Electronicindicator and additional functions

Shirts 20"
Express 34'
Refresh

Wool
Refresh

Mix
Sport ——————

Duvet

Electronic Indicator and Additional Functions

| \
Baby Care

/———— Extra Dry
Cupboard
Dry (]

— lron Dry

Cupboard |
Dry

|
O
<

Delicate

Time Drying
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8. PROGRAM SELECTION KNOB

Cotton

Synthetics
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Display symbols

Water tank waming indicator

Lint filter cleaning warning indicator

Heat exchanger cleaning waming
indicator

9. PROGRAM SELECTION

EXTRA DRY COTTON

Load(kg) 9,0
Washing machine spin speed(rpm) 1000
Duration (Min.) 215
Approximate amount of remaining humidity % 60
CUPBOARD DRY COTTON

Load(kg) 9,0
Washing machine spin speed(rpm) 1000
Duration (Min.) 208
Approximate amount of remaining humidity % 60
IRON DRY COTTON

Load(kg) 9,0
Washing machine spin speed(rpm) 1000
Duration (Min.) 165
Approximate amount of remaining humidity % 60
CUPBOARD DRY SYNTHETICS

Load(kg) 4,5
Washing machine spin speed(rpm) 800
Duration (Min.) 85
Approximate amount of remaining humidity % 40
IRON DRY SYNTHETICS

Load(kg) 4,5
Washing machine spin speed(rpm) 800
Duration (Min.) 66
Approximate amount of remaining humidity % 40
DELICATE

Load(kg) 2,0
Washing machine spin speed(rpm) 600
Duration (Min.) 55
Approximate amount of remaining humidity % 50
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TIME DRYING

Load(kg)

Washing machine spin speed(rpm)

Duration (Min.)

Approximate amount of remaining humidity %

BABY CARE

Load(kg) 3,0
Washing machine spin speed(rpm) 1000
Duration (Min.) 78
Approximate amount of remaining humidity % 60
DUVET

Load(kg) 2,5
Washing machine spin speed(rpm) 800
Duration (Min.) 140
Approximate amount of remaining humidity % 60
SPORT

Load(kg) 4,0
Washing machine spin speed(rpm) 800
Duration (Min.) 108
Approximate amount of remaining humidity % 40
MIX

Load(kg) 4,0
Washing machine spin speed(rpm) 1000
Duration (Min.) 112
Approximate amount of remaining humidity % 60
WOOL REFRESH

Load(kg) -
Washing machine spin speed(rpm) -
Duration (Min.) 5
Approximate amount of remaining humidity % -
REFRESH

Load(kg) -
Washing machine spin speed(rpm) -
Duration (Min.) 10
Approximate amount of remaining humidity % -
EXPRESS 34"

Load(kg) 1,0
Washing machine spin speed(rpm) 1200
Duration (Min.) 34
Approximate amount of remaining humidity % 50
SHIRTS 20'

Load(kg) 0,5
Washing machine spin speed(rpm) 1200
Duration (Min.) 20
Approximate amount of remaining humidity % 50
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Energy consumption values
Approximate
Washing machine amount of Energy-
Program Load (kg) . . . consumption
spin speed remaining values (kWh)
humidity
Cotton cupboard dry 9 1000 60% 2.12
Cotton iron dry 9 1000 60% 1.86
Cotton iron dry 4.5 800 40% 0.98
Power consumption in the "off mode" (W) 0.5
Power consumption in the "on mode" PL (W) 1

Auxiliary Functions

The Cotton Cupboard Dry program is the standard drying program that can be run with a full or half load and
for which the information is given on the label and product receipt. This program is the most energy efficient
program to dry normal wet cotton clothes.

The table that summarizes the options that can be selected in programs is given below

Option

Description

Delicate Drying

Delicate fabrics are dried for a longer time at a low temperature

Drying Level

The humidity level obtained after drying can be increased by 3 levels. This way,
level of required dryness can be selected. The levels that can be selected other
than the standard setting: 1, 2, 3. After selection, the LED of the relevant drying
level will turn on.

Anti-Crease

If you select the "Anti-Crease" option and do not open the door of the dryer at the
end of the program, the 1-hour anti-crease phase will extend to 2 hours. After
selecting the Anti Crease option, you will hear an audible warning. You can press
the same button again to cancel the option. If you open the door or press the
Start/Pause key while the anti-crease step is in progress, the said step will be
cancelled.

Delay Start

You can delay the start time of the program by selecting the 1-hour to 23-hour
option. You can activate the desired delay time by pressing the Start/Pause button.
When the time is up, the selected program will start automatically. During the delay
time, options compatible with the program can be activated/deactivated. Long
pressing on Delayed Start button changes delay time continuously.

Time Drying

When knob is positioned to Time Drying program, option can be selected by
pressing Time Drying option button and program starts by pressing Start/Pause
button. Long pressing on time drying button changes time continuously.

Buzzer Cancel

The dryer gives an audible warning when program selection knob is turned,
buttons are pressed and at the end of program. To cancel these warnings, press
and hold the “Delicate Drying Option” button for 3 seconds. When you pressthe
button, you will hear an audible warning that the option has been cancelled.

Child Lock

There is a child lock option to avoid changes in the program flow when keys are
pressed during the program. To activate child lock feature user should press
"Delicate" and "Anticrease" buttons simultaneously for 3 sec. When the child lock
activated, all keys will be deactivated. Child lock is not automatically deactivated at
the end of the program. To deactivate the child lock at end of the program, set the
program selection knob to "Off" position. Then program selection knob to first
position. Child lock is still active. To deactivate child lock, user should press
"Delicate" and "Anticrease" buttons simultaneously for 3 sec. When
activating/deactivating the child lock, "CL" will visualize on display for 2 sec and
then becomes off; and an audible warning will be heard. Warning: When the
product is running or the child lock is active, if you turn the program selection
knob, you will hear an audible warning and "CL" will visualize on display for 2 sec
and then becomes off. If you turn the program selection knob, you will hear an
audible warning. Even if you set the program knob to another program, the
previous program will continue running. To select a new program, you need to
deactivate the child lock and then set the program selection knob.
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Starting the Program

The Start/Pause LED will flash during program selection. Press the Start/Pause button to start the program.
The Start/Pause LED that indicates that the program has started and the drying LED will come on.

Program Description

This program dries thick and multi-layer fabrics, such as cotton towels,
Cotton Extra Dry bedsheets, pillowcases, bathrobes, at a normal temperature to allow you to
place them in a closet.

This program dries cotton pajamas, underwear, tablecloths etc. to allow you

Cotton Cupboard Dry .
to place them in a closet.

This program dries cotton laundry to prepare it for ironing. Laundry removed

Cotton Iron Dr
y from the machine will be damp.

This program dries synthetics, such as shirts, t-shirts, blouses, to allow you

Synthetics Cupboard Dr
Y P y toplace them in a closet.

This program dries synthetics, such as shirts, t-shirts, blouses, to prepare

Synthetics Iron Dr
y y themfor ironing. Laundry removed from the machine will be damp.

This program dries thin clothes like shirts, blouses, and silk garments at a low

Delicate
temperature to make them ready to wear

To reach the required drying level at a low temperature, you can use the time
Time Drying programs of 20 min. to 200 min. Regardless of the drying level, the program
stops at the desired time.

Baby Care This program dries delicate infant clothes to make them ready to wear.
Duvet This program is used to dry duvet.

Sport Sport program is used for synthetic sport laundries like shorts, t-shirts

Mix This program dries cotton-synthetic mixed garments that do not discolor to

make them ready to wear.

Wool Refresh Wool refresh helps wool textiles to remove excess water after washing by
applying low temperature and gentle movements of drum.

Refresh Time drying option is selected from 10 minutes to 120 minutes without
providinghot air, refresh is done and bad odors can be eliminated.

1 kg of cotton shirts spun at a high speed in the washing machine are dried

Express 34'
P in 34minutes.

Shirts 20’ 2 to 3 shirts are ready for to be ironed in 20 minutes.
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IMPORTANT: Do not open the loading door while the program is running. If you have to open the door, do
not keep it open for a long time.

IMPORTANT: If you do not take out the laundry after the program has ended, the 1-hour Anti Crease phase
will automatically be activated. This program rotates the drum at regular intervals to prevent creases.

Selection Stand By

After 15 minutes without user action in selection mode, machine goes to energy-saving mode due to
decrease energy consumption. In this model, "- - - " must blink with 0,5 sec ON, 3 sec OFF during energy-
saving mode. At the energy saving mode, "- - - " led luminosity is reduced. To restart the machine, it will be
necessary to move selector to OFF and select again the program

Drum Light Information

e This product includes LED Drum Light. The light works automatically when you open the door. And closes
itself after a while automatically.
It is not an adjustable option for user to open or close it.

e Please do not try to replace or modify the LED Light.

10. CLEANING AND CARE

IMPORTANT: Do not use industrial chemicals to clean your dryer.
Do not use a dryer that has been cleaned with industrial chemicals.

Cleaning the Lint Filters
IMPORTANT: DO NOT FORGET TO CLEAN THE LINT FILTERS AFTER EACH USE.

To clean the lint filters:

4-.‘_.! -

- -

gv

iy

-

1. Open the loading door.
2. Pull up the lint filters to remove it.
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Open the outer filter.

Clean the outer filter by your hands or using a soft cloth.
Open the inner filter.

Clean the inner filter by your hands or using a soft cloth.
Close the filters and fit the hooks.

Place inner filter inside of outer filter

Refit the Lint filter

LN AW

After the dryer has been used for a certain period of time, if you encounter a layer that will cause obstruction
on the filter surface, wash the filter with warm water to clean the layer. Dry the filter thoroughly before
reinstalling it again.

Emptying the Water Tank

Pull the drawer cover and carefully take out the tank.

Empty the water in the tank.

If there is lint accumulated on the discharge cap in the tank, clean it with water.
4. Refit the water tank.

wnN e

IMPORTANT: Never remove the water tank when the program is running. The water condensed in the water
tank is not suitable for human consumption.

IMPORTANT: Do not forget to empty the water tank after each use.
Cleaning the Heat Exchanger

IMPORTANT: Clean the heat exchanger when you see the warning “Heat Exchanger cleaning”.
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IMPORTANT: Even if the “heat exchanger cleaning warning led” is not on clean the heat exchanger after
every 30 drying processes or once a month

If the drying process is completed, open the loading door and wait for it to cool down.

Open the kick plate cover as shown.

Unlock the exchanger cover by turning in the direction shown with arrows.
Take out the exchanger cover as shown.

Clean the front surface of the exchanger as shown.

Fit the exchanger cover as shown.

Lock the exchanger cover by turning in the direction shown with arrows.
Close the kick plate cover as shown.

NoukswnpeE

WARNING: Do not clean with bare hands since the exchanger fins are sharp. they may hurt your hands.

Cleaning the Humidity Sensor

Inside the machine, there are humidity sensors that detect whether the laundry is dry or not. To clean the
sensors:

1. Open the loading door of the machine.
2. Ifthe machine is still hot due to the drying process, wait for it to cool down.
3. Using a soft cloth soaked in vinegar, wipe the metal surfaces of the sensor and dry them.
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IMPORTANT: CLEAN THE METAL SURFACES OF THE SENSOR 4 TIMES A YEAR.
IMPORTANT: Do not use metal tools to clean the metal surfaces of the sensor.

WARNING: Due to the risk or fire and explosion, do not use solution agents, cleaning agents or similar
products when cleaning the sensors.

Cleaning the Inner Surface of the Loading Door

IMPORTANT: Do not forget to clean the inner surface of the loading door after each drying process. Open
the loading door of the dryer and clean all of the inner surfaces and the gasket with a soft, damp cloth.

11. TECHNICAL SPECIFICATIONS

Brand FRAM
Model name FHPD-VIT2A++
Height Min: 845 mm / Max: 855
mm*
Width 596 mm
Depth 609 mm
Capacity (max.) 9 kg**
Net weight (with plastic door) 43.8 kg
Net weight (with glass door) 45.3 kg
Voltage 220-240V
Power 1000 W

*Min. height: Height with the adjustable feet not used.
Max. height: Height with the adjustable feet extended to the maximum.
**Dry laundry weight before washing.

IMPORTANT: To improve the quality of the dryer, technical specifications are subject to change without prior
notice.

IMPORTANT: The values declared have been obtained in a laboratory environment according to the relevant
standards. These values may change depending on the environmental conditions and use of the dryer.
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ATTENTION:

1. Due to safety reasons, legislation forces a room of at least 1 m3 per 8 g refrigerant for such
equipment. For 110 g propane, the minimum allowed room size would be 13.75 m3.

2. Coolant: Risk of fire/risk of poisoning/risk of material damage and damage to the appliance. The
appliance contains refrigerant which, although it is environmentally friendly, is flammable R290.
Failure to dispose of it properly may result in a fire or poisoning. Dispose of the appliance properly
and do not damage the pipes in the refrigerant circuit.

Type of refrigerant: R290

Quantity of gas: 110 g

ODP (Ozone Depletion Potential): 0
GWP (Global Warning Potential): 3

Risk of explosion or fire. Remove any cigarette lighters and matches from pockets.
Do not place the dryer near open fires and ignition sources.

12. TROUBLESHOOTING

Your dryer is fitted with systems that continuously perform checks during the drying process to take the
necessary measures and warn you in case of any malfunction.

WARNING: If the problem persists even if you have applied the steps in this section, please contact the your
dealer or an Authorized Service Provider. Never try to repair a nonfunctional product.

PROBLEM REASON SOLUTION

The surface of the lint filter

. Wash the filter with lukewarm water.
might be clogged.

The heat exchanger might be

Clean the heat exchanger
clogged.

The ventilation grills in front
of the machine might be
closed.

Open the doors/windows to prevent the
room temperature from rising too much.

The drying process takes a long time.
ying p & There might be a layer of

limescale on the humidity
sensor.

Clean the humidity sensor.

The dryer might be

overloaded with laundry.

Do not overload the dryer.

The laundry might be
insufficiently spun.

Select a higher spin speed on your
washing machine.
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PROBLEM

REASON

SOLUTION

Laundry comes out damp at the end of
the drying process.

The laundry that comes out hot at the end of the drying process generally

feels more humid.

The program used might not
be suitable for the type of
laundry.

Check the care labels on the laundry
items, select a suitable program for the
type of laundry and additionally, use the
time programs.

The surface of the lint filter
might be clogged.

Wash the filter with lukewarm water.

The heat exchanger might
be clogged.

Clean the heat exchanger

The dryer might be
overloaded with laundry.

Do not overload the dryer.

The laundry might be
insufficiently spun.

Select a higher spin speed on your
washing machine.

The dryer cannot be opened or the
program cannot be started. The dryer
does not get activated when adjusted.

The dryer might not be
plugged in.

Make sure that the plug is fitted in the
socket.

The loading door might be
open.

Make sure that the loading door is
properly closed.

You might not have set a
program or pressed the
Start/ Pause key.

Make sure that the program has been set
and the dryer is not in the Standby (Pause)
mode.

Child lock might be active.

Deactivate the child lock.

The program has been interrupted for no
reason.

The loading door might not
be closed properly.

Make sure that the loading door is
properly closed.

There might have been a
power failure.

Press the Start/Pause key to start the
program.

The water tank might be full.

Empty the water tank.

Clothes have shrunk, felted or
deteriorated.

The program used might not
be suitable for the type of
laundry.

Check the care labels on the laundry
items, select a suitable program for the
type of laundry.

Water leaking from the loading door.

There might be lint
accumulated on the inner
surfaces of the loading door
and on the surfaces of the
gasket of the loading door.

Clean the inner surfaces of the loading
door and the surfaces of the gasket of the
loading door.

The loading door opens on its own.

The loading door might not
be closed properly.

Push the loading door until you hear the
closing sound.

The water tank warning symbol is
on/flashing.

The water tank might be full.

Empty the water tank.

The water discharge hose
might be bent.

If the product is connected directly to the
water outlet, check the water discharge
hose.
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PROBLEM

REASON

SOLUTION

The heat exchanger
cleaning warning symbol is
on.

The heat exchanger might be unclean.

Clean the heat exchanger.

The filter cleaning warning
symbol is on.

The lint filter might be unclean.

Clean the filter.

The filter seat might be clogged by lint.

Clean the filter seat.

There might be a layer that causes
obstruction on the surface of the lint
filter.

Wash the filter with lukewarm water.

The filter and heat

exchanger cleaning

warning symbol are
flashing.

The filter seat might be clogged by lint.

Clean the filter seat.

There might be a layer that causes
obstruction on the surface of the lint
filter.

Wash the filter with lukewarm water.

The heat exchanger might be clogged.

Clean the heat exchanger.

The program cannot be
started and the filter
warning led is blinking.

The filter may not be placed.

Replace the filter.

The filter warning led is blinking even
though the filter is placed.

Call technical service.

13. AUTOMATIC FAULT WARNINGS AND WHAT TO DO

Your tumble dryer is equipped with a built-in fault detection system, indicated by a combination of flashing
operation lights. The most common failure codes are shown below.

ERROR CODE SOLUTION

E03/ @ Empty the water tank, if problem does not solve,contact the
nearest authorized service agent.

E04 Contact the nearest authorized service agent.

EO5 Contact the nearest authorized service agent.

E06 Contact the nearest authorized service agent.

EO7 Contact the nearest authorized service agent.

E08 There may be voltage fluctuation in mains. Wait until voltage is
appropriate for working range.
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14. PRODUCT FICHE

PRODUCT FICHE HEAT PUMP DRYER FHPD-VI9T2A++

Brand FRAM
Model FHPD-VIT2A++
Rated capacity (kg) 9
Type of Tumble dryer Heat Pump
Energy efficiency class A++
Annual energy consumption (kWh) 259
Model type (automatic / non-automatic) Automatic
Energy Consumption of the standard cotton programme at full load (kWh) 2.12
Energy Consumption of the standard cotton programme at partial load (kWh) 1.19
Power consumption of the off-mode for the standard cotton programme at full load 05
Po (W) .
Power consumption of the left-on mode for the standard cotton programme at full 1
load P (W)
The duration of the left mode on (min) N/A
Standard cotton programme © -
Programme time of the standard cotton programme at full load , Tary 208
Programme time of the standard cotton programme at partial load , Tary1/2 116
Weighted programme time of the standard cotton programme at full and partial load 155
(Te)
Condensation efficiency class ) B
Average condensation efficiency of the standard cotton programme at full load Cary 81%
Average condensation efficiency of the standard cotton programme at partial load 819%

0
Cdry1/2
Weighted condensation efficiency of the standard cotton programme at full load and 819%
partial load C; °
Sound power level for the standard cotton programme at full load 65
Built-in No
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CUSTOMER CARE AND SERVICE

Always use original spare parts.

When contacting our Authorized Service Centre, ensure that you have the following data available: Model
and Serial Number.

The information can be found on the rating plate. Subject to change without notice.

TECHNICAL DATA

The technical information is situated in the rating plate on the internal side of the appliance and on the
energy label.

The QR code on the energy label supplied with the appliance provides a web link to the information related
to the performance of the appliance in the EU EPREL database.

Keep the energy label for reference together with the user manual and all other documents provided with
this appliance.

It is also possible to find the same information in EPREL using the link https:// eprel.ec.europa.eu and the
model name and product number that you find on the rating plate of the appliance.

Thank you for purchasing this product. If you need support with your product, visit our website using the
links below.

Get User manuals: www.framelectrocasnice.ro

Get Service information: www.framelectrocasnice.ro

Environment friendly disposal

You can help protect the environment!

Please remember to respect the local regulations: hand in the non-working electrical equipment’s to an
appropriate waste disposal center.

This product complies with EU WEEE Directive (2012/19/EU). This product bears a classification symbol for
waste electrical and electronic equipment (WEEE)
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FRAM is a registered trademark of Network One Distribution SRL. Other brands and product names
are trademarks or registered trademarks of their respective holders.
No part of the specifications may be reproduced in any form or by any means or used to make any
derivative such as translation, transformation, or adaptation without permission from NETWORK
ONE DISTRIBUTION.
Copyright © 2013 Network One Distribution. All rights reserved.
www.framelectrocasnice.ro; www.framappliances.com; www.nod.ro

This product is in conformity with norms and standards of European Community.

Importer: Network One Distribution
Marcel lancu, 3-5, Bucharest, Romania

Tel: +40 21 211 18 56, www.framelectrocasnice.ro, www.nod.ro

www.framelectrocasnice.ro
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TEMJ/10CYLUUJTHUK C TOTJIUHHA NTOMI1A

FHPD-VI9T2A++

Kanauutet Ha nsnupaHe: 9 Kr
EHeprueH Knac: A++
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Bnharogapum Bu, ye nsbpaxte To3m NPoAyKT Ha Fram!

1. BBbBEAEHUE

Mons npouyeTeTe BHUMATEIHO MHCTPYKLMUTE U 3ana3eTe HApbYHUKA 33 6bAeLM CNPABKU.

To31 HapbYHMK MMa 3a Len a By npefocTtaBu BCMUKM HEOBXOAMMM MHCTPYKLMM NO OTHOLLIEHME Ha
WHCTaNIMPaHETO, N3MON3BAHETO M NOAABPKAHETO Ha ypeaa. [pean UHCTanupaHe 1 M3Noa3BaHe Ha ypeaa, ¢
uen npasunHa u 6esonacHa ynotpeba Ha ypeaa, MoiA NpoyeTeTe BHUMATENHO TO3M HAPbYHUK C
WHCTPYKLUUW.

2. CbAbBPMAHUE HA BALLINA KOMIIJIEKT

n =» TenNoCyWHNAHUK C TONIMHHA NOMna
=» HapbuHUK 3a ynotpeba
= CeptuduKar 3a rapaHuma

3.  OBLUM NPEAYNPEXAEHUA

e YpeabT He e npeAHasHayeH 3a W3MNoA3BaHe OT Aela nof 8 roAuHW U auua (BKAOYMTENHO Aeua) ¢
HamaneHn GU3NYeCcKn, CEH30PHU UNU YMCTBEHN Bb3MOMKHOCTU, UNM AnLa 6e3 onuT 1 No3HaHKUA, ocBeH
aKo He 6baaT HabaoAaBaHW UM UHCTPYKTMPAHM OTHOCHO ynoTpebaTa Ha ypeda OT OTFTOBOPHO 3a TAXHaTa
6e3onacHocT anue. [euata He TpabBa ga UrpaaT c ypeaa. MouyncteaHeTo M nogapbkKKaTta He Tpabsa Aa
ce npasAT oT Aeua bes HabatoaeHwue.

e [leuaTta noa 3 roguHu TpabBa Aa ce AbprKaT Aaned, 0CBeH ako He ce HabnoaaBaT HenpeKkbcHaTo.

e Tasu cylMNHA e npegHasHayeHa caMo 3a JomallHa ynotpeba M Ha 3akpuTo. B cnydyait Ha TbproscKa
ynoTpeba, rapaHumaTa oTnaaa.

e /I3nonssaiTe TO3M NPOAYKT CaMo 3a NpaHe C eTUKeTN, KOMTO NOCoYBaT, Ye ca NoAXoAALIM 3a cylleHe B
CYLUMAHA.

e [IpoM3BOAUTENAT HEe HOCKM OTrOBOPHOCT 3a MoBpeAu, B pe3ynTaT Ha HenpasuaHa ynoTpeba wuam
TpaHcnopTupaHe.

e He no3BonsAsaiiTe NOA0BMTE NOKPUTUA Aa Bb3NPENATCTBAT BEHTUNAALMOHHMUTE OTBOPMU.

e  MOHTaXbT M PEMOHTHT Ha MaluMHaTa TpAGBa Oa ce M3BbLPLUIBAT CaMo OT CneuunanusnpaH cepsus.
Mpoun3soauTenaT He HOCKM OTFOBOPHOCT 3a MoBpeAu, HacTbNUAW BCAeACTBME PEMOHTU B
HecneunannanpaH cepsus.

NPEAYNPEXAOEHUE: Hukora He npbCcKaiTe UAM He M3NMBANTe BOAA B CYLWUMAHATA, 33 Aa A nsmuete!
CobLuecTByBa OMacHOCT OT TOKOB yaap!

e OcTaBeTe Haill-Ma/iIKo 3 CM NPOCTPAHCTBO MEKAY CTPaHUYHUTE U 334HUTE CTEHWU Ha NPOAYKTA, U Ha Hero,
aKo NnaHupaTe Aa NocTaBuTe ypeaa nog naor.




cneumannsnpaH cepeus.

e [lpean MoOHTaXa, NpoBepeTe NPoAYKTa 3a BUAMMK aedeKkTn. HUKora He MoHTUpaliTe unn He paboTeTe C
nospeaeH NPoayKT.

o [laseTe gomalLHMTe NOOMMLM ganede OT CyLUAHATA.

o  OMeKOTUTENNTE 3a TbKaHW WM NOAOOHWUTE NpPoAyKTU TpabBa Aa ce M3MNo0/3BaT B CbOTBETCTBUE C
WMHCTPYKLMUTE Ha NPOU3BOAMUTENS.

e /3BageTe BCUUYKM NpeameTH OT AXKOBOBETe, KaTo Hanpumep 3ananku U KUbpuTu.

e YpeabT He TpsAbGBa ga ce MOHTMpPA 3af 3aK/0YBaLLA Ce BpaTa, Nab3ralla ce BpaTa Wau BpaTa C NaHTa Ha
NPOTUBOMNOJIO}KHATA CTPaHa Ha CYLUM/IHATA, aKo TOBa He 40MNyCcKa Mb/JHOTO OTBAapsAHE Ha BpaTaTa.

APEAYNPEXAOEHME: MNoaabprkaTe 0OTBOpPMTE 32 BEHTUIAUMA B KOPMyca Ha ypeaa WU/iv B CTPYKTypaTa 3a
BrpakgaHe cBob6ogHWN.

e T[lpeau fa ce cBbprKeETE C MECTHMA CNeunasm3mpaH cepBm3 33 MOHTMPAHETO Ha CYLWIHATA, MpoBepeTe
nHbOpMaLMATa B pPbKOBOACTBOTO 33 eKCnaoaTaLmsA, 3a ia Ce yBepUTe, Ye eleKTpMYecKkaTa MHCTanaLuma u
M3X0AbT 3a BOAA Ca NoAXoAAWM. AKO He ca noaxoaAalm, obaserte ce Ha KBaNNOUUMPaAH eNeKTPOTEXHUK
W BOAONPOBOAYMK, 33 A3 HAaNpaBuTe HeobxoaMMUTE KOPEKL UK.

e OTroBOPHOCT HAa KAMEHTA €, Aa NOArOTBM MACTOTO 32 MOHTAX Ha CYLUM/THATA, KaKTO M MHCTaNaLUMATa 3a
€/1eKTPUYEeCTBOTO U OTNagbyHaTa BoAa. [pean MoHTaxKa, NpoBepeTe NPoAyKTa 33 AedekTn. AKO Mma
nospeaum, He A MHCTannpaiTe. NoBpeaeHUTE NPOAYKTU MoraT Aa 6bAaT ONacHM 3a XKMBOTa BU.

e MOHTMpaTe CyLIMNHATA BbPXY YCTOMUYMBA U paBHA NOBBPXHOCT.

e [lyckaitTe cywmnnHATa B cpena 6e3 npax, KbAeTo Bb3AyLlHaTa BEHTUAAUmsA e fobpa.

e PascToAHMETO Mexay CYLIMAHATA U noaa He TpAbBa Aa ce HAaMaNABa C NPeAMETU KaTo KUAMMU, ObPBO
WU NaHenw.

e He 610KMnpaitTe BEHTUNALMOHHUTE U3XOAM, KOUTO CE HAMMPAT B LLOKbJ/1a Ha CYLUMIHATA.

e YpenbT He TpAbBa ga ce MOHTMpPA 33/ 3aK/0YBALLA Ce BpaTa, Nab3ralla ce BpaTa WaW BpaTa € NaHTa Ha
NPOTMBONONOXKHATA CTPAHA Ha CYLWWN/IHATA, aKO TOBa He A0MyCKa Nb/IHOTO OTBAapAHE Ha BpaTaTa.

e Cnep MOHTMPAHETO Ha CYLIUHATA, BPb3KUTe TpAbBea Aa 6baaT cTabunHu. Korato MOHTUPATE CYLUMAHATA,
yBepeTe ce, Ye 3agHaTa NOBbPXHOCT He OMNMpa B HULWO (HanpuMep KpaH, KOHTaKT).

e PaboTtHaTa TemnepaTypa Ha cywuaHaTa e oT +5°C go +35°C. Ako paboTnTe M3BbH TO3U TemnepaTypeH

AMNanasoH, TOBa LLe ce 0TPa3M OTPULATENHO BbPXY paboTaTa Ha CyLUIMAHATA U NPOAYKTBT LLLE Ce NoBpeaum.

BHMMaBalTe KOrato npeHacaTe NPOAYKTA, 3aLL0TO TOMN e TeXbK. BUHarn HoceTe 3alUMTHU PbKaBULW.

BWHarM MoHTUpaiTe NPoAyKTa 40 CTeHa.

3apHaTa cTpaHa Ha NpoAayKTa TpsibBa Aa 6bae KbM CTeHaTa.

KoraTo npoayKTbT € nocTaBeH BbpXy CTabuiHa NOBBPXHOCT, U3MOA3BAWTE HUBENUP, 3@ Aa U3MepUTE

cTabunHocTTa. AKO HE € HUBEIMPaAH, HACTPOWTE KpayeTaTa AOKATO CTaHe cTabuneH. MosTapanTe To3u

npoLec BCEKM NMbT, KOraTo MecTuTe NPoAyKTa.

e He nocraBAnTe CylIMNHATA BbpXY Kaben

ENEKTPUYECKA BE3OMACHOCT

e YpeabT He TpAbBa Aa ce 3axpaHBa Ype3 BbHLIHO NPEBK/OYBALLLO YCTPOMCTBO, KaTo Hanpumep Talimep,
WAW O3 Ce CBbP3Ba KbM E/NeKTPUYECKU BEepUru, KOUTO PeAoBHO Ce BKAYBAT WM M3KAOYBAT OT
KOMYHaNHUTE yCyru.

e He gokocsaliTe wencena ¢ MOKpY pble. BUHarn ussaxaanTe wencena, 3a Aa U3KAOYUTE NPOAYKTa, B
NPOTUBEH CNy4Yait MMa ONacHOCT OT TOKOB yaap.

o (CBbpKeTe CyLIMAHATA KbM 3a3eMeH KOHTaKT ¢ npeanasuTten. Bpb3kaTa 3a 3a3emsaBaHe Tpsabsa aa 6bae
HanpaseHa OT KBanudbuLMpaH eNeKTPOTEXHNK. HalllaTa KoMnaHMA He HOCU OTFOBOPHOCT 3a LeTun/3ary6bu,
NPUYMHEHU OT M3MON3BAHETO Ha CylIMNHA, 6e3 3a3emeHa BPb3Ka, KaKTO Ce M3UCKBA OT MEeCTHUTe
pasnopeabu.

e Ha TabenkaTa 3a TMNa ce MOCOYBA HaMpeXeHWeTo M AonycTMmaTta 3alWmTa Ha npeanasurtenure.(
TabenkaTa 3a TUN, MosA, BUXKTe O6W, npernen)

e CTOMHOCTMTE Ha Hanpe)eHWeTo W YyecToTaTa, YKa3aHW Ha Tabenkarta 3a Tvn, TpAbBa Aa ca paBHM Ha
CTOMHOCTTa Ha HanpeXeHMeTo U YecToTaTa Ha MpexaTa BbB BalaTta Kbuia.
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e |I3KnouBalTe CyLIWAHATA, KOrato He Ce W3MNo/i3Ba NPOAbL/IKUTENHO Bpeme, MNpeau MOHTaxKa,
noaApbKKaTa, NMOYUCTBAHETO MU PEMOHTA, B MPOTUBEH C/lyYall CYLUMIHATA MOMKe Aa ce noBpeaun.

LWencensbT TpAbBa aAa 6bae cB060AHO AOCTBNEH NO BCAKO Bpeme c/ied MoHTa)Ka MospeaeH 3axpaHBaly
Kaben/wencen moxe Aa npeausBuKa NoXKap UM A4a NPUUMHKU TOKOB yaap. Korato e nospeaeH, Toi
Tpab6sa ga ce nogmeHu. Tosa TpabBa Aa ce M3BbPLUBA CAMO OT KBaAMPULMPaAH ENEeKTPOTEXHUK.

3a aa usberHete oNacHOCT, NOXap WAM TOKOB yAap, He M3MNON3BaiTe yAbLMKUTENHU Kabenwm,
pa3sKNOHUTENU C MHOrO FrHe3Aa WAM ajanTepu 3a CBbP3BaHe Ha CYLUMIHATA KbM e/IeKTpuueckaTta
mpexa.

3ALLMTA 3A AELIA

e YpeabT He e npeaHasHayeH 3a U3MN0/Ji3BaHe OT NuA (BKAKOUYUTENIHO Aeua) C HamaneHu GuUsnYeckn,
CEH30PHU WU YMCTBEHU Bb3MOXKHOCTU, UM INLA C INMCA HA ONWUT U NO3HaHMUA, OCBEH aKo He 6baat
HabnoaaBaHM MW MHCTPYKTMPAHM OTHOCHO yrnoTpebaTa Ha ypeaa OoT OTTOBOPHO 3a TAXHaTa 6besonacHocT
nvue.

e YpeabT He e NpeAHasHayeH 3a U3MN0A3BaHe OT Aela nog 8 roAuHW U auua (BKAOYMTENHO aeua) C
HamaneHn PU3NYECKU, CEH30PHU UAU YMCTBEHWN Bb3MOXKHOCTU, UK 1L 6e3 oNuT 1 No3HaHKUSA, OCBeH
aKo He 6baaT HaboAaBaHW UM MHCTPYKTUPAHW OTHOCHO ynoTpebaTa Ha ypeaa oT OTTOBOPHO 3a TAXHaTa
6e3onacHocT nunue. [leuata He TpabBa Aa UrpanT c ypeaa. NoyncTeaHeTo M NoagpbiKKkaTa He TpAbBa Aa
ce npasAT oT geua 6e3 HabaoaeHue.

e He ocTtaBsanTe geuaTa 6e3 HabaogeHWe B 611M30CT A0 MalLMHATa.

e [leuaTa moraT Aa ce 3aK/ko4aT B MallMHaTa, KOeTo BoAM A0 ONacHOCT OT ¢paTtaneH Kpail.

He nossonsBaiiTe Ha AeuaTa Aa AOKOCBaT CTbK/AOTO Ha BpaTaTa Mo Bpeme Ha paboTa Ha MaliMHaTa.

MoBbPXHOCTUTE Ce HaropeLABaT U MOraT A4a NPUYUHAT U3rapsaHe Ha KoxKaTa.

Ma3eTe oNakoBbYHUTE MaTepuanu ganed ot Aeua.

MaseTe No4YMCTBaLLMTE MaTepuanu Aaneye oT Aeua. EnekTpmyeckmTe NpoayKTM ca OnacHM 3a deua.

MaseTe geuaTa Aanede oT NPOAYKTa, 4OKATO Ton paboTu.

3a ga npepoTBpaTUTE MpPeKbCBaHe Ha UMKbAa Ha M3cyllaBaHe OT Aela, MOMKeTe Aa M3nonssaTe

3aKN0YBaAHETO 3a Aela, 3a Aa usberHete BCAKaKBM NPOMEHU B U3Nb/HABAHATa Nporpama.

e He nosBonAsaliTe Ha AelaTa Aa cedAaAT/Aa ce KausaT UM A4a BAM3aT B NPOAYKTa

Mopaau onacHOCT OT NoXKap, CleAHUTe apTUKYAU 3a NpaHe He TPA6GBaA Aa ce CywaT B CYLIW/IHATA:

e He cyweTe B CyLUMIHATA HEMPAHO NpaHe.

e MartepuuTe, KOUTO ca 6UIM 3aMbPCEHN C BELLECTBa KaTo 0/IMO 33 FOTBEHE, aLLeTOH, a/Ikoxo/, BeH3uH,
KepPOCWH, NOYNCTBALLM NpenapaTh, TePNeHTUH, BOCbLIM W CPEACTBA 33 OTCTPaHABaHE Ha BoCbLM, TpabBa
[la NOYMCTAT C ropeLya Boaa C AOMNbAHUTENHO KOIMYECTBO NpenapaT npeam Aa ce U3cywwaT B CYLUMHATA.

e [loYMCTBALLUM KbPMKX M CTbPraskK, N0 KOMTO MMa OCTaTbLLM OT 3aMa MMM NOYMUCTBALLM areHTU UK aLEeTOH,
ras, neTpos, MoYyucTBall, MeTHa npenapaTt, TePrneHTMH, BOCHK, NMOYMCTBALL NpPenapaT 3a BOCbK MM
XMMUKanu.

e [lpaHe c ocTaTbLM OT CNpPeoBe 3a Koca, NoYMCTBaLL, MpenaparT 3a HOKTU M Apyr1 NoaobHM BellecTsa.

e [lpaHe, NpM KOETO ca M3N0/13BaHN NPOMULLIEHN XMMUKAAM 33 NOYUCTBAHE (KaTO XMMMUYECKO YMCTEHE).

e [lpaHe, N0 KOETO MMa BCAKAKBB BUA NAHA, Mbba, rymMa nan nog4obHM Ha r'yma 4acTi UAM NPUHALIEKHOCTH.
ToBa BKAtoyBa rbba OT 1IAaTEKCOBA NAHA, WaMNKK 3a AyLl, BOAOYCTOMYMBUM TbKaHM, APEXM CbC CneunanHu
KPOWMKM U OPHAMEHTM, 1 Bb3FNaBHULM OT NAHa.

e E/NeMEeHTU C MbJIHEXK U NOBPEeAEeHN eNeMeHTU (Bb3rNaBHMUM UK AKeTa). MAHaTa, Ha NOBbPXHOCTTa Ha
Te3n e/leMeHTH, MOXKe Aa Ce 3anau No BpemMe Ha NpoLeca Ha CylleHe.

e PaboTtaTta Ha CyWwWNHATa B cpeaa, CbAbpKala bpalHO MAM BBIAIMILEH Npax, MOXe Aa NpeamnsBuKa
eKcnao3us.
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BHUMAHME: Benbo, KOETO CbAbprKa MeTalHU eIeMEHTU, He TPAOBA Aa ce NocTasA B CywmnaHATa. CylnaHAaTa
MOXe Aa ce NoBpean, ako MeTa/IHUTE eJIEMEHTU ce pasxaabsaT 1 ce cyynAT No Bpeme Ha CyLleHeTo.

MOXAP: R290

OnacHOCT OT NoKap u nospeaa!
To3n NPOAYKT CbAbPrKA EKONOTMYHO YUCT, HO 3ananum ras R290. azeTe 0TBOPEHMN U3TOYHULM HA NIAMbBK U
OMbH Aaneye oT NPOAYKTa.

BHMUMAHME: Hnkora He cnupaiTe CylWMNHATA NPean Kpasa Ha LUMKb/a Ha CyleHe, OCBEH aKo LANOTO NpaHe
He 6bae 6bP30 M3BaLEHO M Pa3NPBCHATO, TaKa Ye TONJNHATA fa ce pascee.

BHUMAHMUE: BHumaBaliTe AomallHWUTe AobUMuUM ga He BAM3AT B cywunHATta. MNpean aa msnonssarte
CYLWWM/IHATA, NPOBepeTe BbTPELIHOCTTA.

BHUMAHME: lMNperpasaHe Ha gpexuTe B CYLUMAHATA MOXe Aa ce NONYYM, aKo OTMEHUTe nporpamarta unm B
CNyYai Ha NPeKbCBaHE HA 3aXPaHBAHETO, AOKATO CYLUIMAHATA PaboTu. Ta3un KOHLLEHTPALLMA Ha TOM/IMHA MOXKe
[a NPMYMHM caMo3ananBaHe, Taka Ye BUHArM akTUBMpPaWTe NPOorpamaTa 3a OCBeXKaBaHe, 3a 4a OX1aauTe uan
6bp30 Aa OTCTPAHUTE LANOTO NpaHe OT CYLUMAHATA, U Aa ro pa3npbCHeTe.

e 3nonsBaliTe cyWwMAHATa camo 33 BMTOBO CylleHe U 3a CyLUeHe Ha TbKaHW C eTUKET, KOMTO NoKasBa, Ye
Te ca NoAxoAsAwm 3a cyweHe. Bcsakakea gpyra ynotpeba, u3sbH 0b6xBaTta Ha npeasuaeHaTa ynoTpeba e
3abpaHeHa.

e B c/yyali Ha Tbproscka ynotpeba, rapaHuusaTa otnaga.

e To3u ypes e NPOEKTUPaH fa ce M3Moa3Ba Camo B AOMALLHM yCI0BUS U TpsabBa Aa 6bae nocTaBeH Ha
paBHa U cTabuHa NOBBPXHOCT.

e He ce HaBexJalTe cpelly WAW He cAZANTe BbpPXy BpaTaTa Ha CyWWAHATA. CylwunHATa mMoXKe ga ce
npeobbpHe.

e 3a pga ce noggbpiKka TemnepaTtypa, KOATO HAMA Aa HaBpeaM Ha npaHeTo (Hanpumep, 3a fa ce
npeaoTBPaTH 3anasiBaHe Ha MPaHeTo), NPOLEChT Ha OXNax4aHe 3ano4yBa c/es NpoLeca Ha HarpsaeaHe.
Cnep ToBa, Nporpamata 3aBbpluUBa. B Kpas Ha nporpamarta BMHAru n3Baxkganrte npaHeto 6bp3o

BHMUMAHMUE: Hnkora He nsnonsBaiTe cylwmnHATa 6e3 puaTbp 3a MbX UK C NOBpeaeH PUATBLP 33 MbX

o  DdunTpuTe 3a MbX TPAGBa Aa ce NOYMUCTBAT CNef BCAKA ynoTpeba, KakTo e nocodeHo B MoyncrTeaHe Ha
dUNTHbPA 33 MDBX.

e Cnep nouncteaHe ¢ Boga, GuUNTpuTe 3a MbX TpAbBa Aa ce noacywat. Mo Bpeme Ha paboTa, MOKpUTe
buUNTpM Morat Aa fosenat A0 HeNpaBuaHA paboTa Ha MallMHaTa.

e He TpaAbBa Aa ce Aonycka HaTpynBaHE HA MbX OKOJIO CyWMAHATA (He ce npunara 3a ypeawm,
npesHasHavyeHn aa 6b4aT BEHTUAMPAHM KbM BbHLUHATA YacT Ha crpaaaTta)

BAXHO: Pa3cTosHMETO MeXAy CyLIMAHATA U Nofa He TpabBa Aa ce HamansaBa C NPeaMeTH KaTo KUAMMK,
AbPBO UM NaHenu, B NPOTUBEH C/1y4ali HE MOKe [a Ce OCUTYPU AO0CTaTbYyHO KOIMYECTBO BXOAALL Bb3AyX 32
MallMHaTa.

e He MOHTMpaVITe CYWNNHATa B nNomMeulweHnAa, KbAeTo CblecCTByBa OMACHOCT OT 3aMpb3BaHe.
TemnepatypaTa Ha 3ampb3BaHe OKas3Ba OTPUUATENHO BAUAHME BBPXY pa60TaTa Ha CyWWANHATa.
KoHpeH3upaHaTa BOA4a, KOATO 3amMpb3Ba B MOMMATa U MapKyya, MOXe Aa NpUYnHn nospeaa.

MOHTUPAHE BbPXY NEPAJIHA MALLUMHA

BHUMAHME: MNepanHATa mallnHa He MOXKe Aa ce NOCTaBU BbpXY CyLWMAHA. KoraTto nHcTaamparte CyLwmaHATa
BbPXY NepasnHaA, o6bpHETE BHUMaHME Ha NpeaynpexaeHnsaTa nogony.
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BHUMAHME: CywunnHaTa moxe aa 6bae nocTaBeHa caMmo BbPXy NepasHM MallMHU CbC CbLUMA KanauuTteT u

no-ronfim.

e 3agaun3non3saTe CyWMAHATA BbPXY NepasnHaTa MallvMHa, MeXKay ABaTa NpoayKTa TpAbBa Aa ce n3non3sa
dumKeunpawa vact. PuKcmpalaTa Yact TpAbBa ga 6bae nocTaBeHa OT CneuvannsmMpaH AOCTAaBYMK Ha
ycnyrara.

e Korato cywmiHATa ce NocTaBM BbpXy NepasHaTa MallMHa, OOLOTO TErn0 Ha Te3n NPOAYKTM MOXKe Aa
pocturHe noytn 150 Kunorpama (Korato ca HaTtoBapeHwu). MocTaBeTe NpoayKTUTe BbPXYy 34paB nog,
KOMTO MMa TOBAapOHOCMMOCT

Tabauua 3a npaBuIeH MOHTAX 3a NePaHA U CYLUUJIHA
CywunHa MNepanHa mawmnHa
(Abn6oumnHa)) 37-42 cm 42-45 cm 46-49 cm 50-56 cm 57-63 cm
52.5cm X v v v v
56 cm X X v v v
61 cm X X X v v
64 cm X X X X v

e 3a Aa nocTtaBuTe mMalllMHaTa 3a CylleHe BbPXy nepasHaTa malivHa, € Heobxoamm crneumaneH KOMMNAeKT
3a nogpexaaHe. Monsa, cBbp)KeTe ce C oTAena 3a 0B6CAY)KBaHe Ha K/AWEHTM, 3a Aa ro rnopbuare.
MHCTPYKUMATa 38 MOHTax e 6bae npeaocTaBeHa 3ae4HO C KOMMNJIEKTa 3a NoApeKaaHe.

4. MOHTAM

CBbp3BaHe KbM KaHa/l (C Bb3MOXHOCT 33 ipEHaXKeH MapKyy)

|_|pl4 NPOAYKTU C TOMJIMHHA NMOMMa BOAATA Ce€ HATpynBa B pe3epBOdpa 3a BOAaA MO Bpeme Ha npoueca Ha
cyweHe. Tpﬂ6Ba Aa N3XBvpaAarte Hac1:6panaTa Cce BOo4a cnen BCEKM npouec Ha CylleHe. Bmecto nepmnognvHo
Mn3npasBaHe Ha pe3epBoapa 3a BOAA, MOXKETE CbLlO Taka Oa U3MN0/13BATE MApPKyya 3a U3TUYaHE Ha BOAa,
npegocraseH C NPoAyKTa, 3a ANPEKTHO OTTUYAHE Ha BOAATa HAaBbH.

Cebp3BaHe Ha MapKyu 3a U3NycKaHe Ha Boga

1. Ma,qbpnaﬁTe 1N n3Bagete Kpad Ha MapKy4ya B 3a4HAaTa 4acCT Ha CylWUTHATa. He nsnonsBalite HUKAKBMU
MHCTPYMEHTU 33 U3BaAXKAaHE HAa MAPKy4a OT 3a4HATa CTPaHAa HA CYWWU/THATA.

2. lNocraseTe eguHmA Kpaﬁ Ha MapKy4a 3a M3TO4YBaHE Ha BOAATa, KOMTO e A0CTaBeH C NpPOAYyKTa, B
0oTBOpa, OT KOMTO cTe n3Bagnan mapky4a.

3. CB'bp)KETe apyrua Kpaﬁ Ha MapKy4da AUPEKTHO KbM KaHasna, KbAETO We U3TU4a BOAAaTa, UIN KbM
MWBKaA.

BHUMAHMUE: MapKyubT TpAbBa aa 6bae cBbp3aH TakKa, Ye Aa He MOXKe [1a Ce OTKaun. AKO MapKyybT ce
OTKauM No Bpeme Ha U3nyCcKaHe Ha BOAATA, MOXKe Aa Ce HAaBOAHM KbLuaTa BU.
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BAXHO: MapKy4ybT 3a M3TOYBAHETO Ha BoAa TpsabBa Aa 6bae MOHTUPAH Ha Makcumym 80 cm BUCOYMHA
BAXHO: MapKyubT 3a M3TOYBaHe Ha BoAaTa He TpsbBa Aa ce orbBa MeXKAay U3xoaa U NPoAyKTa, He TpAbBa
4a e CBUT UAn NpUTUCHAT

PerynupaHe Ha KpaueTaTta

e 3a ga paboTu cylwmaHATa C NO-MaJIKo WyM 1 BUBpaunm, Ta Tpabea Aa e ctabunHa n 6anaHcupaHa Ha
KpaKaTa cu. PerynmpaHeTo Ha KpayeTaTta rapaHTupa, Ye NpoAyKTbT e basnaHcMpaH.
e BbpreTe KpayeTaTa HAIfBO U HAZAACHO, LLOKATO CYLUUIHATA CTaHe CTabuHa

Enektpuuecko cBbp3BaHe
BHUMAHME: CbuiecTByBa ONAcHOCT NOXKap M OT TOKOB yaap

e Bawara cywmnnHa e HacTpoeHa Ha 220- 240 V n 50 Hz.

o OCHOBHMAT Kaben Ha cylwnaHATa e 060pyaBaH Cbe cneumaneH wencen. Tosm wencen Tpabsa ga e
CBbP3aH KbM 3a3eMeH KOHTAKT, 3alUMTEH C npeanasuten ot 16 amnepa, KakTo e NoCoOYeHOo Ha
TabenkaTa c gaHHM. CMnaTta Ha TOKa CbLwo TpAabBa ga 6bae 16 amnepa. KoHcynTupaitTe ce ¢
KBanudUUMpPaAH eNeKTPOTEXHUK, aKO HAMATe TaKbB KOHTAKT UAK Npeanasuten.

e Hawarta KoMnaHWsa He HoCcKM OTFOBOPHOCT 3a NOBPEAM, HAacTbNUAM BCeacTeme ynoTpeba, 6es3 aa
NPoOAYKTHLT Aa 6bae 3a3emeH

BAXHO: PaboTaTa Ha MalLiMHaTa NPW HUCKM CTOMHOCTU Ha HanpeXeHNEeTO LWe CbKpaTh eKCna0aTaunmoHHUA
YKMBOT U LLe HaMann epeKTUBHOCTTa Ha BallaTa MalluHa.

MoHTax nog naot
e (QOcTaBeTe Hall-ManKo 3 CM NPOCTPAHCTBO MEXKAY CTPAHUYHUTE N 3a4HUTE CTEHM HA NPOAYKTa, KoraTo
MOHTMpaTe ypeaa nog naor.

o  MOHTaXbT / A&MOHTaXKbT Mo, NJO0T, ako e HeobxoaMmo, TPA6Ba A4a ce N3BbPLIM OT CneunanusmpaH
cepsu3

5. OBLY MPEF/IEA

-

n

10

-
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lopHa TaBa

KoHTponeH naHen
BpaTta

MNoctameHT
BeHTWMauMoHHa peLeTKa U NOCTaMEHT
BeHTMNAUMOHHK CKapu
Perynunpyemu Kpayeta
PeweTKa Ha nocTameHTa
Tunosa Tabenka

10. dunTbLp 33 MDBX

11. Kanak Ha cywuaHAaTa

CONOOUVAWNEEL

6. OBLL INPEINEA

CnenBaiTe MHCTPYKUUUTE OT eTUKeTUTe Ba NpaHeTo, KoeTo Le ce cylwu. Cylete camo MaTepun, KOUTo
MMaT CMMBOJ1 Ha €TUKETa, KOWTO NOoKa3Ba Ye ,,Te MoraT A4a 6baaT CyLleHn B cywmnaHa“.

He n3snonssaiTe NpoAyKTa C KOANYECTBaA NpaHe U BUAOBE NpaHe, pasindHM oT nocovyeHnTe KanauuTeT 3a
3apeskgaHe

Bt

— Henooxogswm 38 cyleHe B
He wauckeaT rnanexHe CyweHe HE nekw CYLUMMHA
AEMWKETHA METEPHH

O

NomaomAwm 25 CylueHe B
CYLIHMHA

IO

) . ﬂ
.-: : b

Bea xMMH4BCKD YMCTEHE MpW BCAKEXBS
He cywera TEMNEpaTypa

Mpu BCAKEKEW TEMNEPETYPM

O @ | [

Mpw cpengHd

TEMNERATYRH Mpi HACKN TEMNEPATYRN Bea TonnuHa CyweHs C NpOCTHpaHS
7
— 11
NpocTupase, noxaTo & Pasctunaxe 38 MNogxoaAwon 38 MHMHYECKD
Cywere ¢ pas ane MOKPD WECYLIAEAHE HE CAHKA YMCTEHE

e He M3CYLLIaBal71Te TbHKMWH, MHOTOCNONHU UK NABTHU nnaTtose, TbI KaTo Te N3CbXBaT Ha Pa3NnnNYHUN HUBa.
Mopaau Tasm NpuYnHa cyweTte 3ae4HO Apexu, KOMTO MMaT CbliaTa CTPYKTYpa U BUA, Ha TbKaHuTe. Mo
TO3M HAYMH, U3CYLLABAHETO MOXe Aa CTaHe paBHOMepHO. AKO CMATaTe, Ye NpaHeTo e BCe OLLe MOKpPO,
MoXxXeTe Oa M36epeTe nporpama c speme 3a JOMNb/JAHUTE/THO U3CYyLLUaBaHeE.
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e Mons, cyliete maTepumuTe C rofieMu pasmepu (KaTo 3aBMBKK) M T€3M C MaIKUTe pasmepu OTAEeSHO, 33
[la He OCTaHaT MOKpM.

BAXHO: [lennkaTHuTe matepun, 6poampaHn TbKaHK, Bb/IHEHU/KOMPUHEHW TbKaHW, Apexu, nspaboteHu ot
HEXHW M CKbNM MaTepUn, XepMeTUUYHUN APEXN U 3aBECK OT THON He Ca NOAXOAALLM 33 CyLleHe B CYLUUIHATA.

MoaroTesAiHe Ha NPaHETO, KOETO L Ce CyLun

OnacHoCT OT eKcnnosua u noxap!
MN3BageTe BCUUKM NpeameTy oT AxKoboBeTe, KaTo Hanpumep 3ananku u KnbpuTu.

BHUMAHMUE: bapabaHbT Ha CyLUMAHATA U TbKaHWUTE MOXKe [a ce NoBpeaAr.

e [lpexuTe moraT Aa ce onneTaT no Bpeme Ha npoueca Ha usnupaHe. Pasgenete rv npeam Aa rv

nocTaBsuTe B CyLIWUIHATA.

OTcTpaHeTe BCMYKM NpeaMeTm oT AxoboBeTe Ha Apexute 1 U3Mb/HETE CNeAHOTO:

3aKonyaiTe KoNaHUTe, 3aBbPMKETE BPBH3KUTE U T.H. UK U3N0N3BaNTe TOpbMYKa 33 NpaHe.

3aTBoOpeTe LMNOBETE, 3aKOMYANKMUTE M KNHOYaNIKWUTE, 3aKoN4alTe KonyeTara.

3a ga nosyumTe Hai-406bP PesyaTaT oOT CyLleHeTo, NoapeaeTe NPaHeTo cnopes TEKCTUAHNUA TUN U1

nporpamara 3a cylueHe.

M3BageTe ckobuTe 1 NOA06HMUTE METaHM YacTU OT ApexuTe.

o TbKaHWUTE U NNeTeHUTe Apexm 06BUKHOBEHO ce CBMBAT NPU MbPBOTO CyleHe. M3noa3BaiiTe 3aWwmTHa
nporpama.

e He npecywasaite cMHTETUYHMTE MaTepuu. TOBa Le AoBeAe A0 HaMayKBaHe.

e KoraTo nepete npaHeTo, KoeTo TpsAbBa 4a ce Cyluu, peryampanTte KoAnMYecTBOTO OMEKOTUTEN CNopes,
nMHdOpPMaLMATa OT NPOU3BOAMTENA Ha NepasHaTa MalMHa.

Kanauuret 3a 3apexpaHe

CnepBaiite MHCTPYKUMuTe oT ,M360p Ha nporpama u Tabaunua 3a notpebaeHnetro”. He HaToBapBanTe
NPOAYKTa C NoBeYe NpaHe OT CTOMHOCTMTE Ha KanauuTeTa, NocoyYeHu B Tabamuarta.

BAXHO: He ce npenopbyBa 3aperKAaHeTo Ha CYLLUMHATA C NOBeYe NpaHe OT KOJIMYeCTBOTO, MOKa3aHo Ha
¢duryparta. Mpu npeToBapBaHe epeKTUBHOCTTA Npu paboTaTta Ha CyLUMAHATA LLEe HamMaee U CyWUAHATA U
NpaHeTo MOXKe Aa ce NoBpeaAT.
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MpaHe Terno npegu nsnupaHe
(cyxo)

Yapwadu (aBONHK) 725
KanbdKu Ha Bb3rnaBHULMU 240
Xasnunu 700
Kbpnu 3a pbue 225
Pusu 190
Mamy4Hn pmsn 200
LKnHCK 650
TbKaHM - NaHTaNOHU oTrabapanH 400
TeHUCKu 120
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7. KOHTPOVJIEH lNAHE/N

1. Konue 3a n3bop Ha nporpama
2. EnekTpoHeH MHAMKATOP U AOMBAHUTENHN GYHKLUN

8. EJIEKTPOHEH ANCINJIEU

www.framelectrocasnice.ro

Shirts 20'
Express 34'
Refresh —

Wool
Refresh

Mix

Sport
Duvet
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Baby Care

Extra Dry
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ENeKTpOHEeH MHAUKATOP U A0NbAHUTENHU GYHKLUU

Functions

CumBonu Ha gucnnen

MpegynpeOMTensH MHOMEETOD 33
pE3EPEOEDE 33 BOOA

MpemynpegMTensH MHOMKETOR 33
NOYKUCTEAHE HE PUNTLRE 38 MkX

MpegynpeOMTensH MHOMKETOD 33 =i
NOMHCTBEHE HE TOMNoooMEHHNES —

9. WU3BOP HA ITIPOTPAMA

EXTRA DRY COTTON

HatoBapsaHe (Kr) 9,0

CKopoCT Ha ueHTpodyrnpaHe Ha nepanHata(rpm) 1000
MpoAbAXKUTENHOCT(MUHYTH) 215
MpnbAN3NTENHO KOIMYECTBO OCTAaTbYHA BAAXKHOCT % 60

CUPBOARD DRY COTTON

HaToBapsaHe (Kr) 9,0

CKopoCT Ha ueHTpodyrupaHe Ha nepanHata(rpm) 1000
MNpoabAKUTENHOCT(MUHYTH) 208
MpnbAN3NTENHO KOIMYECTBO OCTaTbYHA BAAXKHOCT % 60

IRON DRY COTTON

HaToBapBaHe (Kr) 9,0

CKopoOCT Ha LeHTpodyrupaHe Ha nepanHaTa(rpm) 1000
MNpoabAKUTENHOCT(MUHYTH) 165
MpnbAN3NTENHO KOIMYECTBO OCTaTbYHA BAAXKHOCT % 60
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CUPBOARD DRY SYNTHETICS

HaToBapsaHe (Kr) 4,5
CKOpOCT Ha LieHTpodyrnpaHe Ha nepanHaTa(rpm) 800
MpoAbAXKUTENHOCT(MUHYTH) 85
MpuUbAU3NTENHO KOIMYECTBO OCTaTbYyHA BAAXKHOCT % 40

IRON DRY SYNTHETICS

HatoBapsaHe (Kr) 4,5
CKopoOCT Ha LeHTpodyrnpaHe Ha nepanHaTa(rpm) 800
MpoAbAXKUTENHOCT(MUHYTH) 66
MpUbAN3NTENHO KOIMYECTBO OCTAaTbYHA BAAXKHOCT % 40
DELICATE

HatoBapsaHe (Kr) 2,0
CKopOCT Ha LeHTpodyrnpaHe Ha nepanHaTa(rpm) 600
MpoAbAXKUTENHOCT(MUHYTH) 55
MpnbAN3NTENHO KOIMYECTBO OCTAaTbYHA BAAXKHOCT % 50
TIME DRYING

HaToBapsaHe (Kr) -

CKOpOCT Ha LeHTpodyrupaHe Ha nepanHaTa(rpm) -

MpoAbAXKUTENHOCT(MUHYTH) -

rlpVI6I'IVI3VITEI'IHO KOJINYECTBO OCTATbYHA BAAXKHOCT % -

BABY CARE

HaToBapsaHe (Kr) 3,0

CKopOCT Ha LueHTpodyrnpaHe Ha nepanHaTa(rpm) 1000
MpoAbAXKUTENHOCT(MUHYTH) 78

MpnbAN3NTENHO KOIMYECTBO OCTAaTbYHA BAAXKHOCT % 60

DUVET

HaToBapsaHe (Kr) 2,5

CKopoCT Ha ueHTpodyrnpaHe Ha nepanHata(rpm) 800
MpoAbAXKUTENHOCT(MUHYTH) 140
MpUBAN3NTENHO KOIMYECTBO OCTaTbYHA BAAXKHOCT % 60

SPORT

HaToBapBaHe (Kr) 4,0

CKopoOCT Ha ueHTpodyrupaHe Ha nepanHaTa(rpm) 800
MNpoabAKUTENHOCT(MUHYTH) 108
MpnbAn3NTENHO KOMYECTBO OCTaTbYHA BAAXKHOCT % 40

MIX

HaToBapBaHe (Kr) 4,0

CKopoOCT Ha LeHTpodyrupaHe Ha nepanHaTa(rpm) 1000
MNpoabAKUTENHOCT(MUHYTH) 112
MpnbAN3NTENHO KOIMYECTBO OCTaTbYHA BAAKHOCT % 60
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WOOL REFRESH

HaTtosapsaHe (Kr) -

CKopoOCT Ha LeHTpodyrnpaHe Ha nepanHaTa(rpm) -

MpoAbAXKUTENHOCT(MUHYTH) 5

MpUBAN3UTENHO KONMYECTBO OCTaTbYHA BAAXKHOCT % -
REFRESH

HaToBapsaHe (Kr) -

CKOpOCT Ha LieHTpodyrupaHe Ha nepanHaTa(rpm) -

MpoAbAXKUTENHOCT(MUHYTH) 10

MpUBAN3UTENHO KONMYECTBO OCTaTbuYHA BAAXKHOCT % -

EXPRESS 34'

HatoBapsaHe (Kr) 1,0

CKopOCT Ha LeHTpodyrnpaHe Ha nepanHaTa(rpm) 1200

MpoAbAXKUTENHOCT(MUHYTH) 34

Mpnbnn3nTeNnHO KOMYECTBO OCTaTbYHA BAXKHOCT % 50

SHIRTS 20

HaToBapBaHe (Kr) 0,5

CKopoCT Ha LueHTpodyrnpaHe Ha nepanHaTa(rpm) 1200

MpoAbAXKUTENHOCT(MUHYTH) 20

MpnbAN3NTENHO KOIMYECTBO OCTAaTbYHA BAAXKHOCT % 50

CTOMHOCTU 32 eHeproKOHCyMmaLus
MNpubnusurenHo ”
CKOpOCT Ha CTOMHOCTH 32
HatoBapBaHe KO/IMYecTBo
Mporpama ueHTpodyrupaHe €eHeprokoHcymauusa
(kr) oCTaTbyHa
Ha nepanHAaTa (kwh)
B/IaYKHOCT

Cotton cupboard dry 9 1000 60% 2.12
Cotton iron dry 9 1000 60% 1.86
Cotton iron dry 4.5 800 40% 0.98
KoHcymauusa Ha eHeprusa B pexkum ,,U3kn.” PO (W) 0.5
KoHcymauusa Ha eHeprua B pexkum ,,Bkn.” PL (W) 1

Mporpamara 3a cylweHe Ha NaMy4yHU APEXU, roTOBU 3a NpubupaHe, e CTaHZapTHaTa Nporpama 3a CylleHe,
KOATO MOMKe fla Ce M3MbJIHABA C MbJIHO MM NOMOBMHA HAaTOBapBaHE M 3a KOATO € AaAeHa MHbOopMaLMA Ha
eTUKeTa 1 Ha NpeanMcaHMeTo 3a NPoAyKTa. Tasu Nporpama e Ha-eHepruimHo edeKkTMBHATa Nporpama 3a
M3cyllaBaHe Ha 0BMKHOBEHM MOKPU MNamyyHM APEXM.
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OonbaHutenHu pyHKumumn

Tabnuuyara, KosaTo 0606LaBa onunnTe, KOUTO MoraT Aa 6baaT 3bpaHu B NporpamnTe, e AaaeHa no-aony.

Onuuma OnucaHue

HWBOTO Ha BNAXKHOCT, MONYYEHO CNeA, U3CYLLIABaHE, MOXE Aa Ce yBennum ¢ 3
HMBA. [0 TO3M HaYMH MOXKe Aa ce u3bepe HUBOTO Ha HEOBXOAMMOTO
n3cylwaBaHeHa gpexuTe. HuBaTta, KOMTO MoraT Aa 6baaT nsbpaHu, pasnyHu ot
CTaHAapTHaTaHacTpoiKa: 1, 2 n 3. Cnep n3bopa cBETOANOLLT HA CbOTBETHOTO
HWBO 3a CYLLUEHE LLe Ce BKOYM.

HuBO Ha n3cywasaHe

Ako nsbepete onuuaTa ,,be3 HamayKkBaHe” 1 He OTBOpPUTE BpaTaTa Ha CyLIWU/IHATA
B Kpas Ha nporpamara, ¢asaTta NpoTMB HaMayKBaHe 3a nepuoga ot 1 yac we ce
yObNKM 0o 2 Yaca. Cnep, nsbmnpaHeTo Ha onuuATa ,bes HamauykBaHe”, we YyeTe
npeaynpeavTeniHa anapma. 3a 4@ OTKaXKeTe OnuuMATa, MOXKEeTe Aa HaTUCHETe
Cbluysa 6yTOH owle BeAHDBK. AKO OTBOPMTE BpaTaTa UM HaTUcHeTe ByToHa ,CtapT/
Mays3a“, LOKATO ce U3Mb/IHABA CTbMNKaTa NPOTMB HaMaYyKBaHe, MOCOYEHATa CThIKa
e 6bae oTMeHeHa.

be3 HamauykBaHe

[envkaTtHo cyleHe [lenvkatHM MaTepmm ce cyLuaT 3a No-Ab/br Nepuog npm No-HUCKa TemnepaTypa

MoskeTe fa 3abaBuTe CTapTUPAHETO Ha Nporpamara, Kato usbepete onuusaTa ot
1 yac o 23 yaca. MoxeTe Aa aKTMBMPATE }KesaHOTO BPeMe 33 OT/1araHe, KaTo
OTNONKeH cTapT HaTucHeTe 6yToHa ,,CtapT/ May3a“. KoraTto BpemeTo nsTeye, n3bpaHara
nporpamaltuie ce ctaptmpa. Mo Bpeme Ha 3abaBsaHe, ONLMUTE, CbBMECTUMM C
nporpamara, morat aa 6baaT akTUBUpPaHW/aeakTUBMpPaHu. Jbaroto HaTUCKaHe
Ha byToHa 3a 3abaBeHO cTapTMpaHe NPOMEHA HEMPEKbCHATO BPEMETO 33
3abasaHe.

CywmnnHATa U34aBa 3BYKOBO NpeaynpexaeHne, Korato KonyeTo 3a u3bop Ha
nporpama ce 3aBbpTH, BYTOHUTE Ca HAaTUCHATK U B Kpas Ha Nporpamarta. 3a ga
OTKarKeTe NpeaynpexKaeHMeTo, HaTUCHeTe U 3a4pbikTe byToHa ,bes
HamayKBaHe" 3a 3 cekyHAM. KoraTo HaTUCHeTe BYTOHa, Liie YyeTe 3BYKOBO
npeaynpexaeHue, yeonumaTta e buna oTMeHeHa.

3BbHeL, 33 OTKa3

KoraTo KonyeTo e No3nLMOHMPaHO Ha Nporpama c Bpeme 3a U3cyllaBaHe, onuusaTa
MorKe aa 6bae nsbpaHa ypes HaTMCKaHe Ha byToHa 3a Bpeme 3a M3cyllaBaHe U
nporpamara cTapTpa Cc HaTucKaHe Ha 6ytoHa ,,Ctapt/May3a”. AbaroTo HaTUCKaHe
Ha 6yToHa 3a 3abaBeHO CTapTUpaHe NPOMEHA HENPEKbCHATO BPEMETO 33
3abaBsHe.

Bpeme 3a n3cyliaBaHe

Mma onums 3a 3ak/touBaHe 3a Aela, 3a Aa ce u3berHat NpomeHu B NOTOKa Ha
nporpamata npv HaTUCKaHe Ha KNaBuULWM No BpeMe Ha nporpamaTa. 3a 4a
aKTUBMpaTe GYHKLMATA 3a 3aK/t0UYBaHE 3a AeLa, NoTpebuTenaT Tpabsa aa
HaTUCHe eAHOBPEMEHHO ByToHUTe ,[leNiMKaTHO” 1 ,,AHTUCIbBaHe” 3a 3 cekyHau.
KoraTto ce akTMBMpa 3aK/104BAHETO 33 AeL,ad, BCUYKM KaBULWM Wwe 6baat
[EaKTMBMPaAHU. 3aK/IH0YBAHETO Ha AeLa He ce AeaKTUBMPA aBTOMATUYHO B Kpas
Ha nporpamara. 3a [a AeaKTMBMpaTe 3aK/II0YBAHETO 3a Zela B Kpas Ha
nporpamarta, NocTaBeTe KOMYeTo 3a M360op Ha Nporpama B NONOXKeEHUE
"M3kntoueHo". Cnep ToBa KONYETO 3a M360p Ha Nporpama 40 MbpBa NO3NLMA.
3awumTaTa 3a Aeua Bce OLUe e aKTUBHA. 3a a3 AeaKTMBMpaTe 3aK/104YBaHEeTo 3a
Aeua, notpebutenaT Tpabsa Aa HaTUCHE eaHOBpPeMeHHO byToHuTe "[JennkateH"
n "MpotnBoHabueaHe" 3a 3 cekyHau. Korato akTMBMpaTe/aeakTmempare
3almTaTa 3a geua, "CL" we BM3yanmsunpa Ha aucnaen 3a 2 CeKyHAM v cies ToBa
e Ce M3K/IoYM; U Le Ce Yye 3BYKOBO NpeaynpexkaeHue. MNpeaynpexaeHuve:
Korato npoAyKTbT paboTu 1AM 3aKN0YBAHETO 33 AeL,a € aKTUBHO, ako
3aBBbPTUTE KOMYETO 3a N360p Ha Nporpama, LWe YyyeTe 3BYKOBO NpeaynpeXKaeHue
n "CL" we BM3yanusmpa Ha amcnaen 3a 2 CeKYHAM U CNes ToBa LWe ce U3KYK.
AKO 3aBbPTUTE KOMYETO 3a M36OP Ha NPOrpama, Lwe YyeTe 3ByKOBO
npeaynpexaeHue. opu ako 3aga4eTe KONYeTo 3a Nporpama Ha apyra
nporpama, NpeauliHaTa Nporpama e npoabaxu aa pabotu. 3a ga usbepete
HOBa nNporpama, TpabBa Aa AeaKTMBMpaTe 3aK/10YBaHETO 3a Aela U ciel ToBa
[a HacTpouTe KonyeTo 3a M3bop Ha nporpama.

BnokmpoBKa 3a geua
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CrapTupaHe Ha nporpama CeetogmoabT

,CTapt/May3a“ we mura no speme Ha nsbopa Ha nporpama. HatucHete 6ytoHa ,,Ctapt/Mays3a“, 3a ga
cTapTuparte nporpamara. Ceetogmoant 3a ,,Ctapt/Mays3a”, KOMTO NOKa3Ba, Ye Nporpamara e cTapTupaHa, u
CBETOAMOABLT 3a CyLUEHe e ce BKAtoYaT

Mporpama OnucaHue

C Tasu nporpama ce uscywaaT Aebenm 1 MHOroCN0MHU TbKaHU, KaTo
NamyYHUKBPNW, NErNa, KabOKM 3a Bb3raBHULM, Xanat 3a baHsa, npu
BMCOKa TemnepaTypa, U cief, ToBa MOXKeTe fa rv npubeperTe.

Cotton Extra Dry

Cotton Cupboard Dry C Tasu nporpama ce nscywasaT NaMy4yHu NKamu, 40JHO 6enbo,
NMOKPMBKM 3aMacu U T.H., U cief, ToBa MOXeTe Aa rv npubeperte.

Cotton Iron Dry Ta3u nporpama 13cyllasa Namy4yHoO rnpaHe 40 rOTOBHOCT 3a rajeHe.
MpaHeToCNen n3BaxaaHe OT MalIMHaTA LWe 6bae BAaXKHO.

Synthetics Cupboard Dry C Ta3u nporpama ce 1M3cylwaBaT CUHTETUYHM MaTEPUK, TaKMBa KaTo U

pW3K, TEHUCKK, 613U, Ha NO-HUCKA TeMnepaTypa B CPaBHEHUE C
nporpamarta 3a M3cyLlaBaHe Ha Mamy4YHU MaTepuu, 1 cies ToBa
MoXKeTe Aa rm npmubeperte.

C Ta3n nNporpama ce M3cyllaBaT CUHTETUYHM MaTePUM, TaKm1Ba KaTo U1
Synthetics Cupboard Dry | pusu, TeHnckn, 61y3n, Ha No-HKUCKa TemnepaTypa B CpaBHEHMe C
nporpamata 3a W3cyliaBaHe Ha Mamy4YHW MaTepum, 1 cies, Tosa
MoKeTe a v rnaauTe. MpaHeTocnes u3BaxaaHe oT MallMHaTa Lie
6bae BNaXKHO.

Tasu nporpama uscyLuaBa APexu KaTto pusu, 61y3n U KOMPUHEHU
obneKkna HaHWCKa TeMmnepaTypa, U c/ies, ToBa Te ca roToBM 3a
obnnyaxe.

Delicate

3a fa focTUrHeTe HEOBXOAMMOTO HMBO HA M3CYLLIABaHe NPW HUCKA
Time Drying TemnepaTtypa, MoXKeTe Aa 13rno/si3BaTe NporpamuTe 3a speme ot 20
MWHYTU 2,0 200 MUHYTH, HE3aBUCMMO OT HUBOTO HA CyLLEHe,
nporpamaTa Crnvpa B }Ke/JIaHOTO Bpeme.

Tasu nporpama M3cyLlaBa AenKaTHUTE 6ebellkun gpexu Npu HUCKa

Baby Care

TemnepaTypa,un cnep ToBa Te ca roTOBU 3a 06/1M4YaHe.

Duvet Tasu nporpama ce U3no/3Ba 3a M3CylaBaHe Ha 3aBUBKMU.

Sport Mporpamata 3a CMOPTHU APEXU ce U3MO0N3Ba 33 M3CyLaBaHE HA CMOPTHM
APEexy OTCUHTETUYHU MaTepUK, TaKMBA KaTo LWOPTH, TEHUCKM, HA HUCKa
Temneparypa.

Mix Tasu nporpama M3cywasa Apexm CbC CMECEHU MaTePUK TaKa Ye 4a He
ceobesLBeTABAT M cNeg ToBa 4a 6bAAT roToBM 3a 0b61MYaHe.
Wool Refresh OcBeKaBaHeTOo Ha Bb/IHEHW ApeXun Nomara OT Bb/IHEHUTE

TEKCTUM Aa Ce OTCTPaHM U3MLLIHATA BOAA Cel U3nupaHe, KaTo
ce M3MN0/3Ba HUCKaTeMNepaTypa U HEXHU ABUKEHUA Ha
b6apabaHa.

Tasu cTbnKa ocurypasa BeHTUNauma 3a 10 oo 120 mnHyTH, cheg
Refresh n3bupaHe HaBpeMeTO 3a ONumATa 3a cyleHe, 6e3 ga No3BONsABa HA
ropewms Bb3ayx Aa Npemaxsa HeNnpUATHU MUPUIMMU.

1 KIr CUHTETUYHO PU3K, BLPTALLM CE C BUCOKA CKOPOCT B NepanHaTa

Expres 34'
MaLllMHa, cemnscylwasart 3a 34 MUHYTW.

Shirts 20 0T 2 o 3 pu3n 3a 20 MMHYTK, TOTOBM 3a rnageHe.

BAXKHO: NMouncteante pMnTbpa 3a MbX C/ieq BCAKA nporpama. M3cuneante BogaTta OT pe3epBoapa 3a BoAa
cnef, BCAKa nporpama.

BAXHO: AKo He n3BaguTe npaHeTo caeq Kpaa Ha nporpamaTa, 1-yacosaTta pas3a NpoTMB HaMaYKBaHe Le ce
aKTMBMPA aBTOMATUYHO. Ypes Ta3un nporpama 6apabaHbT ce BbPTM Ha paBHM MHTEPBAY, 33 Aa ce
npeAoTBpPaTM HaMayKBaHETO.
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MN360p B pe’KMm Ha roTOBHOCT

Cnepn 15 mnHyTh 6e3 gelictBue Ha NoTpebuTens B peXxmum Ha n3bop, mallmMHaTa NpeMmrHaBa B
eHeprocnecTABall, peXMm nopaan HamansaBaHe Ha KOHCYyMauuATa Ha eHeprua. B Tosm moaen " - - -" Tpabea
na mura c 0,5 cek. BKJ1., 3 cek. U3KJ1. o Bpeme Ha eHeprocnecTaBaly, pexXum. B eHeprocnectasaly pexum,
"---" ocBeTeHOCTTa Ha CBETOAMOAA CeE HaMansaBa. 3a Aa pecTapTupaTe MaLlUMHAT], LWe e Heobxoanmo aa
npemectuTe cenektTopa B nonoxkeHme OFF 1 ga nsbepete oTHOBO NporpamaTa

MHdopmauuma 3a oceeTaBaHeTo Ha 6apabaHa

o To3u npoayKT BKAtoYBa LED ocBeTABaHe Ha 6apabaHa. OcseTABaHETO cpaboTBa aBTOMATUYHO, KOraTo
oTBOpUTE BpaTaTa. M ce 3aTBapA aBTOMaTUYHO C/ied U3BECTHO Bpeme.

e OnumATa He NOAJIeXXMN Ha HAaCTPOMKa OT K/IMEHTa 3a OTBAPAHE U 3aTBapsHe.

e He npaseTe onuTu ga cmeHsaTe unm moguounumpate LED ocBeTaBaHeTo

10. TPUMA U TIOYNCTBAHE

BAXHO: He 13nonssante NpoMuLLIEHN XMMMKAAM 33 NOYMCTBAHE HA BallaTa CyWKWAHA. He nsnonssaiite
CYLUIMANHA, KOATO e HuNa NoYncTBaHa C UHAYCTPUAHU XUMUKANN.

MouuncTBaHe Ha dpuaTpUTe 32 MbBX
BAXHO: HE 3AEPABAWTE JA NOYUCTUTE GUNTPUTE 3A MbX C/IE[, BCAKA YMOTPEBA.

3a ga nounctute GUATPUTE 338 MbX

www.framelectrocasnice.ro 66 www.framappliances.com



OTBOpeTe BpaTaTa
N3pgbpnaiite dpmunTpuTe 33 MbX, 3a Aa MM U3BaguTe.
OTBOpeTe BbHWHMA GUATBP.
MoyncTteTe BbHWHMA GUATBHP 38 MbBX C PbLE UM C MOMOLLTA Ha MeKa Kbpna.
OTtBopeTe BbTPELWHUA PUATBP.
MoyncTteTe BbTPELWHMA GUATDBP 38 MBX C PbLE AN C MOMOLLTA HAa MEKA Kbpna.
3aTBOpETE PUATPUTE M 3aTBOPETE KAIOYANKUTE.
MocTaBeTe BbTPEWHNA GUNTLP BbB BbHLWHMA GUATDBP.
9. [loctaseTe pMATHPA 328 MbX 0OPATHO Ha MSCTOTO MY.
Cnep, KaTo ce M3M0/13Ba CYLLMIHATA 33 ONpeseneH Nepmos OT Bpeme, ako BUAUTE CI0MN, KOWTO LLE NPUYNHU
npenaTcTBne Ha GUNTbPHATA NOBBPXHOCT, U3MUITEe GUATBPA C TONNA BOAQ, 3@ 43 NOYUCTUTE CAOA.
MN3cyweTe dpunTbpa Nnpeamn oTHOBO Aa ro NocTaBuUTe

ONOUREWNE

M3npa3saHe Ha pe3epBoapa 3a BOAA

M3abpnaiiTe Kanaka Ha YeKMeAKEeTO U BHMMATE/IHO M3BaJETe pesepBoapa.
M3npasHeTe pesepBoapa OT BOAATA.

AKO MMa HacbbpaH MbX B KanadyKkaTta Ha pe3epBoapa, NoYyncTeTe A ¢ BOAa.
MocTaBeTe OTHOBO pe3epBoapa 3a BOAA.

El

BAXHO: HuKora He u3BakaanTe pesepsBoapa 3a BoAa NO BPeEME Ha U3MbJHEHWE Ha Nporpama.
KoHaeH3npaHaTa B pe3epBoapa BOAa He e NoAX04ALLA 32 KOHCYMaLMmA.
BAMHO: HE 3ABEPABAMNTE A NOYNCTUTE M3MNPA3BATE PESEPBOAPA 3A BOJIA C/IE[L BCAKA YNOTPEBA.

MouncrBaHe Ha TONN1006MeHHUKa

BAXHO: MouuncTBaitTe TONN006MEHHMKA KOraTo BUAMTE nNpeaynpexaeHue ,MouncreaHe Ha
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TOon/I006MEeHHMKa".

BAXHO: [lopu Korato cBETOANOLHUAT UHAMKATOP 3@ MOYUCTBAHE HE € BKAOYEH: NOYUCTBAMTE
TONN006MEeHHWKa Ha Bcekn 30 npoueca Ha U3CYLaBaHE UM BEAHDXK CegMUYHO.

. J
Korato npouecovT Ha cyweHe NPUKAKYN, OTBOPETE BPATUYKATA U A n34yakamnTe Aa ce oxnagu.

1. OTBOpeTe KanakKa Ha 3alWNTUTHOTO YCTPOﬁCTBO, KaKTO € NMOoKa3aHo.
OTKAoYyeTe Kanaka Ha TonJ1006MeHHUKa KaTO3aBbpPTUTE B MOKa3BaHATa OT CTPENKUTE NOCOKa.
OTCTpaHeTe KanakKa Ha TOI'II'IOO6M€HHMKa, KaKTO € NOKa3aHOo.
Mouuncrete npegHata NBbpPXHOCT Ha TOI'IﬂOO6MEHHMKa, KaKTO € NOKa3aHo.
MNocTaBeTe Kanaka Ha TOﬂJ'IOO6MeHHMKa, KaKTO € NOKa3aHo.
3akntoveTe Kanaka Ha TOﬂJ'IOO6MeHHMKa, KaTO ro 3aBbpPTUTE B NOKA3aHATa OT CTPENKNTE NMNOCOKaA.
3aTBopeTe Kanaka Ha 3alWnTHOTO YCTDOVICTBO, KaKTO € NOKa3aHo.

NouswnN

APEAYNPEXAOEHUE: He nouncTBaiiTe C HE3aWMUTEHW PbLE, TbiA KaTo NEePKUTE Ha TONI00OMEHHMKa ca
OCTPU. Bb3MOXKHO € A3 HapaHUTe pbLeETe CH.

MouncreaHe Ha AaTYMKaA 3@ BAAXKHOCT

BbTpe B mawmnHaTa MMa JaTiynium 32 BAAXKHOCT, KOUTO YCTAHOBABAT AN NPAHETO e CyX0 AN He. 3apa
NOYNCTUTE AaTynumnTe:
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1. OtBOpeTe BpaTaTa Ha MallMHaTa.

2. AKO mallMHaTa BCe OLLe e ropeLla Nopagm NpoLeca Ha CyLIeHe, N34aKalTe TA Aa ce OXNaaum.

3. M3non3Baiikm meKa Kbpha, HanoeHa c oLeT, M36bpLueTe MeTaIHUTE NOBBPXHOCTU HA AATYMKA U TU

macywere.

BAXHO: MOYNCTBANTE METAJTHUTE MOBBLPXHOCTU HA JATYMKA 4 MBTU B TOANHATA.
BAXHO: He n3nonssante meTasiHN MHCTPYMEHTM 33 NOYUCTBAHE Ha METa/IHUTE NOBBPXHOCTU HA AaTYMKA.
ANPEAYNPEXAEHUE: Mopaan pUcK OT NOXap M eKCNa03us, He U3M0/3BaliTe Pa3TBOPMMM areHTy,
NMOYMCTBALLM NpenapaT uan Nogo6HU NPOAYKTH, KOFraTo NoOYMCTBaTe AaTimLmTe.

MouncreaHe Ha BbTpeLLHaTa NOBbPXHOCT HA BpaTaTta
BAXHO: He 3abpaBaiiTe ga no4YncTMTE BbTPELLHATa NOBbPXHOCT HA BpaTaTa c/ief, BCAKO M3CyLUaBaHe.

11. TEXHUYECKU CMNELUNDPUKALINN

Mapka FRAM

Ume Ha mopgena FHPD-VI9T2A+
BucoumHa Min: 845 mm / Max: 855 mm*
LupuHa 596 mm
ObnbounHa 609 mm
Kanauuret (MmaKc.) 9 kg**

HeTHo Terno (c nnactmacoBa Bparta) 43.8 kg

HeTHo Terno (cbc cTbKNeHa BpaTa) 45.3 kg
HanperkeHue 220-240V
MowHocT 1000 W

*MMuH. BUCOUYMHa: BUcoUumMHa, B KOATO HE Ca BKIOUYEHU PEryMpyemuTe KpadeTa.
*Makc. BUcoumHa: BUcoumHa, B KOATO ca BKKOYEHW PETYIMPYEMUTE KpadeTa.
**Terno Ha npaHeTo, Npean Aa ce usnepe.
BAXHO: 3a ga ce nogo6pu Ka4ecTBOTO Ha CYLIWUTHATA, TEXHUYECKUTE cneundmrKaumm noanexar Ha
BAXHO: [leknapupaHuTe CTOMHOCTM Ca NOJIy4eHU B labopaTopHa cpeda Cbr1acHO CbOTBETHUTE CTaHAapTU.
Te3n CTOMHOCTM MoraT Aa Ce NPOMEHAT B 3aBUCMMOCT OT YC/I0BMATA Ha OKOJIHATa cpefa U M3N0A3BaHETO.
BHUMAHMUE:
1. Mo NpMYUHM, CBBP3AHU CbC CUTYPHOCTTA, 3aKOHOAATENCTBOTO M3MCKBA NOMELLEHME C Han-Mmanko 1
M3 Ha 8 r xnaauneH areHT 3a Takosa obopyasaHe. 3a 110 r nponaH MUHUMaNHUAT O0NYCTUM
pa3mep Ha nomelleHneTo e 6bae 13,75 md.
2. Oxnaxpaula TedHocT: OnacHOCT OT noKap / onacHoOCT OT oTpassAHe / ONacHOCT OT MaTepPUaIHNULLETH
M noBpesa Ha ypeaa. YpeabT CbAbprKa XAagMUNeH areHT, KOUTO, BbNPEKU Ye € eKONOTMNYEH, e
3ananmm R290.
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3. Bwug oxnaguten: R290
KonnyectBoras: 110r

nonpasuTe HepaboTeLy, NPOAYKT

ODP (MoTteHuwman 3a n3yepnsaHe Ha 030Ha): 0
GWP (ThobaneH npeaynpeanteneH noteHumnan): 3
OnacHOCT OT eKcn/I03MA UK NoXKap. M3BageTe 3anankuTte 3a umurapu n kKubputute ot grrobosete

12. OTCTPAHABAHE HA HEU3IMNPABHOCTU

Bawara cylumnaHa e 060pyABaHa CbC CUCTEMU, KOMTO HEMPEKBbCHATO U3BBHPLIBAT MPOBEPKM MO Bpeme Ha
CyWweHeTo, 3a Aa npeanpuemaT Heo6xoaMMUTE MEPKM U Aa BM NpeaynpeaaT B Cyyall Ha HeM3MNpPaBHOCT.

NPEAYNPEXAEHUE: AKo npobaeMbT NPOAbAKABA, JOPU aKO CTE M3MbJAHUAM CTBIKUTE B TO3M pasaen,
MOJ15, CBBPIKETE CE C BalLMA AMABP UKW C OTOPM3MPAH CEPBU3EH A0CTAaBYMK. HMKOra He ce onuTBamTe 4a

MNPOBJIEM

NPUMMNHA

MpoLechT No U3cylwasaHe OTHEMa
AbArO Bpeme.

MoBbPXHOCTTA HA GPUNTBHPA 338 MbX
MOXKe [a e 3anyLieHa.

N3muniite duntbpa ¢ xnaaKa Boaa.

TonN00O6MEHHUKBT MOMKe da e
3anylueH.

noymcTeTe ToNJ1006MeHHMKa

BeHTMNaUMOHHUTE peLlleTk B
npegHaTa 4acT Ha MallMHaTa MOXKe
Aa Ca 3aTBOPEHMU.

OTBopeTe BpaTUTe/MposopumTe, 3a
[a npegoTBpaTUTE MOKa4YBaHETO Ha
TemnepartypaTa B NOMeLLeHMETO.

Moke ga uma cnoi ot BapoBUK
BbpPXY AaTYUKaA 3a B/IAXKHOCT.

MouncTeTe AaTynKa 3a BAAXKHOCT.

CyWmnaHATa MOXe Ja e
npeToBapeHa C NpaHe.

He npeToBapBaliTe CyLINTHATA.

MpaHeTo MOXKe Aa He ce
ueHTpodyrmpa foCTaTbyHoO.

M3bepeTe No-BUCOKA CKOPOCT 3a
ueHTpodyrmpaHe Ha BallaTa

MpaHeTo M31M3a BNAXKHO B KpaAa Ha
npoueca Ha n3cywaBaHe.

A MpaHeTo, KOeTo M3/1M3a ropeLLo B Kpasa Ha NpoLeca Ha CylueHe,
0bOMKHOBEHO ce ycella KaTo No-B/1aXXHO.

M3non3BaHaTa nporpama Moxe
a3 He e NoaxoaAlla 3a To3U BUA,
npaHe.

MpoBepeTe eTMKeTUTE 3a rpu¥Ka 3a
npaHeTo, nsbepete noaxoasLia
nporpama 3a Buaa npaHe v
OOMbAHUTENHO M3MN0A3BalTe
nporpamuTe 3a Bpeme.

MoBbPXHOCTTA Ha GUATBLPA 33 MbX
MOXe Aa e 3anyLieHa.

M3muniiTe duntbpa c xnagKa Boaa.

TonnoobMEHHUKBT MOXKE Aae
3anyweH.

noymcTeTe ToN1006MeHHMKa

CyliMaHATa MOXe Ja e
npeToBapeHa C npaHe.

He npeToBapBaiiTe cylInaHATA.

MpaHeTo MoXKe Aa He ce
ueHTpodyrmpa foCTaTbyHoO.

M3bepeTe No-BUCOKA CKOPOCT 3a
ueHTpodyrMpaHe Ha BallaTa

CywmnaHATa He MOXKe Aa ce oTBaps
WAM NporpamaTta He MoXe fa 6bae
cTapTupaHa. CylumaHATa He ce
aKTUBMPA, KOraTo e HacTpoeHa.

CyLMAHATA MOXKe A3 e U3K/YeHa
OT KOHTaKTa.

YBepeTe ce, Ye WwenceabT e
BK/IlOYEH 1U3UANO.

BpaTtaTa moKe Aa e OTBOpEHa.

YBepeTe ce, Ye BpaTaTa e
3aTBOpeHa gobpe.

MosKe fia He cTe HaCTpoUIM
nporpama uau Aa He cTe HaTUCHaNn
6yToHa , Crapt/May3a“.

YBepeTe ce, ye nporpamaTa e buna
HaCcTPOEeHa M CYLUU/IHATA He e B
PEeXKMM Ha rOTOBHOCT (naysa).
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NPOBJIEM

NPUHMNHA

PELLUEHUE

MporpamaTta e npekbCcHaTa 6e3
npuymHa.

BpaTaTta MosKe Aa He e 3aTBOpeHa
aobpe.

YBeperTe ce, ye BpaTaTa e
3aTBOpEHa fobpe.

Moxe aa nmano NpeKbCBaHe Ha
€/1eKTPUYECKOTO 3aXpaHBaHe.

3a fa ctapTuparte nporpama,
HaTucHeTe 6yToHa ,,Ctapt/May3a“.

PesepBoapbT 3a BOAA MOXKe Aa e
MbJIeH.

M3npasHeTe pesepBoapa 3a BoAa.

[pexuTe ce cBMBaAT, CNBCTABATUAN
Cce pa3BanAr.

M3nonssaHaTa nporpama moxe aa
He e NoAXoAALla 3a TO3U BUA,
npaHe.

MpoBepeTe eTMKeTUTE 3a rpuKa 3a
npaHeTo 1 n3bepeTe noaxoasAia
nporpama 3a Buza npaHe.

Ot BpaTaTa U3TMya BoAa.

Bb3MOXKHO € MMa HaTpynaH MbXMno
BbTPELLUHUTE MOBBLPXHOCTU Ha
BpaTaTa U BbPXy NOBbPXHOCTUTE Ha
YNABbTHEHUETO Ha BpaTaTa.

MouuncreTe BbTPEWHUTE
NOBbPXHOCTU Ha BpaTaTta 1
NOBbPXHOCTUTE Ha YyNbTHEHMETOHA
BpaTaTa.

Bpatata ce oTBaps cama.

BpaTtaTa MoKe Aa He e 3aTBOpeHa
pobpe.

HaTucHeTe BpaTaTta 4OKaTo vyeTe
3BYK OT 3aTBapsAHe.

CMMBONBT 3a pe3epBoapa 3a Bojae
BKAtOYEH/NpUMUTBa.

PesepBoapbT 3a BOAA MOXe A3 e
MbJIeH.

M3npasHeTe pesepBoapa 3a BoAa.

MapKy4ybT 33 U3NyCcKaHe Ha BOAA
MOXKe A3 e nperbHar.

AKO NPOAYKTHT € CBbP3aH ANPEKTHO
KbM KaHa/, NpoBepeTe MapKy4a 3a
M3nycKaHe Ha BoAa.

CMMBOBT 33 NpeaynpexRaeHnesa
noyncTBaHe Ha puATbPa e
BK/IIOYEH.

CDVII'I'I'bp'bT 3a MbX MOXe da e
3auanaH.

MouuncTeTe dunTbpA.

MpeaynpeauTenHUaT CUMBO 3a
NoYncTBaHe Ha TOMN00BMEeHHMKa
CBETU.

TonnoobMeHHUKBT MOXKe Aae
HEYUNCT.

MouyncteTe TONN0OOMEHHMKA.

CMMBONBT 33 NpeaynpexaeHune 3a
noyncTBaHe Ha GUATbPA MPUMMTBA.

FHe340To Ha GUATbPA MOMKe Aa
334 PbCTEHO C MbX.

MoyncTeTe rHe3OTO Ha GUANTBLPA.

Bb3MOXKHO e ga nma cnoii, KoMTo aa
NPUYNHABA 3anyLUBaHe Ha
NOBbPXHOCTTa Ha GUATHPA 33 MbX.

N3muniiTe duntbpa c xnaaKa Boaa.

TonnoobMeHHUKBT MOXKe Aae
3anyweH.

noymcTeTe ToN1006MeHHMKa

(DMJ'Ipr'bT N CUMBOTBT 3a
NoOYMCTBAHE Ha TOM/IOOOMEHHMKA
MuUrat

OTaeneHneTo 3a GUATbPA MOXKe Aae
3a4pbCTEHO OT BIACUHKM.

MouncTteTe oTAENEHMETO 33
duntbpa.

MosKe fa MMa HacnonBaHe
NPUYMHABALLO 3aMyLLBaHe Ha
NOBBPXHOCTTA Ha GpMATHPa 32
BNIACMHKM.

M3muniiTe puntbpa c xnagKa soaa.

TonnoobMeHHUKBLT MOMKe Aa e
3a4pbCTEH.

MouuncTteTe TONN1006MEHHMKA.

*MporpamaTa He MOKe fa CTapTMpau
LED nHgmkaTopbT 32 pMUATbPA Mura

PUNTLPBT MOXKE A3 He e MPUKPeneH

MpuKpeneTe dpuaTbpa.

LED wuHAMKaTOpbT 3a ¢uMATbPA
MWUra, BbBAPEKN Ye OUATbPBT e
npukpeneH

ObagerTe ce Ha AOCTaBYMKa Ha
TEXHUYECKM YCAYTK.
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13. KO/ 3A HEU3IMPABHOCT

BbpTAwara ce cylwmnaHa e obopyaBaHa C BrpajeHa cucTema 3a pa3no3HaBaHe He HeM3npaBHOCTH, KOATO
MMa MHAMKALMA C NPUMUIBALLM PaboTHM CBETAMHU. [o-40My ca NOKa3aHM Hal-4ecTuTe KodoBe 3a

HensnpaBHOCT

Koz 3a HemsnpaBHOCT PeweHue
M3npasHeTe pe3epBoapa 3a BoAa U ako NpobaembT

E03 / He 6bAe OTCTPaHEH, Ce CBbPXKeTe CHal-b6113KuA
YNb/IHOMOLLLEH CEPBU3EH areHT.

04 CBbpKeTe ce ¢ Hal-61M3KUA YITbIHOMOLLEH
CEPBM3EH areHT.

EOS5 CBbpkeTe ce ¢ Han-611M3KMA yNbIHOMOLLEH
CEpPBM3EH areHT.

E06 CBbpkeTe ce € Han-611M3KMA yNbIHOMOLLEH
CEpPBM3EH areHT.

E07 CBbpkeTe ce ¢ Han-61M3KMA yNMbIHOMOLLEH
CEpPBM3EH areHT.
Bb3MOXKHO e Aa MMa GIYKTOaLMM B 3aXPaHBALLLOTO

08 HanperkeHue. M34akarTe fOKaTOHANPEXKEHMETO e
NoAxoAAwWwo 33 paboTHUA AManasoH.
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13. J/IUCTOBKA HA lIPOA1YKTA

JINCTOBKA HA NMPOAVYKTA FHPD-V9T2A++

Mme Ha 4oCTaBYMKA MAN TbProBCKa MapKa FRAM
NUme Ha mogena FHPD-VOT2A++
HomuHanHa BMecTumocT (Kr) 9
Tvn Ha cywunnHATa TOMJIMHHA NOMNa
EHepruiiHa epekTnsHoCcT (1) A++
lfoaunwHa eHeprokoHcymauus (kwWh) (2) 259
M3KNto4eHO aBTOMATMYHO, He aBTOMaTU4HO ABTOMATUYHO
EHepruiiHa KOHCYMaUMs Ha CTaHAapTHaTa Nporpama 3a NaMy4YyHM TbKaHW Npwm )12
NbAHO HaToBapBaHe (kWh) )
EHepruiiHa KOHCYMaUMs Ha CTaHAapTHaTa Nporpama 3a NaMy4YyHM TbKaHW Npwm 1.19
YyacTMyHo HaToBapBaHe (kWh) )
EHepruiiHa KOHCYMaUMs NPU U3KIKOYEH PEXKUM Ha CTaHZ4apTHaTa Nporpama 3a 05
namy4HM TbKaHW NpU NbHO HaToBapBaHe PO (W) ’
EHepruiiHa KOHCYMaUMs NPW BKIOYEH PEeXMM Ha CTaHAapTHATa Nporpama 3a 1
NamyyHU TbKaHM NPU MbJHO HaToBapBaHe PL (W)
MNpoAbAKUTENHOCT MPU BKAKOYEH PEKUM (MUH) n/a
CTaHaapTHa nporpama 3a NamyyHu TbKaHu (3) -
BpemeTo 3a CTaHZapTHATa Nporpama 3a Namy4yHu TbKaHM MPU MbAHO 208
HaToBapBaHe Tdry
BpemeTo 3a cTaHZapTHATa Nporpama 3a Namy4yHu TbKaHM MPU YacTUYHO 116
HaToBapBaHe Tdryl/2
BpemeTo 3a nporpamara c npeTerasHe 3a CTaHgapTHaTa NPoOrpama 3a NnaMmyyHu 208
TbKaHW NPUY NMbJHO M YAaCTUYHO HaToBapBaHe (Tt)
Knac Ha epeKTMBHOCT Ha KoHAeH3aumnATa (4) B
CpegHa CTOMHOCT Ha epEeKTUBHOCT NPU KOHAEH3aUMATa Ha CTaHA4apTHATA 819%

(o)
nporpama 3a Namy4yHu TbKaHu Npu NbAHO HaToBapBaHe Cdry
CpegHa CTOMHOCT Ha epEKTUBHOCT NPU KOHAEH3aLMATA HA CTaHA4apTHATA 819%

(o)

nporpama 3a namy4yHu TbKaHW NPKU YacTMYHO HaToBapBaHe Cdryl/2

CpepnHa npeTersieHa CTOMHOCT Ha epeKTUBHOCT NPU KOHAEH3auMATa Ha
CTaHAapTHaTa Nporpama 3a NamyyHu TbKaHU MNPU MbAHO M YaCTUYHO 81%
HaToBapBaHe Ct

HnBO Ha 3BYKOBa MOLWWHOCT 3a CTaHAapTHaTa Nporpama 3a NamyyHu matepumn

65
npu NbJHO HaToBapBaHe (5)

BrpageHa He
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CEPBU3 N OBCNYKBAHE HA K/TMEHTH

M3non3BaiTe camMo OPUTMHANHWN Pe3epBHM YacTu.

KoraTo ce cBbp3BaTe C HalLWA OTOPM3NPaH CEPBU3EH LIEHTBP, YBEpPeTe Ce, Ye MMmaTe Moj pbKa ciegHaTa
MHpopmaLma: HammeHoBaHWe Ha MOAeNa U CepueH Homep.

NHdpopmaumaTa moxe aa 6bae HamepeHa Ha TabesikaTa C TEXHUYECKM AaHHW. Te noaneskart Ha NpomMaAHa
6e3 npeaBapuTeNHO yBegoMaeHue.

To3n npoAayKT e B cboTBeTcTBMe ¢ [inpektmeata Ha EC 3a OEEO (2012/19/EC). To3u npoayKT HOCU CUMBO
3a KNacuduKaums 3a oTNagbLM OT ENEKTPUYECKO M eNeKTpoHHOo obopyasaHe. (OEEQ)

TEXHUYECKU OAHHU

TexHMYecKaTa MHOPMALMA ce HaMMpPa Ha TabenKaTa C TEeXHUYECKU AaHHW Ha ypeaa U Ha eHeprunHus
eTUKeT.

QR KOAbT Ha EHEPrMMHKUA eTUKET, NpeaoCcTaBeH 3ae4Ho C ypeaa, npeanaara yeb Bpb3ka KbM MHbOpMaLMATa
8 6a3aTa gaHHM Ha EPREL 0THOCHO nocTueHMATa Ha ypeaa.

3anaseTe eHepPrunmHUA eTUKeT 3a bbaeLLm CnpaBKM, 3ae4HO C PbKOBOACTBOTO 33 YyNoTpeba M ¢ BCUYKK Apyru
OOKYMeHTH, NpeaoCcTaBeHn 3ae4HO C TO3U ypea,.

CbLu0 Taka, MOXKeTe Aa HamepuTe cblata MHopmauua B 6asata aaHHM Ha EPREL, KaTo n3nonssare
Bpb3KaTa https: // eprel.ec.europa.eu u HaMMEHOBaHMETO Ha MOAE/1a U CEPUNHMA HOMEP Ha NPOAYKTa,
KOUTO MOXKeTe ga HamepuTe Ha TabenKaTta c TeXHMYECKM AaHHUM Ha ypeaa.

Enarop,apMM BU, 4E 3aKynnxrTe To3un I'lpO,EI,YKT! AKO nmate Hy»X4a OT NOMOLL, BbB BPb3Ka C BallnA NPOLAYKT,
noceTteTe HawunA ye6cal7|T, KaTO n3nos3sate BPb3KUTE NO-A40NY:

Nonyuete pbKoBoAcTBaA 3a ynotpeba: www.framelectrocasnice.ro
MonyyeTte uHGOpMaUUa OTHOCHO pemoHTUTe: www.framelectrocasnice.ro
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FRAM e perncrtpmpaHa mapKka Ha KomnanusaTta Network One Distribution SRL. OcTaHannTe TbproBcKu
MapK1 M HAMMEHOBAHMATA Ha NPOAYKTUTE Ca TbPrOBCKU MapKM UM PETUCTPUPAHU TbPTOBCKU MapKM

Ha CbOTBETHUTE UM NpUTEXKATENN.

HuTo egHa yacT oT cneumnduKaummTe He MoXKe Aa 6bae Bb3NpPou3BeEKAaHa NOL KaKBATO U Aa e popma

WAN CPeaCcTBO, UM U3MOA3BAHA 3a NOJlyYaBaHe Ha NPOU3BOAHM KaTo NpeBoam, TpaHchopmaLmm nam

aganTtauuu, 6e3 npeaBapuTENHOTO Cbinacue Ha kKomnaHmnata NETWORK ONE DISTRIBUTION.

Copyright © 2013 Network One Distribution. Bcuuku npasa 3anaseHu.

http://www.nod.ro, www.framelectrocasnice.ro, www.framappliances.com

CE To3u NpPOAYKT € MPOEeKTUPaH M NPOM3BEAEH B CbOTBETCTBME CbC CTAaHAAPTUTE M HOPMUTE Ha
EBponeiickaTa o6LHOCT.

cuten: Network One Distribution
yn. Mapuen AHky Ne 3-5, bykypely, PymbHuUA
Tel: +40 21 211 18 56, www.nod.ro

www.framelectrocasnice.ro

Cez
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HOSZIVATTYUS SZARITO

FHPD-VI9T2A++

Mosasi kapacitas: 9 kg
Energiahatékonysagi besorolas: A++
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Kdszonjuk, hogy megvasarolta ezt a F R A M terméket!

1. BEVEZETES

Kérijiik, figyelmesen olvassa el az utasitasokat, és 6rizze meg a kézikonyvet késSbbi tanulmanyozas céljabol.

A kézikonyv célja a késziilék beszerelésével, haszndlataval és karbantartdsdval kapcsolatos minden sziikséges
tudnivaldt rendelkezésére bocsatani. A késziilék helyes és biztonsdgos hasznalata érdekében, kérjiik, hogy
beszerelés és haszndlat el6tt olvassa el figyelmesen a hasznalati kézikdnyvet.

2. AZON CSOMAGJANAK TARTALMA

> Hészivattyus szarito
= Hasznalati Gtmutaté

=» Garancialevél

3. AZON CSOMAGJANAK TARTALMA

o Akésziiléket 8 év alatti gyermekek, korlatozott fizikai, érzékszervi vagy mentalis képességli személyek,
illetve szlikséges tapasztalattal és ismeretekkel nem rendelkezé személyek csak akkor haszndlhatjak, ha
egy a biztonsagukért felel6s személy felligyelete alatt allnak, illetve ilyen személy Utmutatast ad
részikre a készlilék hasznalata tekintetében. A gyermekek nem jatszhatnak a késziilékkel. Tisztitast és
karbantartast nem végezhetnek gyermekek fellgyelet nélkiil.

e A 3évalatti gyermekeket tavol kell tartani, kivéve, ha folyamatosan felligyelik 6ket.

A szaritdgép csak haztartasi és beltéri haszndlatra vald. A kereskedelmi haszndlat érvényteleniti a

garanciat.

A késziiléket csak olyan ruhakhoz hasznalja, amelyek cimkéje jelzi, hogy alkalmasak a szaritasra.

A gydrtd nem vallal felelGsséget a helytelen hasznalatbdl vagy szallitasbol eredd karokért.

Ne engedje, hogy a padldburkolatok elzarjak a szell6z6nyilasokat.

A gép beszerelését és javitasat csak az arra feljogositott szakember végezheti. A gyartét nem lehet

felelGsségre vonni az engedély nélkil végzett javitasokbdl ered6 karokért.

FIGYELMEZTETES: Soha ne szdrjon vagy 6ntson vizet a szaritdra mosas céljabdl! Fennall az dramiités

veszélye!

e Hagyjon legalabb 3 cm helyet a késziilék oldalsé és hatsé falanal, illetve felette, ha egy munkalap ala
tervezi helyezni a késziiléket.

e Haszlikséges a pult alatti szerelvény Ossze- vagy szétszerelése, azt arra feljogositott szakembernek kell
végeznie.

e Beszerelés elGtt vizsgalja meg a késziiléket, nincsenek-e rajta lathatd sériilések. Soha ne szereljen be
vagy mikodtessen egy sériilt késziiléket.
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e Tartsa tavol a hazidllatokat a szaritogéptdl.

o Vizlagyitokat vagy hasonld termékeket a gyartd utasitdsainak megfelelen kell hasznalni.

e Vegyen ki a zsebekbdl minden targyat, mint példaul az dngyujtokat és gyufat.

o Akésziiléket nem szabad zdrhato ajto, toldajtd vagy a szaritégéppel ellentétes oldalon zsanérral
rendelkezd ajté mogé szerelni, ha akadalyozza az ajté teljes kinyitasat.

FIGYELMEZTETES: A késziilék hazaban vagy a beépitett szerkezetben ne engedje, hogy a szell6zényilasokat
akaddlyozzak.

o Miel6tt felvenné a kapcsolatot a helyi feljogositott szolgaltatéval a szaritd beszerelésére, ellenérizze a
felhasznaldi kézikonyvben taldlhaté informacidkat, és gy6z6djon meg réla, hogy az elektromos
szerelvények és a vizkivezetés megfelel6ek. Ha nem azok, hivjon szakképzett villanyszerel6t és
vizvezeték-szerel6t, hogy elvégezzék a megfelel§ kiigazitdsokat.

o A szaritd beszerelési helyének el6készitése, valamint az elektromos dram és a szennyvizelvezetés
biztositasa az ligyfél felel6ssége. Beszerelés el6tt vizsgdlja meg a szaritdt, nincsenek-e rajta sériilések.
Ha sériilt, ne szereltesse be. A sériilt termékek veszélyeztethetik az egészségét.

e Szerelje a szdritot stabil és sima feliletre.

e Aszdritot pormentes, jol szell6z6 kdrnyezetben mikddtesse.

e A szaritd és a padld kozotti rést nem szabad olyan targyakkal csdkkenteni, mint példaul a sz6nyegek, fa
vagy szalag.

o Ne zarja le a szell6z6racsokat, amelyek a szaritdgép talapzatan taldlhatok.

o A késziiléket nem szabad zdrhatd ajto, toldajtd vagy a szaritégéppel ellentétes oldalon zsanérral
rendelkezé ajté mogé szerelni olymddon, hogy az akaddlyozza az ajté teljes kinyitasat.

e Aszdritd beszerelése utdn a csatlakozdsoknak stabilaknak kell maradniuk. A szaritd beszerelésekor
vigyazzon arra, hogy a hatsé felllet ne tdmaszkodjon semminek (pl. csap, aljzat).

o A szaritéd mlikodési hémérséklete +5°C és +35°C kozott van. Ha ezen a h6mérsékleti tartomanyon kivdl

Gzemeltetik, az negativan hat a szaritd teljesitményére, és a késziilék megséril.

Ovatosan szallitsa a késziiléket, mert nehéz. Mindig viseljen biztonsagi keszty(it.

A késziiléket mindig fal mellé kell szerelni.

A késziilék hatso fellilete legyen a fal felé helyezve.

Amikor elhelyezte a késziiléket a stabil fellleten, vizmérték segitségével ellendrizze, hogy teljesen

stabil-e. Ha nem, allitsa a labakat addig, amig egyenes nem lesz. Ismételje meg ezt a folyamatot a

készililék minden elhelyezésénél.

o Ne helyezze a késziiléket a tapkabelre.

Elektromos biztonsag

o Akésziiléket nem szabad kiilsé kapcsoldberendezésen, példaul id6zitén keresztiil taplalni vagy olyan
aramkorbe kapcsolni, amelyet a szolgaltaté rendszeresen ki- és bekapcsol.

e Ne érintse meg a tdpcsatlakozét nedves kézzel. Mindig huzza ki a dugot a késziilék aramtalanitasahoz,
maskulonben fennall az dramités veszélye.

e (Csatlakoztassa a szaritdt foldelt, biztositékkal védett aljzathoz. A foldel6csatlakozdst szakképzett
villanyszerel6nek kell beszerelnie. Vallalatunk nem vonhato felel6sségre az abbdl eredé karokért/
veszteségekért, hogy a szaritét a helyi szabdlyzat altal megkovetelt foldel6csatlakozas nélkiil hasznaljak.

o A fesziiltséget és a megengedett védGSbiztositékokat a tipustabla jelzi.(A tipustablat lasd a Attekintés
fejezetben)

e Atipustablan jelzett feszlltségeknek és frekvenciaértékeknek egyezniik kell a hazanak a
tapfesziiltségével és frekvenciaértékével.

e Huzza ki a szaritét, ha hosszabb ideig nincs haszndlatban, illetve beszerelés, karbantartas, tisztitas és
javitas eldStt, maskilonben a szarité megsérilhet.

e A csatlakozdaljzatnak mindenkor szabadon hozzaférhetének kell lennie beszerelés utan.
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Egy sériilt tapkabel/csatlakozé tiizet vagy aramiitést okozhat. Ha sériilt, ki kell cserélni. Ezt csak
szakképzett személyzet végezheti.

Gyermekek biztonsaga

o Akésziiléket nem haszndlhatjdk korlatozott fizikai, érzékszervi vagy mentalis képességl személyek
(beleértve a gyerekeket is), illetve olyan személyek, akik nem rendelkeznek a sziikséges tapasztalattal,
illetve ismeretekkel, kivéve, ha egy a biztonsagukért felelGs személy felligyelete alatt allnak, illetve ilyen
személy Utmutatast ad résziikre a készililék haszndlata tekintetében.

o Akésziléket 8 év alatti gyermekek, korlatozott fizikai, érzékszervi vagy mentalis képességl személyek,
illetve szlikséges tapasztalattal és ismeretekkel nem rendelkez6 személyek csak akkor hasznalhatjdk, ha
egy a biztonsagukért felelGs személy felligyelete alatt allnak, illetve ilyen személy itmutatdst ad
részikre a készlilék hasznalata tekintetében. A gyermekek nem jatszhatnak a késziilékkel. Tisztitast és
karbantartast nem végezhetnek gyermekek fellgyelet nélkil.

e Ne hagyja felligyelet nélkiil a gyermekeket a gép kozelében.

o A gyermekek bezarhatjak magukat a gépbe, ez haldlos veszélyt eredményezhet.

o Ne engedje meg a gyermekeknek, hogy mikddés kozben megérintsék az livegajtot. A fellilet rendkiviil
felforrésodik, és megsértheti a bért.

e A csomagoldanyagot tartsa tavol a gyermekektdl.

o Meérgezés és irritacio kovetkezhet be, ha mosdszert vagy tisztitdszert fogyasztanak vagy az a b6rrel vagy
a szemmel érintkezik.

e Tartsa a tisztitdszereket elzarva a gyermekektdl. Az elektromos készililékek veszélyesek a gyermekekre.

o Mikodés kozben tartsa a gyermekeket tavol a késziiléktdl.
gyermekzdrat, hogy elkeriilje a futé program megvaltoztatdsat.

e Ne engedje a gyermekeknek, hogy a késziilékre méasszanak/lljenek vagy belemdasszanak.

Termékbiztonsag
A tlizveszély miatt SOHA ne szaritsa a szaritéban a kovetkez6 ruhadarabokat és termékeket:

e Ne szaritson kimosatlan targyakat a szaritogépben.

e Az olyan anyagokkal szennyezett targyakat, mint példaul f6z6olaj, aceton, alkohol, petréleum, kerozin,
folttisztitdk, terpentin, viaszok és viaszeltavolité szerek, forré vizben, extra adag mosdszerrel kell
kimosni a szaritogépben vald szaritas el6tt.

e Olyan ruhdk és matracok tisztitadsa, amelyeken gyulékony mosdszer vagy aceton, benzin, petréleum,
folttisztitd, terpentin, gyertya, viasz, viaszeltavolitd vagy vegyszerek maradvanyai vannak.

e Ruhadarabok, amelyeken hajlakk, kérémlakklemosd és hasonlé anyagok maradvanyai vannak.

e Ruhadarabok, amelyek tisztitasara ipari vegyszereket hasznaltak (mint példaul vegytisztitas).

e QOlyan ruhadarabok, amelyeknek valamilyen habbdl, szivacsbdl, gumibdl vagy gumiszerl anyagbdl
készilt darabjai vagy tartozékai vannak. Ide tartoznak a latex habszivacsok, zuhanysapkak, vizallo
szovetek, méretre szabott ruhdk és szivacsparnak.

o Toltettel elldtott és sériilt darabok (parndk vagy dzsekik). Az ilyen darabokbdl kilégd hab tiizet foghat a
szaritasi folyamat soran.

e Robbanast okozhat, ha a szaritét olyan kérnyezetben m(ikédtetik, ahol liszt vagy szénpor van jelen.HU —

FIGYELEM: Fém megerdsitéssel rendelkez6 alsénem(it nem szabad a szdaritéba tenni. Ha a fém
megerdsitések meglazulnak és eltérnek szaritas kozben, megsériilhet a szarité.

TUZ: R290

T(iz- és sériilésveszély!

A késziilék kornyezetbarat, de gyulékony R290 gazt tartalmaz. Tartsa tavol a késziléktél a nyilt langot és
mas tlzforrasokat.
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Helyes hasznalat

FIGYELEM: Soha ne dllitsa le a szaritégépet a szdritasi ciklus vége el6tt, kivéve ha minden darabot gyorsan
kivesz és kiterit, hogy a hé eloszoljon.

FIGYELEM: Gondoskodjon réla, hogy hazidllatok ne masszanak a szaritdba. Hasznalat el6tt ellendrizze a
szaritd belsejét.

FIGYELEM: Ha ledllitja a programot vagy dramsziinet kdvetkezik be a szarité miikddése kézben, a ruhak
tulmelegedhetnek a szaritd belsejében. A hé koncentracidja 6ngyulladast okozhat, ezért mindig aktivalja a
Felfrissités programot a hiités érdekében vagy gyorsan vegyen ki minden ruhat a szaritébdl, és akassza fel,
hogy eloszoljon a hé.

e Csak haztartdsi szaritasra hasznalja a szaritét, és csak olyan szovetek szaritdsara, amelyek cimkéje jelzi,
hogy alkalmasak a szaritasra. Minden mds haszndlat eltér a rendeltetésszerl hasznalattdl és tilos.

A kereskedelmi hasznalat érvényteleniti a garanciat.

A késziiléket kizarolag lakdson beliili hasznalatra tervezték, és egyenes, stabil felliletre kell helyezni.

Ne tdmaszkodjon neki, és ne {iljon a szaritd ajtajara. A szarito felborulhat.

A melegitési folyamat utan egy hitési folyamat indul, hogy olyan hémérsékletet tartson, amely nem
karos a ruhdkra (pl. azért, hogy a ruhak ne fogjanak tiizet). Ezutan a program véget ér. A program végén
mindig gyorsan vegye ki a ruhakat.

FIGYELEM: Soha ne haszndlja a szaritét szlrd nélkil vagy sérilt szlirével.

e Asz(ir6ket minden egyes haszndlat utan ki kell tisztitani a A sz(ir6 tisztitasa fejezetben leirt mddon.

e A nedves tisztitds utan a szlir6ket meg kell szaritani. A nedves szlir6k meghibdsoddst okozhatnak a
szaritasi folyamat soran.

e Nem szabad megengedni a pihék felgy(lését a szaritdgép koriil (nem vonatkozik azokra a késziilékekre,
amelyek az épiileten kiviilre szell6znek)

FONTOS: A szaritd és a padld kozotti rést nem szabad olyan targyakkal csokkenteni, mint példaul a
sz6nyegek, fa vagy panel, maskiilonben nem lehet elegendé levegbbeszivast biztositani a gépnek.

o Ne helyezze a szaritét olyan helyiségbe, ahol fagyveszély van. A fagypont alatti hémérsékletek
negativan hatnak a szarito teljesitményére.A pumpaba és a tomlébe belefagyd kondenzviz sériilést
okozhat

Mosogép tetejére torténd szerelés

FIGYELEM: Nem lehet mosdgépet helyezni a szaritd tetejére. Vegye figyelembe az alabbi
figyelmeztetéseket, amikor a szaritét moségép tetejére szereli.

FIGYELEM: A szaritdt csak azonos kapacitasu vagy nagyobb mosdgépre lehet szerelni.

e A szaritdnak a mosdgépen vald hasznalatdhoz rogzit6 alkatrészt kell hasznalni a két készllék kozott. A
rogzit6 alkatrészt egy arra feljogositott szolgaltaténak kell beszerelni.

e Amikor a szaritd a moségépre van helyezve, a késziilékek 6ssztomege (téltve) majdnem 150
kilogrammot is elérhet. Helyezze a készilékeket szilard, teherbiré padozatra!

Megfelel6 szerelGasztal a mosdgép és a szaritdgép részére

Szaritogép Mosogép

(Mélység) 37-42 cm 42-45 cm 46-49 cm 50-56 cm 57-63 cm

52.5cm X 4 4 v v

56 cm X X 4 4 v

61cm X X X 4 4

64 cm X X X X 4
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e Annak érdekében, hogy a szaritogépet a mosogép tetejére helyezzék, opcionalis extraként egy specidlis
szettre van szlikség. Ennek beszerzéséhez vegye fel a kapcsolatot az tgyfélszolgalattal. A szerelési
utasitasokat a szettel egytt szallitjak

4. BESZERELES

Csatlakozas a vizkivezetéshez

A hészivattyu-egységgel rendelkez6 késziilékekben a viz a viztartdlyban gydlik 6ssze a szaritasi folyamat
soran. Az 6sszegylilt vizet minden szaritasi folyamat utan ki kell iriteni. A viztartaly id6szakos Uritése
helyett hasznalhatja a késziilékhez biztositott vizelvezet6 tomlét is, hogy kdzvetlendl kivezesse a vizet.

A vizelvezet6 tomlo6 csatlakoztatasa

1. Huzza meg és vegye ki a toml6 végét a szaritd hatuljdn. Ne hasznaljon szerszamot a tomlé
kivételére.

2. lllessze a késziilékhez biztositott vizelvezetd tomld egyik végét ahhoz a nyildshoz, ahonnan a tomlé6t
kihuzta.

3. RoOgzitse a vizelvezet6 toml6é masik végét kozvetlendl a vizkivezetéshez vagy a kagyldba

-

e

FIGYELEM: A tomI&t ugy kell csatlakoztatni, hogy ne lehessen elmozditani. Ha a toml6 vizelvezetés kézben
leesik, eldraszthatja a hazat.

FONTOS: A vizelvezetS toml6t maximum 80 cm magasra szabad szerelni.

FONTOS: A kivezetés és a késziilék kozotti részen nem szabad a vizelvezet6 téml6t megcsavarni,
Osszehajtani vagy ralépni.

A labak bedllitasa
e Ahhoz, hogy a késziilék hangja és vibracidja csokkenjen, stabilan és kiegyensulyozottan kell allnia a
labin. A labak beallitasaval gondoskodjon arrdl, hogy a késziilék ki van egyensulyozva.

e Forgassa a labakat jobbra és balra, amig a készlilék egyenes és stabil nem lesz.

FONTOS: Soha ne vegye le az allithato labakat.
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Elektromos csatlakozas
FIGYELEM: Fennall a t(iz és az aramlités veszélye.

e  Asszarit6 220-240 V-ra és 50 Hz-re van bedllitva.

o A szaritd tdpkabele kilonleges dugdval rendelkezik. A tipustablan 1évé jelolés szerint ezt a dugdt egy 16
amperes biztositékkal védett foldeléses aljzathoz kell csatlakoztatni. Az aljzathoz csatlakozd er6saramu
elektromos vezeték biztositéka aramerdsségének szintén 16 ampernek kell lennie. Ha nincs ilyen aljzata
vagy biztositéka, forduljon egy szakképzett villanyszerel6hoz.

e Vidllalatunkat nem lehet felel6sségre vonni a foldelés nélkili hasznalatbdl ered6 karokért.

FONTOS: Ha alacsony fesziiltségi értékeken miikddteti a gépet, az lerdviditi a gép élettartamat és csokkenti
a teljesitményét.

Pult ala szerelés
e Hagyjon legaldbb 3 cm helyet a késziilék oldalsé és hatsé falanal, illetve a munkalap alatt, ha egy pult
ala szereli be a készlléket

e Hasziikséges a pult alatti szerelvény Ossze- vagy szétszerelése, azt arra feljogositott szakembernek kell
végeznie.

5. ATTEKINTES

7

n

Felsé talca
Kezel6pult
BetoltGajto
Talapzat
Talapzat nyilasa
Szellz6racsok
Allithaté Idbak
Talapzatfedél
. Tipustdbla

10. Sz(ir6

11. Fiokfedél

©ONOU A WNE
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6. A RUHAK ELOKESZITESE

Kbvesse a szaritandd ruhak cimkéin talalhatd utasitdsokat. Csak olyan darabokat szaritson, amelyen a
felirat/szimbdlum azt jelzi, hogy ,,széritéban szérithatd”.

Terhelhetdség fejezetben megadott toltetekkel és ruhatipusokkal mikodtesse a késziiléket.

O

@

Ol

ﬁ@'
by d

I
— Nem alkalmas szaritdban
Alkalmas szaritshan valg | WM s2iikseges vasalni Emél:ggﬁgﬁr@-eﬁ vali szaritasra
szaritdsra
~ o

S<

Mem szarithatd

- b

XX

Meam vegytisztithatd

O

Barmityen hémérséklaten

©

Magas hdmérsékleten

O]

Kizepes himérsékleten

©

Alacsony himérsékleten

H& nélkol

Felakasziva szaritandd

Kiteritve szaritandd

Nedvesen felakasziva
szaritandd

Amyékban kiteritve
75"':;érltslrk:hf-

‘\Wegytisztitasra alkslmas

A szaritando ruhak el6készitése

Robbanas- és tlizveszély!
Vegyen ki a zsebekbdl minden targyat, mint példdul az 6ngyujtokat és gyufat.
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FIGYELEM: Megsériilhet a szarit6 dobja és a szovetek.

83

Ne szdritson egyltt vékony, tobbrétegli vagy vastag rétegl szoveteket, mert kiilénb6z6 mértékben
szaradnak meg. Ezért olyan ruhdkat szaritson egyitt, amelyeknek azonos a strukturdja és a szévet
tipusa. gy egyenletes lesz a szaritas eredménye. Ha tgy gondolja, hogy a ruhdk még nedvesek,
kivalaszthat egy idGzitett programot a tovabbi szdritdsra.
Kérjlik szaritsa kilén a nagyméretd (pl. paplan) és kisméret( ruhdkat, hogy ne legyenek nyirkosak a

FONTOS: A kényes szovetek, a himzett szovetek, a gyapju- és selyemszovetek, a kényes és draga
szovetekbdl késziilt ruhak, a légmentesen zarddd ruhak és a till fliggdnyok nem alkalmasak a szaritéban
vald szaritasra.
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o Aruhdk 6sszegabalyodhattak a mosasi folyamat soran. A szaritdba helyezés el6tt valassza el azokat
egymastol.

o Vegyen ki a zsebekbdl minden targyat, és alkalmazza a kévetkez6ket:

e Kosse Ossze az 6veket, kotényflz6ket, stb. egymdssal vagy haszndljon egy ruhazsakot.

e Huzza fel a cipzdrakat, kapcsolja be a csatokat és rogzit6ket, gombolja be a huzatokat.

e Alegjobb szaritdsi eredmény érdekében valogassa szét a ruhakat a textil tipusa és a szaritdsi program
szerint.

e Vegye le a ruhakrdl a csipeszeket és hasonlé fémalkatrészeket.

o A szGtt termékek, mint példaul a poldk és a kotott ruhdk altaldban 6sszemennek az elsd szaritaskor.
Hasznaljon kimél6 programot.

o Ne szaritsa tul a mliszalasokat. Az gy(ir6dést okoz.

e Amikor a szaritandd ruhakat mossa, az 6blité mennyiségét a mosdgép gyartéjanak adatai szerint allitsa
be.

Terhelhet8ség

Kévesse a ,,Programvalasztas és fogyasztasi tablazat” fejezetben talalhaté utasitasokat. (. Ne tegyen a
készililékbe tobb ruhat, mint a tablazatban megadott kapacitasértékek.

FONTOS: Nem javasoljuk, hogy az dbran lathaté mennyiségnél tébb ruhat tegyen a szaritdba. Ha tul van
terhelve, a szaritd szaritasi teljesitménye csdkken, és megsériilhet a szaritd és a ruhak

Ruhak Szaraz toltésuly (g)
Agylepedd (dupla) 725
Parnahuzat 240
Flirddlepedd 700
Kéztorld 225
Ing 190
Pamuting 200
Farmer 650
Szovet - Ballonnadragok 400
Pélo 120
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7. KEZELOPULT

1. Programvalaszté forgégomb
2. Elektronikus kijelz6 és tovabbi funkcidk

8. KEZELOPULT

Shirts 20' ——888 — j————— Extra Dry |

' . Cupboard
Express 34 / Dry < |

Refresh ~ — lron Dry

Wool Cupboard |,
Refresh Dry | &

~— Iron Dry

Delicate

Time Drying

/ | \
Baby Care

Elektronikus kijelz6 és tovabbi funkciok

Functions
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Kijelz6 szimbolumok:

W iztartaly figyelmezietés kijelzd

Szlirftisztités figyelmezietd jelzése

HiczerdlG-tisztitas figyelmeztetd jelzése g'

9. PROGRAMVALASZTAS TABLAZAT

EXTRA DRY COTTON
Toltés (kg) 9,0
Mosdgép centrifugdlasi sebessége(rpm) 1000
Id6tartam(perc) 215
Megmarado nedvesség korlbellli mennyisége % 60
CUPBOARD DRY COTTON
Toltés (kg) 9,0
Mosdgép centrifugdlasi sebessége(rpm) 1000
Id6tartam(perc) 208
Megmarado nedvesség korilbeliili mennyisége % 60
IRON DRY COTTON
Toltés (kg) 9,0
Mosdgép centrifugdlasi sebessége(rpm) 1000
Id6tartam(perc) 165
Megmaradd nedvesség korilbellli mennyisége % 60
CUPBOARD DRY SYNTHETICS
Toltés (kg) 4,5
Mosdgép centrifugdlasi sebessége(rpm) 800
Id6tartam(perc) 85
Megmaradd nedvesség korilbellli mennyisége % 40
IRON DRY SYNTHETICS
Toltés (kg) 4,5
Mosdgép centrifugalasi sebessége(rpm) 800
IdStartam(perc) 66
Megmaradd nedvesség korilbellli mennyisége % 40
DELICATE
Toltés (kg) 2,0
Mosogép centrifugdldsi sebessége(rpm) 600
IdStartam(perc) 55
Megmaradd nedvesség korilbelili mennyisége % 50
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TIME DRYING

Toltés (kg)

Mosdgép centrifugalasi sebessége(rpm)

Id6tartam(perc)

Megmaradd nedvesség korilbelili mennyisége %

BABY CARE

Toltés (kg) 3,0
Mosodgép centrifugalasi sebessége(rpm) 1000
Id6tartam(perc) 78
Megmaradd nedvesség koriilbelili mennyisége % 60
DUVET

Toltés (kg) 2,5
Mosdgép centrifugalasi sebessége(rpm) 800
Id6tartam(perc) 140
Megmaradd nedvesség koriilbelili mennyisége % 60
SPORT

Toltés (kg) 4,0
Mosdgép centrifugalasi sebessége(rpm) 800
Id6tartam(perc) 108
Megmaradd nedvesség korilbelili mennyisége % 40
MIX

Toltés (kg) 4,0
Mosdgép centrifugalasi sebessége(rpm) 1000
Id6tartam(perc) 112
Megmaradd nedvesség koriilbelili mennyisége % 60
WOOL REFRESH

Toltés (kg) -
Mosdgép centrifugalasi sebessége(rpm) -
Id6tartam(perc) 5
Megmaradd nedvesség korilbelili mennyisége % -
REFRESH

Toltés (kg) -
Mosdgép centrifugalasi sebessége(rpm) -
Id6tartam(perc) 10
Megmaradd nedvesség korilbellli mennyisége % -
EXPRESS 34'

Toltés (kg) 1,0
Mosdgép centrifugalasi sebessége(rpm) 1200
Id6tartam(perc) 34
Megmaradé nedvesség korilbellli mennyisége % 50
SHIRTS 20'

Toltés (kg) 0,5
Mosdgép centrifugalasi sebessége(rpm) 1200
Id6tartam(perc) 20
Megmaradé nedvesség korilbelili mennyisége % 50
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Energiafogyasztasi értékek
Moségép Mosogép . ‘.
. e crs s e e Energiafogyasztasi
Mporpama Toltés (kg) centrlfug'ala5| centrlfuglaIaS| értekek (KWh)

sebessége sebessége
Cotton cupboard dry 1000 60% 2.12
Cotton iron dry 1000 60% 1.86
Cotton iron dry 4.5 800 40% 0.98
Teljesitményfelvétel kikapcsolt allapotban PO (W) 0.5
Teljesitményfelvétel bekapcsolt allapotban PL (W) 1

Kiegészit6 funkcidk

A Pamut, szekrényszdraz program az a standard program, amelyet teljes vagy fél toltéssel is lehet
mUkaodtetni, és amelyrél adatokat kdzolnek a cimkén és a készilék atvételekor. Normalis nedves pamut
ruhadarabok szaritdsdra ez a legenergiahatékonyabb program.

Opcié

Leiras

Szaritasi fokozat

A szaritas utan elérhet6 nedvességi fokozat 3 fokozattal névelhetd. igy ki lehet
valasztani a sziikséges szarazsagot. A standard beallitason kivili valaszthatd
szintek: 1, 2, 3. Kivalasztds utan kigyul az adott szaritasi fokozat LED-je.

Gy(rédésgatlas

Ha kivalasztja a ,Gylir6désgatlas” opciot, és nem nyitja ki a szarito ajtajat a
program végén, az 1 6rds gy(ir6désgatlé fazis 2 drasra n6. A gylir6désgatld opcid
kivalasztasa utan hangjelzés hallhaté. Ugyanannak a gombnak az ujbdli
megnyomadsaval ledllithatja az opcidt. Ha kinyitja az ajtot vagy megnyomija a
Start/Szlinet gombot, amig a gylr6désgatld |épés még tart, akkor az adott [épést
ledllitjak.

Késleltetett inditas

Késleltetheti a program inditasat az 1 6ratdl 23 6rdig terjed6 opcid kivalasztasaval. A
kivant késleltetési id6t a Start/Sziinet gomb megnyomasaval aktivalhatja. Az id6
elteltekor a kivalasztott program automatikusan elkezd&dik. A késleltetési idé soran
aktivalni/deaktivalni lehet a programmal kompatibilis funkciokat. A Késleltetett
inditds gomb hosszan tarté nyomasa folyamatosan valtoztatja a késleltetési id6t.

Berregd ledllitasa

A szarit6 hangjelzést ad a programvalaszté forgégomb elforditasakor, a gombok

megnyomadsakor és a program végén. A figyelmeztetés kikapcsoldsdhoz nyomja

meg és tartsa nyomva a ,,Gy(r&désgatlas opcidé” gombot 3 masodpercig. Agomb
megnyomadsakor hangjelzés jelzi, hogy az opcidt ledllitottak.

IdGzitett szaritas

Ha a gombot id6szdritdsi programra allitja, az opcid kivalaszthaté az Id&szaritas
opcio gomb megnyomasaval, és a program a Start / Sziinet gomb megnyomasaval
indul. Hosszan lenyomva a tme dyring gombot, folyamatosanvaltozik az idé.

Kimélé

A finom szbveteket hosszabb ideig alacsony h6mérsékleten szaritjak.

Gyermekzar

Van egy gyermekzar opcid, amellyel elkeriilhet6k a programfolyamatban
bekovetkez6 valtozasok, amikor a program kézben megnyomjak a gombokat. A
gyermekzar funkcid aktivaldsahoz a felhasznalénak egyszerre kell nyomnia a
"Finom" és a "Ranctalanitas" gombot 3 masodpercig. Amikor a gyermekzar
aktivdlva van, az 6sszes gomb inaktiv lesz. A gyermekzar a program végén nem
deaktivalddik automatikusan. A gyermekzar kikapcsolasahoz a program végén
allitsa a programvalasztd gombot "Ki" dllasba. Ezutan programozza a
programvalaszté gombot az elsd pozicidba. A gyermekzar tovabbra is aktiv. A
gyermekzar kikapcsoldsahoz a felhasznaldnak egyszerre kell megnyomnia a
"Kényes" és a "Ranctalanitads" gombot 3 masodpercig. A gyerekzar be- és
kikapcsolasakor a "CL" 2 masodpercig megjelenik a kijelz6n, majd kikapcsol; és
hangjelzés hallhaté. Figyelmeztetés: Ha a termék fut vagy a gyermekzar aktiv, ha
elforgatja a programvalaszté gombot, hangjelzést fog hallani, és a "CL" 2
masodpercig megjelenik a kijelz6n, majd kikapcsol. Ha elforgatja a
programvalaszté gombot, hangjelzést fog hallani. Még ha a programgombot
masik programra &llitja, az el6z6 program tovabbra is fut. Uj program

kivalasztasahoz ki kell kapcsolni a gyermekzarat, majd be kell allitani.
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A program elinditasa

Programvalasztas kézben villog a Start/Szunet LED.A program elinditdsahoz nyomja meg a Start/Sziinet
gombot.
A Start/Sziinet LED jelzi, hogy a program elindult, és a Szaritas LED kigyullad

Program Leiras

Cotton Extra Dry Ez a program vastag és tobbrétegl szoveteket szarit, mint példaul
pamuttorolkozok, agylepeddk, parnahuzatok, furdSképenyek, magas
hémérsékleten, hogy On a szekrénybe tehesse azokat.

Ez a program pamutpizsaméakat, alsénemdit, asztalteritket, stb. szarit, hogy On a

Cotton Cupboard Dr ,
up y szekrénybe tehesse azokat.

Ez a program pamutruhdkat szarit, hogy elGkészitse azokat a vasaldsra. A gépbdl

Cotton Iron Dr
y kivett ruhdk nyirkosak lesznek.

Synthetics Cupboard Dry Ez a program mdszalasokat szarit, mint példaul ingek, polok, bluzok, a
pamutprogramhoz képest alacsonyabb hémérsékleten, hogy On a szekrénybe
tehesse azokat.

Ez a program mszalasokat szarit, mint példaul ingek, poldk, bluzok, a
Synthetics Cupboard Dry pamutprogramhoz képest alacsonyabb hémérsékleten, hogy el6készitse azokat a
vasalasra. A gépbdl kivett ruhdk nyirkosak lesznek.

Ez a program vékony ruhdkat szarit, mint példaul ingek, blizok és selyemruhak,

Delicate P S ) P
alacsony hémérsékleten, hogy viselésre készen dlljanak.

Ahhoz, hogy alacsony hémérsékleten érje el a szlikséges szaritasi fokozatot,
Time Drying hasznalhatja az id6zitett programokat 20-t6l 200 percig. A program leall a kivantidé
elteltével a szaritasi fokozattdl fliggetlendl.

Ez a program kényes gyermekruhdkat szarit alacsony hémérsékleten, hogy

Baby Care cer . B
viselésre készen alljanak.
Duvet Ez a program Paplanok szaritasdra szolgal.
Sport A sport program miszalas sportruhak, példaul rovidnadragok, polok szdritasara
szolgdl alacsony hémérsékleten.
Mix Ez a program vegyes pamut-m(szalas, nem elszinez6d& ruhakat szarit, hogy
viselésre készen alljanak.
Wool Refresh A gyapju felfrissités segit eltavolitani a gyapjuszovetekbdl a vizet mosas utan,
alacsony hémérséklet és finom dobmozgdasok alkalmazasaval.
Amennyiben az id6zitett szaritds opcidt valasztja, ez a lépés szell6zést biztosit
Refresh 10-120 percig anélkiil, hogy forrd leveg6t fujna a kellemetlen szagok
megsziintetésére.
Expres 34' 1 kg-nyi miszalas, amelyek a mosdgépben nagy sebességen lettekkicentrifugalva,
34 perc alatt megszarit.
Shirts 20 2 vagy 3 ing vasalasra kész 20 perc alatt.
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FONTOS: Minden program utdn tisztitsa meg a szlrét. Minden program utan dritse ki a viztartalyt.
FONTOS: Ha nem veszi ki a ruhdkat a program befejezése utan, automatikusan aktivalédik az 1 6ras
Gy(rddésgatlas fazis. A program rendszeres id6kozonként megforgatja a dobot, hogy megel6zze a
gylir6déseket.

Kivalasztas Készenléti allapotban

15 perc elteltével, amikor a felhasznald valasztasi médban nem cselekszik, a késziilék energiatakarékos
lUzemmoddba kapcsol az energiafogyasztas csokkenése miatt. Ebben a modellben a " - - -" jelzésnek villognia
kell 0,5 mp BE, 3 mp KIKAPCSOLT allapotban energiatakarékos mdédban. Energiatakarékos médbana " - - -"
led fényeré csokken. A gép Ujrainditasahoz a valasztdkapcsoldt OFF allasba kell allitani, majd djra
kivalasztani a programot

Dobfény informacidk

e Ezatermék LED dobfénnyel rendelkezik. A fény automatikusan kigyullad, amint kinyitja az ajtot. Egy id6
utan pedig automatikusan kialszik.

o Afelhaszndlonyak nincs lehet&sége annak fel- vagy lekapcsolasara.

o Ne kisérelje meg kicserélni vagy mddositani a LED fényt.

10. TISZTITAS ES KARBANTARTAS

FONTOS: Ne hasznaljon ipari vegyszereket a szdrité tisztitdsara. Ne hasznaljon olyan szaritét, amelyet ipari
vegyszerekkel tisztitottak.

e

A szlir6k tisztitasa

FONTOS: NE FELEJTSE EL MINDEN HASZNALAT UTAN MEGTISZTITANI A SZUROKET.
A sz(r6k tisztitasahoz:

‘ B

4-;!»

— -

o

(@é E
-
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Nyissa ki a betolt&ajtot.
Huzza fel, és vegye ki a sz(irGket.
Nyissa ki a kiils6 sz(irét
Tisztitsa meg a kiilsG sz(ir6t kézzel vagy egy puha kendd segitségével.
Nyissa ki a bels sz(irét
Tisztitsa meg a bels6 szlir6t kézzel vagy egy puha kend6 segitségével
Csukja be a szliréket, és akassza be az akasztokat
Helyezze bele a bels6 szlir6t a kiilsé szlirGbe
9. Szerelje vissza a sz(r6t
Miutdn a szaritd egy ideje haszndlatban volt, ha észrevesz egy akadalyt jelenté réteget a sz(ré felliletén,
akkor mossa le a sz(irérél a réteget meleg vizzel. Ujbdli visszahelyezés elStt alaposan szaritsa meg a szirét.

ONOUREWNE

A VIZTARTALY URITESE
1. Huzza meg a fiok fedelét, és dvatosan vegye ki a tartalyt.
2. Uritse ki a tartalybdl a vizet.
3. Hasz0szok gydltek 6ssze a tartdly leereszt6 kupakjdn, tisztitsa meg vizzel.
4. lllessze vissza a viztartalyt.

FONTOS: Soha ne vegye ki a viztartdlyt, amig a program fut. A viztartalyban lecsapddott viz nem alkalmas
emberi fogyasztdsra.

FONTOS: NE FELEJTSE EL MINDEN HASZNALAT UTAN KIURITENI A VIiZTARTALYT.
A hécserél6 tisztitasa
FONTOS: Ha meglatja a ,,HGcserélbtisztitas” figyelmeztetést, tisztitsa meg a hGcserél6t.

FONTOS: Akkor is, ha nem gyult ki a ,,h&cserélG-tisztitas figyelmeztetd led”: tisztitsa meg a h6cserélét
minden 10 szaritasi folyamat utan vagy havonta egyszer
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Ha a szaritasi folyamat befejez6dott, nyissa ki a betoltéajtot, és varja meg, amig lehdil.

Nyissa fel a lapat fedelét az dbra szerint.

Nyissa ki a h6cseréld ajtézarait a nyil dltal jelzett iranyba torténd elforditdssal.
Tavolitsa el a h6cserél6 kupakjat az dbra szerint.

Tisztitsa meg a hécseréls eliilsé fellletét egy sepriivel.

Helyezze vissza a h6cserél6 fedelét az dbra szerint.

Zarja le a h6cserél§ ajtdzarait a nyil altal jelzett iranyban.

Csukja le a szarfedelet az dbra szerint.

NoupsrwNe

FIGYELMEZTETES: A hécseréld bordai élesek. ne prébalja meg kézzel tisztitani azokat. a bordak
megsérthetik a kezét.

A NEDVESSEGSZENZOR TISZTITASA

A gép belsejében nedvességszenzorok vannak, amelyek érzékelik, hogy szarazak-e a ruhdk vagy sem.
A szenzorok tisztitdsahoz:

1. Nyissa ki a gép betoltGajtajat.

2. Haagép még forrd a szaritasi folyamat miatt, varja meg, amig lehdil.

3. Egy ecetbe martott puha kendével térélje meg a szenzorok fémfeliiletét, és szaritsa meg.

FONTOS: TISZTITSA MEG A SZENZOROK FEMFELULETET EVENTE 4-SZER

FONTOS: A szenzorok fémfeliletének tisztitdsahoz ne hasznaljon fémeszkozoket.

FIGYELMEZTETES: A t(iz- és robbanasveszély miatt ne hasznaljon olddszert, tisztitdszert vagy hasonld
terméket a szenzorok tisztitasara
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A BETOLTOAITO BELSO FELULETENEK TISZTITASA

FONTOS: Ne felejtse el minden szaritasi folyamat utan megtisztitani a betolt6ajtd belsd fellletét.

AN —_

/

11. MUSZAKI ADATOK

Marka FRAM

Tipus neve FHPD-VIT2A++
Magassag Min: 845 mm / Max: 855 mm*
Szélesség 596 mm

Mélység 609 mm

Kapacitas (max.) 9 kg**

Nett6 tomeg (miianyag ajtoval) 43.8 kg

Nett6 tomeg (livegajtoval) 45.3 kg

Fesziiltség 220-240V
Teljesitmény 1000 W

*Min. magassag: magassag, ha nem hasznaljak az allithaté labakat.
*Max. magassag: magassag, ha az allithatd labak a maximumra ki vannak huzva.
** A szaraz ruhak tomege mosas el6tt.

FONTOS: A szaritd min&ségének javitdsa érdekében a miszaki adatok el6zetes értesités nélkiil
megvaltozhatnak.

FONTOS: A kozolt értékeket laboratdriumi kérnyezetben, a vonatkozd szabvanyokkal 6sszhangban mérték.
Ezek az értékek megvaltozhatnak a kérnyezeti feltételektdl és a szaritd hasznalatatdl fuggben.

FIGYELEM: Biztonsagi okokbdl a szabalyozés ilyen berendezések esetén legalabb 1 m3 helyet kdvetel meg
minden 8 g h(it6kozegre. 110 g propan esetén a minimalisan szikséges helyiségméret 13,75 m® lenne. 2.

FIGYELEM :H(itG6folyadék: tlizveszély, mérgezésveszély, anyagi kar és a készlilék sérilésének veszélye. A
készilék hlit6kozeget tartalmaz, amely kornyezetbarat, am gyulékony R290. A megfeleld artalmatlanitas
elmulasztdsa tlizet vagy mérgezést eredményezhet. Artalmatlanitsa megfelel6en a késziiléket, és ne sértse
meg a h(it6kor csoveit.

H(t6kozeg tipusa: R290

Gazmennyiség: 110 g

ODP (6zonlebonté potencial): 0

GWP (globalis felmelegedési potencial): 3
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o Robbands- és tlizveszélyes. Vegye ki a zsebekbél az 6ngyujtdkat és gyufakat.
e Ne helyezze a szaritét nyilt tliz vagy gyujtéforras kozelébe

12. HIBAELHARITAS

A szaritd olyan rendszerekkel van felszerelve, amelyek folyamatosan ellen6rzéseket végeznek a szaritasi
folyamat soran, hogy elvégezzék a sziikséges méréseket, és figyelmeztessék Ont egy esetleges

meghibasodas esetén.

FIGYELMEZTETES: Ha a probléma tovabbra is fennall, miutdn On végrehajtotta az ebben a fejezetben 1évé
|épéseket, kérjlik vegye fel a kapcsolatot a kereskedével vagy egy feljogositott szolgdltatdval. Soha ne
probaljon meg megjavitani egy nem mikodo késziléket.

PROBLEMA

OK

MEGOLDAS

A szaritdsi folyamat hosszu ideig
tart.

Lehet, hogy a sz(ir6 fellilete
eltomddott.

Mossa meg a sz(ir6t langyos vizzel.

Lehet, hogy a h6cserél§ eltom6dott.

Tisztitsa meg a hécseréld.

Lehet, hogy a gép elején |évd
szell6z6racsok le vannak zarva.

Nyissa ki az ajtokat/ablakokat,
hogy a szoba hémérséklete ne
emelkedjen tul magasra.

Lehet, hogy van egy réteg vizké a
nedvességszenzoron.

Tisztitsa meg a nedvességszenzort.

Lehet, hogy a szarito tul van
terhelve ruhaval.

Ne terhelje tul a szaritot.

Lehet, hogy a ruhak nincsenek
elégge kicentrifugalva.

Valasszon nagyobb centrifugdldsi
sebességet a mosogépen.

A ruhdk nyirkosak a szaritdsi
folyamat végeén.

A szaritasi folyamat végén forrdn kikertld ruhdk altaldban
nedvesebbnek érzédnek.

Lehet, hogy a hasznalt program nem
felel meg a ruhdk tipusanak.

Ellenérizze a ruhak kezelési cimkéit,
valasszon egy a ruhak tipusanak
megfelel6 programot, és hasznalja
ezenfelll az id6zitett programokat.

Lehet, hogy a szlir6 felllete
eltomddott.

Mossa meg a sz(ir6t langyos vizzel.

Lehet, hogy a h6cserél§ eltom6dott.

Tisztitsa meg a h6cseréld.

Lehet, hogy a szaritd tul van
terhefve ruhaval.

Ne terhelje tul a szaritot.

Lehet, hogy a ruhak nincsenek
elégge kicentrifugalva.

Valasszon nagyobb centrifugdldsi
sebességet a mosogépen.

Nem lehet kinyitni a szaritot vagy
nem lehet elinditani a programot. A
szaritd beallitdskor nem aktivalddik.

Lehet, hogy a szaritd nincs
bedugva.

Gondoskodjon réla, hogy a dugd
illeszkedjen az aljzatba.

Lehet, hogy a betdlt6ajtd nyitva van.

Gondoskodjon rédla, hogy a
beto6ltGajto rendesen be legyen
zarva.

Lehet, hogy nem éallitott be
programot vagy nem nyomta meg a
Start/Szlinet gombot.

Gondoskodjon réla, hogy a program
be legyen dllitva és a szaritd nincs
készenléti (szlinet) Gzemmaodban.

Lehet, hogy aktiv a gyermekzar.

Kapcsolja ki a gyermekzarat.
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PROBLEMA

OK

MEGOLDAS

A program ok nélkdl
félbeszakadt.

Lehet, hogy a betdltGajtd nincsrendesen
bezdrva.

Gondoskodjon réla, hogy a betdltSajtd
rendesen be legyenzarva.

Lehet, hogy aramsziinet volt.

A program elinditdasdhoz nyomjameg a
Start/Sziinet gombot.

Lehet, hogy a viztartdly tele van.

Uritse ki a viztartalyt.

A ruhdk dsszementek,
megfakultak | |
vagy megrongalddtak.

Lehet, hogy a haszndlt program nem
felel meg a ruhdk tipusanak.

Ellendrizze a ruhak kezelési cimkéit,valasszon
egy a ruhak tipusanak megfelel§ programot.

Viz szivarog a
betoltéajtonal.

Lehet, hogy sz0sz0k gy(iltek 0sszea
betoltajto belsé feliletén és a
betolt6ajto tomitésének fellletén.

Tisztitsa meg a betdlt6ajtod belsé
fellletét és a betoltGajtétomitésének
feluletét.

A betolt6ajtd magatdl
kinyilik.

Lehet, hogy a betolt6ajtd nincsrendesen
bezarva.

Nyomja be a bet6lt6ajtot, amig megnem hallja
a kattands hangjat.

A viztartaly figyelmeztetd
jelekigyult/villog.

Lehet, hogy a viztartdly tele van.

Uritse ki a viztartalyt.

Lehet, hogy a vizelvezet6 tomlé
megcsavarodott.

Ha a késziilék kdzvetlendl a vizkivezetéshez
van csatlakoztatva,ellendrizze a vizelvezetd
tomlét.

A sz(ré6tisztitas
figyelmeztetd jelevillog.

Lehet, hogy a sz(ir6 nem tiszta.

Tisztitsa meg a sz(ré6t.

Lehet, hogy a sz6szok eltomték a
szlir6 tartojat.

Tisztitsa meg a sz(rd tartdjat.

Lehet, hogy van egy réteg a sz(ir6é
feltletén, amely akadalyt képez.

Mossa meg a sz(irét langyos vizzel.

A hécserél6
figyelmeztetd jele
kigyult.

Lehet, hogy a h6cseréld nem tiszta.

Tisztitsa meg a h6cserél6t.

Asz(ir6 és a hécseréld
tisztitdsarafigyelmeztetd
szimbolum villog.

A szUr6 foglalatat sz6szok
tomithetik el.

Tisztitsa meg a sz(rd foglalatat.

Rétegként lerakddhat, amely
akadalyt képez a sz(ir6 fellletén.

Mossa at a sz(ir6t langyos vizzel.

El6fordulhat, hogy a hécserélé
eltomdadik.

Tisztitsa meg a h6cserél6t.

*A programot nem lehet
elinditani ésa sz(rG6re
vonatkozo figyelmeztetd
LED-jelz6fény
folyamatosan villog

El6fordulhat, hogy szlir6t nem
rogzitették a helyére.

Helyezze be a sz(rét.

El6fordulhat, hogy a szlir6re vonatkozo
figyelmeztet6 LED-jelzésvillog, annak
ellenére, hogy a szlir6trogzitették

Hivja a szakszervizt.
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13. AUTOMATIKUS HIBAJELZESEK ES CSELEKVESI UTMUTATOK

Hibakod Megoldas

EO3 Uritse ki a viztartalyt, és ha a probléma nem oldédik meg,
forduljon a legkdzelebbi szakszerviz képvisel6jéhez.

EO4 Forduljon a legkdzelebbi szakszerviz képviselGjéhez.

EO5 Forduljon a legkdzelebbi szakszerviz képvisel6jéhez.

EO6 Forduljon a legkozelebbi szakszerviz képviselGjéhez.

EO7 Forduljon a legkdzelebbi szakszerviz képvisel§jéhez.

EO8 A tapfesziiltség ingadozhat. Varjon, amig a fesziiltség
megfelel az Gizemelési tartomanynak.

14. TERMEK ADATLAP

www.framelectrocasnice.ro

TERMEK ADATLAP FHPD-VIT2A++

Szallité neve vagy védjegye FRAM
Tipus neve FHPD-VIT2A++
Névleges kapacitas (kg) 9
Szaritogép tipusa Hdszivattyuval
Energiahatékonysagi osztdly (1) A++
Eves energiafogyasztas (kwWh) (2) 259
Automatikus vagy nem automatikus Automat
Standard pamutprogram energiafogyasztasa teljes toltéssel (kWh) 2.12
Standard pamutprogram energiafogyasztasa részleges toltéssel (kWh) 1.19
Standard pamutprogram teljesitményfelvétele kikapcsolt izemmddban teljes

s 0.5
toltéssel PO (W)
Standard pamutprogram teljesitményfelvétele bekapcsolt izemmddban 1
teljes toltéssel PL (W)
Bekapcsolt Gizemmad idétartama (perc) N/A
Standard pamutprogram (3) -
Standard pamutprogram ideje teljes toltéssel, Tszaraz (dak.) 208
Standard pamutprogram ideje részleges toltéssel, Tszaraz1/2 (dak.) 116
Standard pamutprogram sulyozott programideje teljes és részleges toltéssel 155
(Tt)
Kondenzalas hatékonysagi osztaly (4) B
Standard pamutprogram atlagos kondenzalasi hatékonysaga teljes toltéssel 81%
Cszéraz
Standard pamutprogram atlagos kondenzalasi hatékonysaga részleges

s s . 81%
toltéssel Cszarazl/2
Standard pamutprogram sulyozott kondenzalasi hatékonysaga teljes és 81%
részleges toltéssel Ct
Standard pamutprogram zajteljesitmény-szintje teljes toltéssel (5) 65
Beépitett Nem
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SZERVIZ ES UGYFELSZOLGALAT

Kizardlag eredeti cserealkatrészeket hasznaljon.

Miel6tt felvenné a kapcsolatot az engedélyezett szakszerviziinkkel, gy6z6djon meg réla, hogy a kovetkezé
adatok a rendelkezésére dllnak: Modell megnevezése és sorozatszama

Ezeket az adatokat a késziilék m(iszaki adattablajan taldlja. Ezek az adatok elGzetes értesités nélkil is
megvaltoztathatdk.

MUSZAKI ADATOK

A termék mUszaki adatai a késziilék miszaki adattdblajan és az energiacimkéjén vannak feltiintetve.

A h(tdszekrény energiacimkéjén talalhatd QR-kdéd egy internetes linket biztosit a készilék teljesitményével
kapcsolatos informaciokhoz, melyek az EPREL adatbazisban talalhatodk.

Utdlagos tanulmanyozds céljabdl, 6rizze meg az energiacimkét a hasznalati Utmutatdval valamint a késziilék
egyéb dokumentumaival egyiitt.

Ugyszintén, ezeket az informacidkat az EPREL adatbazisban is megtaldlja. Ennek érdekében hasznalja a
kovetkezd linket: https:// eprel.ec.europa.eu és adja meg a termék megnevezését és sorozatszamat,
amelyeket a késziilék miszaki adattablajan taldl.

A hasznalati utmutatdkat innen téltheti le: www.framelectrocasnice.ro
A javitasokra vonatkozé adatokat itt talalja: www.framelectrocasnice.ro

A hulladékok kérnyezetfelelSs eltavolitdsa

Segithet a kornyezet védelmében!

Kérjlk, tartsa be a helyi rendelkezéseket: a nem miikodé elektromos berendezéseket a haszndlt elektromos
hulladékokat gy(jt6é kdzpontba szolgdltassa be.

Ez a termék megfelel az EU WEEE irdnyelvének (2012/19/EU). Ez a termék osztalyozasi szimbolummal van
ellatva elektromos és elektronikus berendezések hulladéka (WEEE)
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FRAM a Network One Distribution SRL(KFT) tarsasag altal bejegyzett védjegy. A tdbbi markajelzés és
a termékek megnevezése kereskedelmi vagy az illetd birtokldk altal bejegyzett markanevek.
A miiszaki leirasok egyik része sem reprodukalhaté semmilyen formaban és semmilyen médon, és
nem hasznalhaté fel forditasra, atvaltoztatasra vagy alkalmazasra a NETWORK ONE DISTRIBUTION
tarsasag elGzetes belegyezése nélkdl.
Copyright © 2013 Network One Distribution. Minden jog fenntartva.
http://www.nod.ro, www.framelectrocasnice.ro, www.framappliances.com

C € A terméket az Eurdpai K6z0sség elGirasainak és jogszabalyainak megfelelen tervezték és gyartottak.

Importdr: Network One Distribution
@ Marcel lancu utca, 3-5 szdm, Bukarest (Bucuresti), Romania
Tel: +40 21 211 18 56, www.nod.ro

www.framelectrocasnice.ro

hi¢

www.framelectrocasnice.ro 98 www.framappliances.com


http://www.nod.ro/
http://www.framelectrocasnice.ro/
http://www.nod.ro/

